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Greek original

[383a] EPM. BoUAel 00V Kal ZWKPATEL THSEE AVAKOWWOWHUEDA TOV AGyoV;
KP. €l oot Sokel.

EPM. Kpatuhog ¢pnoilv 88e, O TWKPATEC, OVOUATOC OpBdTNTA £lval £KACTW TGV BVTwV PUCEL
niepukuiav, Kal o0 TodTo elval dvopa & &v TVEC ouVBEUEVoL KAAETV KAADGL, THG aUT®OV GwVRAC
pHOplov eTiLdBeyyOuevol, AANG 6pBdtnTd Twa Tty [383b] dvopdtwv Tepukeval kat “EANAnoL katl
BapBdpolg Thv alTthv &macty. ¢pwTt® olv avtdv &yk &l alT® Kpatvulog tf dAnBsia dvopa £oTiv A
00 6 8¢ 6uoNoyel. T 88 Twkpdtel; Ednv. Zwkpdtng, A & &¢. oUkolv Kal Tolg GNoL AvBpWTTOoLG
niéiow, 6Tep KahoDuev Bvopa Ekactov, ToUTO 0TV EKAoTw dvoua; 6 8¢, olKouv ool ve, f &' 8¢,
dvopa ‘Eppoyevng, oude av avteg KaA®aotv dvBpwrTioL.

EPM. kal €pol épwt®vtog Kal TpoBupoupevou eibéval OtL Tote [384a] Aeyel, olte Amooadel
o0&¢v elpwveletal te PO UE, TIPOOTIOLOUHEVOG TL aUTOG €V €aut® StavoeioBal wg eldwg Tepl
autod, 6 €l Boulotto cad®¢ eimely, oA oeLey Qv Kal EUE OPOAOYETY Kal AEyeLy ATIEp AUTOC AEYEL.
el o0V 1IN €XELC cUPPBAETY THY KpatUou pavteiav, Néwe &v akovoatpl: pdov 8& avt® ool 81
SOKET ExELV TiEPL OVOPATWY 0pBATNTOC ETL AV iSLov TtuBolpuny, €l ool foulopevw EOTIV.

>Q). G Tat ‘Irtmovikou ‘Epudyeveg, Ttalatd Tapotpia 8t

[384b] xahemd ta KaAd €0ty Omn €xel Habelv: kal & kal to Tepl TOWV OVOUATWY 00U OULKPOV
TUYXAvel BV padnua. €l pév olv &y B8N AkNkon Tapd Mpodikou THv TEVTNKOVTASpaX OV
emidel&Ly, v dkovoavtl TApxeL Tiept to0to Tematdebobatl, W dnoLv EKEVOg, 00EEV AV EKWAUEV
o€ aUtika paia eidévat Thy aAnBeLav Tiept Ovopdatwyv 6pBoTNToG: VOV 6€ 0UK AKNKoa,

[384c] &\\& TH Spayptaiav. olkouv olsa T TTote TO AAnBEC Exel TiepL TMV TOLOUTWVY- SLULNTELY
Hévtol ETolpdg eipt kai ool kai Kpatuhw Kouwf. 8tL 8& ol ¢noi ool Eppoyévn dvopa gival T
AaAnBeiq, wotep UTIOTITEVW AUTOV OKWTITELY: oleTal yap (0wG o€ XPNHATWY EPLEPEVOV KTIOEWG
ATIOTUYXAVELY EKAOTOTE. AAN, O VUVEH EAeyov, €ibeval pev Ta tolalta YaAeTdy, €i¢ TO Kowov &€
Katabevtag xph OKOTIEWV €(TE WG OL AEYELG EXEL €lte WG KpaTUAod.

EPM. Kkal PRV Eywye, O SWKPATEC, TIOMAKLG Sh Kal ToUTw StahexBeic Kal &NAoLg TIOANOTG, ol
Suvapal TeloBRfvat

[384d] wg GAAN TG 6pBOTNG dvopatog i) ouvBnkn kal opoloyia. Epol yap Sokel Ot av Tig Tw
Bftal dvopa, TolTto €ival T dpBdv- Kal &v adBic ve tepov petabijtal, Ekelvo && UNKETL KOAR,
008V Attov TO Dotepov dpBGIC £XELV TOD TIPOTEPOU, (IOTIEP TOIC OIKETALG NUETC peTaTIBZpEBa
008&v AtTov TodT eival 6pBdv TO petateBév Tol TpdTEPOV Kelpévou: ol yap $UoEL EKAOTW
miepukevat dvopa oudév oudevi, ANA VoUW Kal £0eL TV €0LoAvTwY Te Kal Kahouvtwv. €l &€ i
a\\n

[384e] £xel, ETOLHOG EywyeE Kal pavbdavewy Kal akouvew ol povov Ttapa KpatuAou, NG kat Ttap
AdA\ou 6touoDv.
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[385a] 2Q). Towg pévtol Ti Aéyelg, O ‘Epudyevec: okePpwueBa &¢. 6 av dhG Ka tig Ekactov, Tods’
€Kaotw Gvopa;

EPM. £€uotye Sokel.
2Q). kal £av 8LWTNG KaAf Kat éav TIOAL;
EPM. pnui.

30. tl olv; &av &y KaAG 6TLolv TGV Bvtwy, olov & viv kaholuev avBpwriov, ¢av éyk todTto



{rmov mpooayopevw, 0 6¢ viv oy, AvBpwrtiov, €otat dnpooia pev dvopa AvBpwTtog TQ avt®,
i6ia 8¢ trrmog; kal i8ia pév ad &vepwTiog, Snpocia 8¢ mog; olTw AéyeLg

[385b] EPM. &€uolye Sokel.

2Q). dEpe 6r poL TOSe eime: KAAETG TL AANOR Agyewv kal YPeudi;

EPM. &ywye.

2Q. oukoDv €ln av Adyog akndrg, o 6¢ Yevdng;

EPM. Ttdvu ye.

3Q). &p’ o0V o0tog 8¢ &v Té Bvta Aéyn wg £oTLy, AANBAG 8¢ &' &v WG oK EoTty, PEUSAC;
EPM. vai.

2Q. €otwv Gpa tolto, Aoyw Agyelv Ta dvta te Kal pr;

EPM. Ttdvu ye.

[385c] Q. 6 Adyog &' €otiv 6 AAnNBN¢ TIOTEPOV pEV BAOG AANBAG, TG popLa & avtod oUK AANBR;
EPM. o0k, GAAG Kal ta popla.

2Q). ToTEPOV 6 TA PEV PEYANA popLa aAnBf, ta &€ oukpa o0- f mavta;

EPM. Ttdvta, olpat #ywye.

3Q). 0TV 00V 8TL Aéyelg AGyou GULKPATEPOV U6pLov &GN F Bvopa;

EPM. o0k, AAAG to0To opLKpOTATOV.

2Q. kal to0to dvopa Gpa to tol aAnboldg Adyou Acyetay,

EPM. vai.

2Q. dAnBEG ve, w¢ PNG.

EPM. val.

2Q. T0 6¢ tol YPevdoug popLov ov Yeddog;

EPM. ¢nud.

2Q. Eotwv dpa évopa Pebdog kal aAnBEg AeyeLy, €lttep kat Adyov;

[385d] EPM. g yap o0;

3Q). & v Bpa Ekaotog $ff Tw Bvopa slval, ToiTo £0TIV EKACTW BVOQ;

EPM. vai.

>Q. A kal 61éoa &v ¢f TI¢ EkAoTw dvépata ival, tocadta otal Kal TOTe 6ToTav ef;

EPM. o0 yap Exw EYWYE, @ WKPATEC, 6vOpatog &Nn ép8dtnta A taltny, £uol pév étepov sivat
KOAETV EKAOTW Bvopa, & &ye £0€unv, ool 62 Etepov, 8 al ol. oltw &¢ kal

[385e] talg oAeoLy Op® i6ia EkdoTalg éviolg €Tl TOIG aUTOTG Kelpeva ovopata, kat “EN\notL tapa
TOUG aANoug “ENANvag, kat “ENAnoL tapa Bapfapouc.
>0). dépe 8N (Swpev,  ‘Eppodyeve, TdTEPoV Kal Té dvta olTwg Exewv ool dpaivetay, idia avtiv f
oloia glval £éKAoTtw, Gotep Mpwtaydpag EAeyev Aéywv TTAVTWY XPHHATWY

[386a] pétpov sival avBpwTov—m¢ apa ola pév av éuol gpaivntal Té mpdypata sival, toladta



uév Eotwy éuoi- ola & &v ool, tolalita 82 coi—H Exelv Sokel ool avTd avT®v Tva BefatdtnTa ThG
ovolac;

EPM. R8N 1ot Eywye, ® TWKPaATeC, ATTopGV Kal évtadfa éEnvéxenv &ig &mep Mpwtaydpag AéyeL:
00 TIAVU TL JEVTOL poL SOKET 0UTWC EXELV.

2Q). Tl 8¢; €¢ T66e RON €EnvexONG, wote pi) TTdvu oot

[386b] Sokelv glvai Twva &vBpwTiov TTovnpoy;

EPM. o0 pd tov Ala, AN\ TIOANAKLG 8 avutd Témovea, (oTte pot Sokelv Ttdvu Ttovnpolc sival
Twag avBpwrioug, Kat paka cuyvoug,.

3Q). i §¢; avu yxpnotol olTw ool £5o€av sivat &vBpwTot;

EPM. kal paAa oAiyot.

$Q. £¢50Eav & olv;

EPM. £pouye.

>Q. o olv todto tiBeoal; dp’ MSe: TOUC Piv TTAVU XPNOoToUG TIAVL Gpovipoug, Tolg && Tavu
Ttovnpoug Ttavu ddpovag;

[386¢] EPM. £polye SoKel 0UTWG.

>0). oldv te oV €oTwy, €l Mpwtaydpac AAndf #Aeyev kal Zotwv adtn f AAABeLa, TO ola &v SokKf
£kdoTw tolaldta Kal glvat, Toug pév Au®v dpovipoug elvat, Toug §& appovag;

EPM. o0 &fta.

3Q. kal Taltd ye, O¢ éy@pal, ool TAvu Sokel, ppovicewg obong kal adppoolvng ph TAvu
Suvatodv gival Mpwtaydpav GANBR Aéyslv: o0SEV yap &v Tou T aAnBsia 6 &tepog tod £tépou
dpovipwtepog €ln, elrep A Qv EKAOTW

[386d] S0k} €kaotw AAn6h €otal.
EPM. €otL talta.

3. &N\& phv 006E kat’ EDBUSNUAVY e olpal ol SoKel TIdoL TTAvTa 6polwg slval dua Kai asl- o06E
vap &v o0Twg glev ol pév xpnotoi, ol 8& ovnpol, £l Gpoiwg &mact kal Agl ApeTr Te Kal Kakia &in.

EPM. aAnbf AéyeLg.

2Q). oukoOv €l pATe TdoL TTAvta €0tV Opoiwg Apa Kat asl, pAte Ekaotw 16la Ekaotov TV dvtwv
¢otiv, SfAov 6N

[386e] OTL altd aut®v oloiav &yovtd Twa BERaldv éott Ta Tpayuata, ol TpodG AUAg ovdE L
AMOV EAKOpEVA AVvw Kal KATW T AUETEPW pavtdopaty, aAa kab' avta Tpog ThHv aut®v ovuaiav
EyovTa ATEP TEEGUKEV.
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EPM. S0KET pol, 0 ZwKpateg, olTw.
3. étepoV o0V avTd piv Av £l oltw Tedukdta, ai §& Tpdatelg avT®v ol Katd TtOV altodv
TpoTIoV; A 00 Kal altal év Tt £150¢ TGV dvTwv £loiy, ai TPAEeLg

EPM. Ttavu ve kat adtad.

[387a]

>Q. katd Thv alT@v dpa dpvoLy Kal ai TTpAgeLg Tpdttovtal, ob Katd Thy Huetépav 86Eav. olov
€AV TL ETILYELPHOWHEV AMELG TV BVTWV TEUVELY, TIOTEPOV AMLV THNTEOV E0TLV EKAOTOV WG Qv HUETG



BouAwuEBa Kal (@ v BouANB@UEV, R &av pév katd THy GUcty BouAnBGOUEY EKACTOV TEUVELY TOD
TEMVELY Te Kal TEPVESBal Kal @ TEEGUKE, TEHoTUEY Te Kal TTAéov TL ATV Eotal Kal 0pB&¢ TipdEouey
ToUTO, ¢av &€ Ttapa duoLy, EEapaptnoopedd te kal oudev Tipd&opey;

[387b] EPM. €polye S0kel oUtw.

ZQ). oUkoDV Kal €AV KAEW TL ETLYELPOWHEY, 00 Katd Tdoav §0&av &€l kdewy, GANQ katd THv
dpORAV; abtn & €otiv f émedUkeL Ekactov kdeoBali Te kal KAEW Kal ¢ ETEPUKEL,

EPM. £otL tadta.

Q. oUKoOV Kal TAA\a oUTw;

EPM. Ttavu ye.

3Q). &p’ 00V 00 Kal TO AéyeLy pia Tig TV TTPAEewy EoTLy;
EPM. val.

>Q). téTepoV 0DV f v Tw S0KR Aektov glvar, Taotn
[387¢] Méywv 6pBOC AéEeL, 1) Eav piv | Tiéduke T Tipdypata Aéyetv te Kal AéyeoBat kal ¢, Tadtn
Kal ToUTw AEyn, TIAEOV TE TL TIOLAOEL Kal €pel: Gv 8¢ pn, é§apapthostal e kal ouSEV TIOLAOEL,

EPM. oUtw pot SOKET WG AEVELG.
2Q). oukoOv toD Agyelv popLov to dvopalely; SLovopdlovieg yap Tou AEyouaot ToUg AOYOUG.
EPM. Ttavu ye.

30). oUkoOv Kal td Ovopdlelv TPEEiC Tic &otTwy, €imep kal tO Aéyewv TPEEIC TG AV Tepl Ta
TpAypaTa;

EPM. vai.

[387d] ZQ. ai &6 mpdgelg épdvnoav ALV ol TiPdC AUAC oloal, AN alt®v twa iSlav puowv
gxouoay;

EPM. éotL taldta.

>0). o0KODV Kal OVOHAOTEOV €0TLV [ TIEPUKE TA TIpAypata ovouddev Te Kal ovopdalecBat kal @,
&N\ 00y R v AUETG BouAnB®peY, €lTtep TL TOTC EUTTPooBev PEANEL OONOYOUHEVOV lval; Kal 00Tw
MEV Qv TIAEOV TL TTOLOTHEV Kal OvopaloLuey, GAAwG &€ oU;

EPM. ¢aivetal pot.

ZQ. dEpe 6, O ESeL TEUVELY, ESEL TW, DAUEVY, TEUVELY;

EPM. val.

[387e] ZQ. kal O £6¢L kepkideLy, £6eL Tw KePKILeLy; kal © €8l TpuTtdy, €6l Tw TpUTIAY;
EPM. Ttavu ye.

ZQ. kal 0 €6gL 6N dvoudalely, €6eL Tw OVOUALELY;

[388a]
EPM. €otL tadta.

>Q). i 6% Av ékelvo ) ESeL TPUTTAY;

EPM. tpumtavov.



3Q. i 6 ) kepkilewy;

EPM. kepkig.

3Q). t 6 ) dVopalew;

EPM. dvopa.

>Q. €0 Méyelc. dpyavov &pa Ti £0TL kal Td dvopa.

EPM. Ttavu ye.

3Q. €l 00V éyw gpoiuny ti Ry dpyavov i kepkic; ol Q) KepKI{opey;
EPM. vai.

[388b] ZQ. kepkilovteg &6& ti Spdpev; o0 THV KPOKNV Kal TOUC OTAPOVAG OUYKEXUUEVOUG
Stakpivopev;

EPM. val.

ZQ). oUkoDV Kal Ttept TpuTtdvou E§eLg o0Tw  elmelv kal Tept TOV AANWY;

EPM. Ttdvu ye.

2Q. £xeLg 6N Kal Tepl dvopatog oUTwWC elely; OpyAvw OVTL T® dvopatt ovopdlovteg Tl ool uey;
EPM. oUk &xw A€yeLv.

3Q). &p’ o0 §18Ackouév Tt AMNAAOUG Kal T Tpdypata Stakpivopey f EXeL

EPM. Ttdvu ye.

2Q. 6vopa dpa SLEaoKaALlkov Tl €0tV dpyavov Kal
[388c] StakpLtikov TG ovoilag WwoTep Kepkig UdAopATOG.

EPM. vai.
ZQ. UpavTikov &€ ye ) KEPKIG;
EPM. tid¢ &' o0;

Q. UPavTIKOG pev apa KepKISL KAADG yprostal, KaA®G & €0Tiv UGAVTIKWG SLEAOKAALKOG &€
ovopaty, KaA®G &' €0t SL6A0KAAKQG.

EPM. vai.

¥0. T® tivog 0V Epyw 6 UPAVTNE KAAGG xproeTal dtav Tf KEpKISL xphTal;

EPM. T® tol téktovod.

2Q). TaG 6¢ TEKTWV A 6 THV TEXVNV EXWV;

EPM. 6 thv té€xVNV.

[388d] Q. t® tivog 6¢ Epyw 6 TpUTINTHCG KAAWG XpRostat dtav T Tputavw xphtay
EPM. T® tol YOoAKEWC,.

3Q). &p’ 00V TG XAAKEDG f 6 THY TéXVNV EXWV;

EPM. 6 Thv téXVNV.

3Q). elev. Q) 8¢ Tivog Epyw 6 SIEACKAMKOC xpfoeTal dtav TG dvopatt xphtal;



EPM. o06¢ TolT &xw.

30). 006E ToDTO V' EXELG €lmely, Ti¢ TapadiSwatv ATy ta dvéuata ol Xpwueda;
EPM. o0 &fjta.

>0). ap’ 001 6 vOpo¢ SoKel ool glvat 6 Ttapadisoug altd;

EPM. Eotkev.

[388e] ZQ. vopobetou Gpa Epyw xprnoetal 6 SL8ackaAlkog dtav dvouatt xpftay
EPM. S0KeT pot.

>0). vopoB£tng 8¢ ool Sokel g lvat avip f) 6 THv TéXvnV EXwy;

EPM. 6 thv té€xVnV.

>Q). 00K pa TTavTog avspdg, & ‘Epuoyevec, dvopa Béabat
[389a] £oTiv &N\G Two¢ dvopatoupyol: oltog & £otTiv, WG #0lKev, & VOHOBETNG, 8¢ &R TOV
SnuLoupy@v oTtaviwtatog v AvBpwTioLg yiyvetad.

EPM. €olkev.

Q. 0L 86n, emiokepatr 1ol BAETIWV 6 vopoBetng ta dvopata tibstalr €k TtV Eumpoobev &
avdokepat. 1ol PAEMWYV O TEKTWV THV KEPKISA TIOLET; Ap’ o0 TIPOC ToloDTOV TL & EmMedUKEL
KEPKILELY;

EPM. Ttavu ye.

[389b] 2Q. tl &¢; Av katayf avt® f kepkig ToloOvtL, TIOTEPOV TIAALV TToL oLl AAANV TIPOG THV
kateayuiav BAETIwY, f) TIpOG £KETVo TO £160¢ TIpOC BTiep Kal v katéagev moiel;

EPM. Ttpog €keTVo, EpoLye SOKEL.
ZQ). oUkoDV €kelvo Slkaldtat v auto O €0TLV KEPKLG KANECALMEVY;
EPM. £€uoutye Sokel.

2Q). oukoDv Emeldav 6€n Aemt® lpatiw A mayel f Awv® A €pe® ) omolwolv Tl KepKiSa ToLElY,
ndoag pév SeT T TAG KEPKISOC EXELV £160¢, ola &' £KATTW KANNIOTN EmedUKEL,
[389c] tavutnv amodiddévat thv duaty €ig o Epyov Ekaotov;

EPM. vai.

Q). kal mepl TV AMwv &R opyavwy 6 alTog TPOTIOG TO PUOEL EKAOTW TIEGUKOG Opyavov
¢€supdvta el amodolval €ig Ekelvo ¢€ o0 &v ToLf T £pyov, oLy olov 8v altdg BouhneR, GAN
olov émedUkel. TO dUOEL yap EKAOTW, WG #OlKE, TpUTavov TEDUKOG €i¢ TOV oldnpov Sel
¢riotacBal tibevat.

EPM. Ttavu ye.

2Q). kal Thv dpuoeL Kepkida ekdotw Tiedpukulav €ig ELAOV.

EPM. £otL tadta.

[389d] 2Q). pUCEL yap AV EKACTW €(8eL DHATHATOC, WG FOLKEV, EKAOTN KEPKIC, Kal TAAa 00TWC.
EPM. val.

3Q. &p' olv, @ BEATLOTE, Kal TO £kAoTw GUOEL TIEGUKOC Bvopa TOV VOHOBETNY EKETVOV €i¢ TOUG



$00yyoug kal tag ouA\aBag Setl émiotacbat tibeval, kal PAEmovta PO avto €kelvo O EoTwv
dvopa, TTAvTa T 6vépata Totelv Te kal tiBeaBat, €l péNNeL KUPLOG Elval dvopdtwy BETNG €l 88 Uh
€1¢ TAC avTag cUNAPAC EKaOTOC O VOUOBETNG TiBnowy, oudev

[389¢] &€l toUto ApdLyvoeiv: ovdE yap €ig TOV avTtov aidnpov dmag xaAkeLg tibnoly, tod avtod
EVeKa TIOLWV TO aUTo dpyavov: AN\ SpwG, Ewg Gv Thv althyv i6Eav amnodié®, eavte

[390a] év BN\w oOL6Npw, BuwWg 0pBMG Exel TO dpyavov, €avte €vBAsde £dvte év BapBapolg Tig
TIOLf. A vap;
EPM. Ttavu ye.

2Q). o0koUV 00TWC AELWOELG KAl TOV VOUOBETNV TOV TE €vBAde kal Tov ev tolg BapBapolg, Ewg v
10 10D OVOPATOC E160¢ ATOSISE TO TIPOCHKoV £KACTW v 6Totalcodv cuMapaic, o08Ev Xeipw
VOHOBETNV €lval Tov £vBdase A tov drrouolv ENN0B;

EPM. Tt@vu ye.

[390b] 2Q. ti¢ 00V O YWWOOHEVOC L TO TIPOCHKoV €180¢ KEPKISOC &v dTolwolv EUAw Keltal, 6
TIoLRoag, 0 TEKTWV, f) 6 xpnoopevog 6 LdAving

EPM. £ikd¢ pév PBANOV, G ZWKPATEC, TOV XPNOOUEVOV.

3Q). ti¢ o0V 6 TG oD AupoTiolol Epyw XPNooHEVOG; Gp’ o0y oltog 8¢ émiotatto av épyalopévy
KANALOTa ETILOTATELY Kal eipyacpévov yvoin €it’ €0 eipyaotal ite pn;

EPM. Ttavu ye.

Q. tig

EPM. 6 kiBapLotng.

ZQ. tig 6¢ 6 T® Ttol vautinyod;
[390c] EPM. kuBepvnTng.

2Q. tig 6¢ T® To0 vopoBETOU Epyw ETLoTATOELE T Av KANLOTA Kal eipyacpevov Kplvele kat
¢vBaSe Kal v Toic BapBapolg; ap’ oly doTiep xproetay,

EPM. vai.

30). ap’ 00V oUY 6 £pWTAaV EMLOTAPEVOC 00TAC E0TLY;

EPM. Ttdvu ye.

2Q). 0 ¢ a0ToG Kal arokpivecbay;

EPM. vai.

2Q). Tov &6¢ €pwtdv Kal amokpivecBal ETLOTApEVOV AANO TL OU KAAELG F) SLOAEKTIKOV;
EPM. o0k, &N\ tolTo.

[390d] Q. téktovog pév apa Epyov €otiv Ttotfoat TtndaAtov €motatodvtog KUBEPVATOU, €L HENAEL
KaAOV glvat T TtNSEALov.

EPM. paivetat.

ZQ). vopoBetou &€ ve, wg £otkev, Bvopa, ETLOTATNY E£XOVTOG SLAANEKTIKOV &vdpa, €l HEANEL KOAQG
ovopata Broecbad.

EPM. éotL taldta.



>Q. kwduvelel &pa, ® ‘Epudyeveg, €ival ol ¢padlov, wg ou olel, f Tod dvépatog Béotg, olsE
davAwv avép®Ov o0EE TGV ETLTUYOVTWV. Kal KpatUAog aAnbf Adyel Aéywv dpuoeL

[390e] té 6vopata sivat Toig PAaypact, Kal o0 TTAvTa SnULoupydv GVoudTwy givat, GAN Hovov
¢kelvov TOV amoPAémovta ei¢ T TH $UoeL Bvopa OV EKAOTwW Kal Suvdpevov avtod TO €160¢
TBéval €i¢ Te Ta ypdupata kat tag cuUNaBAg.

EPM. 00K £xWw, O ZWKPATEC, OTIWG Xph TIPOC & AEVELC

[391a] evavtiobobat. towg pévtol ov padiov €otv oUTwg £aidvng TetoBfjvar, aANG SOK® pot
(8¢ Av pdNov TiBcBal ool, €1 pot Sei€elag fvtiva dpig elvat Thy duoeL dpOdTNTA BVOHATOC.
30, &y® pév, W HaKApLE EpUOYEVEC, oUSepiav Aéyw, AN ETTEAGBOUL Ve GV dAlyoV TIPATEPOV ENEYOV,
OTL oUK €ideinv AN okepoipnv peta cod. viv &€ okottoupEvolg fUly, pol te katl ool, toocoltov
uév /8N dpaivetal tapd Té TPoTePa, GUCEL Té Tva dpBdTNTa Exov lvat TO dvoua Kal ov

[391b] tavtog avépog emiotacBal KaA®G avtd pdypatt 6twodv B€cBal i oU;

EPM. Ttdvu ye.
>0). oUkoDv TO petd todto xph ntelv, simep EmBupseic €iSéval, fATig ot ad £otwv adtod A
opBotne.

EPM. GANQ pfv €mBup® ye eideval.
ZQ). okOTEL TOlVUV.

EPM. TIGYG 00V XpT| OKOTIELY;
3Q). 6pBOTATN pEV THG OKEPEWE, K £TATPE, LETA TOV ETLOTAPEVWY, XpAKATA ékelvolg TehoTva kal
XapLtag katatiBépevov. eiot 82 olTol ol codlotai, oloep kal 6 ASeAddC

[391c] cou Kaliag oA teEléoag XpApata codog SOKeT silval. EMelSh 8& oK &ykpathg €l TGOV
matpwwyv, Aapelv xph tov adeAdov kal S€loBal avtod S6agal og thHv O6pboTNTa TIEPL TQV
TOLOUTWV v €pabev tapa Mpwtaydpou.

EPM. &ToTtoq HEVTAVY €(n HoU, O SWKPATEC, i §€notc, €l Thv pév aAfBelav thy Mpwtaydpou BAwG
oUK amodeyopal, ta 8¢ tf totavtn dAnbeiq pnbévta dyamwnv ¢ tou agLa.
3. &N el ph ab ot Tadta apéokel, Ttap’ ‘Opnpou xph

[391d] pavBavewv kal mapd TV EAAwV TIotnNT®OV.

EPM. kal Ti AéyeL, G ZwKpateg, “Ounpog Tept dVoudTwy, Kal Tod;
>0). ToMayod- péylota 8¢ kal KaALoTa v olg Slopilel &mi Tolg alTol¢ & te ol &vBpwTtot dvopata
kKahoOol kat ot Beol. f) ouk olel abTOV péya TL Kal Bavpdolov AEyeLy €V TOUTOLG TIEPL OVOUATWY
opBotntog SfAov yap & OtL ol ye Beol avtd kaloUowv Tpog Opbotnta dmep €0t duoEL
ovopatar

[391e] f} oL oUK ofey;
EPM. £0 oida piv o0V &ywye, €imep Kaholoty, 8Tt dpBGIG kahoDaowy. NG Trola tadta AéyeLg;
>Q). 00K oloBa 8Tt Tiepl Tol Totapol tod év T Tpoiq, 8¢ éuovopdyet T® Hoaiotw, dv ZavBov,
¢énoi, kakeouol Beol, Avdpeg 6¢ Zkapavdpov;
EPM. &ywye.
[392a] Q. Ti o0V &f); oUK olel TodTO ogpvdV TL €lval ywival, 8Tin Toté dpBKG £XEL EKETVOV TOV
TIOTAMOV =AvBov KaAelv paA\ov 1) Zkapavdpov; i 6€ BoUAel, Tiept THG OpvIBo¢ v AgyeL OTL—



XOAKiSa KLkAfjokouol Beol, avdpeg 6& KUULVELY,

dadlov AYH TO pdbnua dow 6pBATEPOV £0TL KaAEToBaAL YaAKLG KUPIVELE0C T® alTt® opvew; A THV
Batielav te kat Mupivny,

[392b] kal &A\a TtoAAG kal Toutou told TownTold Kat GANwv; aAAG talta pév lowg peldw €oTiv i
KaT €uE Kal oe €Eeupely: 0 &€ Zkapavdplog te Kal 6 Aotudvag avBpwtivwtepov dtaokepaobat,
K¢ éuol Sokel, kal pdov, & ¢nowv dvéuata eival T tod “Ektopoc UEl, Tiva ToTE Aéyel THY
dpBdTNTa alT®v. oioBa yap SATou tadta té £t év ol¢ EVeoTwy & &y Aéyw.

EPM. Ttavu ye.

>Q. métepov olv olel “Ounpov 6pBdTepov fyeloBal TV dvopdtwy KeloBal t@ Tasi, Ttov
‘Actudvakta f Tov Zkapavéplov;

[392c] EPM. 00k &xw AEyeLv.

Q. O8e &f okdmel. € T Epoltd ot TOTEPOV olel dpBSATEPOV KAAElV TA Ovépata Tolg
dpovipwtepoug i Toug adpoveatEpoug;

EPM. &fAov &h 8Tt Toug ppovipwTépoug, dainv av.

>0). métepov oLV al yuvalikeg &v Talg TTOAEY ppovipwtepal oot Sokodatv glvat i ol BVSpeC, ¢
TO OM\ov ElTIELY YEVOC;

EPM. ot avépeg.

~ o

>Q). oUkoOV oloBa &TL “Opunpog to Ttatsiov T tol “EKTopog
[392d] Um0 TV Tpwwv ¢notv KaAeloBatr Aotudvakta, Zkapdvdplov 6& SfAov OTL UTIO TV
yuvalk®v, emewdh) ol ye Gvdpeg autov AcTUAVAKTA EKAAOUV;

EPM. €oLKE ye.

ZQ. oUkoDV Katl "“Opnpog toug Tpwag codwTtEPOoUG fYETTO i TG yuvalkag aut®y;
EPM. olpat #ywys.

2Q). Tov Aotudvakta épa 0pBoTEPOV WETO KELoBaL T® Ttadl i) TOV ZkapdvdpLoy;
EPM. daivetad.

2Q). okomt@pev 6f &L Tl ote. f auTtog APV KAALota udnyettat To Loty dnolv yap—
[392€]

0l0¢ yap odLv EpuTo TIOAW Kal TelYEA Hakpd.

SLa tadta &R, wg Eotkev, OPBQG ExeL KAAELY TOV ToD owTthpog LOV Actudvakta TtouTtou O Eéowdlev
0 Tathp avtod, g dnotv “Opnpog.

EPM. ¢aivetal pot.
>Q). T 8 TToTE; 0L yap TIw 0VS’ ALTOC Eywye HavBavw: @ EppdyeVeC, oL && pavedvelg;
EPM. pa Al oUk Eywye.

[393a]
30. &N dpa, Gyabé, kal T® “EKTopL autdg E85To TO dvopa “Ounpog;

EPM. Ti 61y;

>0). BTL pot SOoKeT kal ToUTo Tapam\fotdv Tt elval TG ACTUAVAKTL, Kal £otkev EANANVIKOTC Tadta ta
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dvéuata. 6 yap avat kat 6 “EKtwp oxeSév TL TalTOV onuaivel, Bacilika audotepa sivat ta
dvéuata- o0 yap v tig avag f, kal “Ektwp 8ATIou éoTiv ToUTou: SHAOV yap TL KpaTel

[393b] te autol kal kekTnTat Kal £xeL auTo. i) o0EEV ool SoK® AgyeLy, AANG AavBdvw Kal Epautov
olopEVOC Tvog woTtep Txyvoug EddmtecBal ThHG ‘Ounpou 6Eng Tiept dvopdtwy 6pBdtntToC;

EPM. pa Al’ o0 0U ve, w¢ €pot SoKeTG, AN lowg toD darten.

2Q. Sikaldv ye tol éoty, wg €pol pailvetal, TOV Aeovtog EKyovov Aéovta KaAelv Kal Tov (mrmou
gkyovov (rtrov. o0 Tt Aéyw €av @oTttep TEpag yevntal € tirou dAAo T f Trtmog,

[393c] &\N o0 &v i tol yévoug £kyovov ThHv ULy, ToiTo Aéyw: £av Bod¢ Ekyovov ¢puoeL Trtrmog
napd pUOLY TéKN HOOYOV, o0 TIOAOV KANTEOV AN pooyov: 008’ v £E AavBpwTou olpat ph T
avbpwTtou &kyovov yevntat, AN O Gv to €kyovov AvBpwTog KANTEOG: Kal Ta Sévépa woaltwg
kal Td\\a aravta: fj o0 GUVSOKET;

EPM. ouvSokel.

2Q. KaA®C Agyelg: duAatte yap PE Wr T TTapakpovowpal o€, Katd yap TOV autov AOyov KAv €k
BaoW\éwg yiyvntal tu

[393d] &€kyovov, Baol\eLg KANTEOC: €l &€ €v £TEpalg cUNABATG A v €Tépalg TO alTO onualvel,
0082V Tipdypa: 008’ el TpdokeLTal TL ypappa A abnpntat, o08Ev 006E tolTo, £wg v éykpathc A f
oUoia tod mpaypatog SnAoupevn €v TG OVOUATL.

EPM. ¢ to0to AgyeLg;

>0). 0088V Totkilov, AN\ (WoTtep TMV oTolyeiwv oloBa &TL dvopata Aéyopev AN o0k autd td
otolxela, ARV Tettapwy, tod E kat tol Y kat tod O kat tod Q- tolg &'

[393e] &\\otg dwvAeal Te kal Adpwvolg oloBa &TL TepLTiBévteg EANA ypAppata Aéyopey, 6vopata
Tiotodvteg AN Ewg av altod dnAoupevny thy Suvauly vtlB®@pey, 0pBQg ExeL €kelvo TO dvopa
KaAElV & alTd APV SnAwoel. olov TO BRATar Opdc 8Tl Tod ATa kal tod tad kal tod &Ada
Tipootefévtwy o0EEV ENUTINCEY, WOTe Wi 0UXL THV ékeivou Tol atolxeiou puotv SnA®oat O AW TR
dvépatt o0 EBoUAETO 6 VOUOBETNC: 0UTWC ATILOTABN KAA®C B€cBal Tolg ypAppact Td évépata.

EPM. aAnOf oL S0KETG AeyeLv.

[394a]

ZQ). o0koOv kal Tepl Baoldéwg 6 autog Adyog; £otal ydp Tote €K Bac\ewg BaclAevg, Kal €&
&yadol ayabdg, kai €k Kahol kahdg, kal TdMa Trévta o0Twe, €€ £KAoTou yévoug £Tepov ToLoDToV
gkyovov, €av un tépag yiyvntatr kAntéov & tauta ovouata. TotkiAely & €§eotL Talg cUNaBAlg,
Gote §6Eal av T® SLWTIKAC ExovTl £tepa sivat AMAAWY ta adtd dvta: MoTep AUV T TOV
latp@v pappaka xpwpaowv Kat 0opdic TemokiApeva dAa daivetal ta avta évta, T@ &¢ ye

[394b] latp®, ate thHv Suvapuly TOV PapUAKWY OKOTIOUUEVW, TA avuta ¢aivetal, kal oUkK
EKTIAATTETAL UTIO TAV TIPOCOVIWV. 00Tw &€ Towg Kal O EMOTANEVOG TIEPL OVOUATWV THY SUvapL
aUT@V OKOTIEL, Kal OUK EKTIAfTTETAL €1 TL TIPOOKELTAL YypAPUa ) peTAkeltal | adnpntay, i kat &v
dM\olg mavtamaocwv ypdppaciv éotwv i tod dévopatog SUvaplG. WoTep O vuvdh EAEyopev,
‘Actudvag te kal “Ektwp o08EvV TV auTiOV

[394c] ypappatwy €xel ANV To0 tad, aAN dpw( Tavtov onpaivel. Kal ApYETIOAIG Y TV UEV
YPOUMATWV T{ ETILKOLWVWVET, SnNAOT &€ 0w TO alTo: Katl AANa TIoANAG €0Twv G o0dEv AN i) Baoéa
onuaivel: kai &A\\a ye ad otpatnydv, olov *Ayig kal MoAéuapyog kal EOTIOAEUOG. Kal laTpikda ye
gtepaq, TatpokAfg kal Akeoippfpotoq kal Etepa av lowg ouyva elpolpev talg pév cuAaBalg kat
TO1G ypappaot Stapwvodvra, th € duvapel tavtov ¢Beyyoueva. paivetal oitwg i oU;
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[394d] EPM. Ttdvu v odv.
2Q). Tolg pev 6N katd GUoLY yLyvouevoLg Ta adta anodoteov dvouata.
EPM. Ttdvu ye.

>0. ti 6& toic mapd $uowy, ol &v &v Tépatog (Sl yévwvtal, olov dtav £€ avdpog ayabod kai
BeooeBolc aoePhC yévnral, ap’ o0y OOoTep &v ToiC #unpoabey, kav (mog Podg #Kyovov TEKN, ol
T00 TeKOVTOC ATIoU £8eL THY Emwvupiav Exelv, aANa Tol yévoug o0 €in;

EPM. Ttavu ye.
[394e] ZQ. kal T® ¢k To0 evoeBolc &pa yevopuevw AoePel TO Tod yévoug dvopa AtoSoTEoV.
EPM. €ottL Ttadta.

2Q. o0 ©gddov, wg Eolkev, oudE Mvnaoibsov ovdE TV TOlOUTWV OoUSEV: AANN' OTL Ttdvavtia
TouToLG onpaivel, €avrep Tfig 0pBATNTOC TUYYAVN TA dvopata.

EPM. Ttavtog ye pdMov, G ZWOKPATEG.

>0). HoTEP Ve Kal 6 ‘OpEotng, M ‘EpUOYeVEC, KWWSUVEDEL OpOKC EXELY, lTE TIC TUYN £6T0 alT® TO
dvopa €lte kat mownNTACG TG, TO BnpLdeg Th¢ Puoswg kal to ayplov avtod kal td Opewvov
EVOELKVUHEVOG TQ) OVOMATL.

[395a]
EPM. paivetal o0Ttwe, 0 ZWKPATEG.

30). Eolkev &€ ve kal T@ Tatpl avtod katd GpuoLy TO dvoua lvat.
EPM. paivetat.

3. KwSuveleL yap TololTdg TG ival 6 Ayapépvwy, olog & S6Estev alt® StamoveioBal kal
KapTeEPEV TENOG ETILTLOELG TOTg S0&aot SU apetrv. onuelov ¢ autol ) év Tpola povi) tod Taboug
T€ Kal KapTepiac. 8Tt o0V AyaoTtdg Katd

[395b] thv &mpoviyv o0UTog 6 avip évonuaivel T® dvopa 6 Ayapépvwy. Towg 8¢ kai 6 ATpelc
0pBK¢ ExeL. O Te yap tod Xpuaoimmou alt® ¢ovog Kat & PO TOV OuEoTNV WG WHA SLETIPATTETO,
ndvta tadta Nuwdn kal atnpd TPOC APeTtAv. f o0V Tol OVOHATOC EMwvupia GULKPOV
TtapakAivel kal €rikekaAutital, wote ph méol SnAodv thv ¢uowv tod avdpog: toig & emaiouat
Tiepl OVOPATWY ikav®g SnAol 8 BoUAetal 6 ATpeUC. Kal yap Katd To ATELPEG Kal

[395c] katd TO ATpEOTOV Kal KAt TO atnpov avtayh 0pf®g avt® td dvopa kettat. Sokel &€ pot
Kal T® MéNoTL TO Gvopa EUUETPWE KEloBal onuaivel yap todto to dvopa tov Ta éyyug Oplvta
&€lov elval tavtng Thg énwvupiac.

EPM. kg 61);

3. oldv Tou Kal Kat ékeivou Aéyetal tod avspdg &v T tol Muptilou Ppovw ovSEv olou Te
yeveoBal ipovonBfvat oudE TIPoilSelv TV TTOppw TV €ig TO Ttdv yevog, 6ong altod

[395d] Suotuyiag &veTtiumAn, TO &yyug poOvov Opwv Kal to mapayxpfiua—rtodto & ¢oti meEAag
—nvika ipogBupelto AaBelv tavtl Tpomw tov Th¢ Inodapeiag yapov. T 6& TavtdAw Kal Tag
av fyhoatto tolvopa 6pB®¢ Kal katd uaotv teBifjval el AANOR Ta Tepl aLTOV Aeyopeva.

EPM. ta mota tadta;

3Q). & té Tou £tL OVTL SUCTUXAKATA &y£VETO TTIOMA Kal Sewvd, Qv kal Té\og ) Ttatpig avtod 6An
AVETPATIETO, Kal TeEAeuTAoavTL €v "Aldou ) UTEP THG KePaAfg ol AiBou
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[395e] talavteia Bavpaoth wg cUPPWVOG TR OvopatL Kal Atexvg €olkev, WoTep Qv €l TLGg
BouAOpEVOG TAAAVTATOV OVOUACAL ATIOKPUTITOUEVOC OVOUACELE Kal €lTtol vt ékeivou Tavtaloy,
TOLo0TOV TL Kal ToUTw TO Bvopa £olkev ekttopioal A TuxN ThHg $runG.

ZQ. dpaiveral 6¢ kal T@ Tatpl avtod Aeyopévw TO Al

[396a] TaykdAwG TO dvopa keloBat EotL 62 o0 PAdlov katavofoal. Atexv®dC yap £0TLV olov
Aoyo¢ tO tol AL0¢ 6vopa, SLeNovTeg 6& auToO SLyf) ol peEv TR €TEPW MEPEL, ol &6& TR ETEPW
Xpwueba— ol pev yap Ziva, ot 6¢ Ala kaholowv—ouvtiBepeva &' €ic &v dnhol thv ¢puowv tod
Beod, & & Tpoofkew dapiv GvOpaTL olw Te €lval amepydlecBal. ov yap 0TV APV Kal Toig
dM\oig mdowv dotig €otiv aitiog pdMov tod {fv | 6 Gpxwv te Kal Baclheug TV TIAVTIWV.
oupBaivel odv 6pBHC

[396b] dvoudlecBal oltog 6 Bedg eivar, SU dv {fv agl Téiot Tolg {Gotv Umdpyel Steihnmral 8¢
Sixa, wotep Aéyw, €v Ov TO dvoua, T® Al Kal T@® Znvi. toltov 6& Kpovou DOV UBPLOTIKOV pEv v
T1¢ 66Eetev elval akovoavtt éEaipvng, eDAoyov §& peydahng Tvog Stavoiag Ekyovov givatl Tov Alar
KOpPOV yap onuaivel ol Taisa, NG t© kabapdv adtol kal dkApatov tod vol. #ott && oltog
Ovpavod UAE, WG AGyo¢- ) 8& ad £¢ TO &vw B KAAGG ExeL ToUTO TO dvopa kaelobay,

[396c] oUpavia, Op&oa ta &vw, 80sv 8h kai ¢acly, @ ‘Epuodyeve, tOV Kabapdv voidv
mtapayiyvecBat ol HETEWPOAOYOL, Kal TW oupavy) 6pB®G TO dvopa keloBal €l &' EuepvAunv th
‘Howodou yeveahoyiav, tivag €Tl TOUG AVWTEPW TIPOYOVOU( A€yel TOUTwWVY, OUK Qv émaudunv
SLe€Llwv wg 0pBH alTolg T dvouata kettal, wg amemnelpddnv thg codiag tavtnot T oL oel, &l
dpa amepel i) o0, i) €pot €€aidvng viv outwol
[396d] TTPOOTIETTTWKEV BPTL OUK 018’ OTIOBEV.

EPM. kai p&v 8, @ IWKPATEC, ATEXVAC Yé HOL SOKEIC (oTiep ol &vBouotivie Eaipvng
XPNOHWEETV.

Q. kal ait@pal ye, ® Eppoyeve, pAAoTa adthv amd E0BUdpovoc tol Mpoomaltiou
TIPOOTIEMTWKEVAL ot £wBev yap TIOMA alt®d Ouvh Kal TapelYov Ta QTA. KWSUVEVEL OOV
¢vBouol®v o0 poévov T WTd pou EumARoal the Satpoviag codiag, AMNG kal THS PuxAC
¢reNidOaL. SOKET 00V poL

[396€] ypfval ouTwol AudG Totfoatl: T pév THREPOV slval XpoacBat avth Kal Té Aoumd Tept
TOV ovopdtwy €rokePacbat, adplov &€, av kal PV cuvSokf, amodLoTiouTtnoduedd te avthv
Kal kaBapoupeba é§eupovieg doTLg T Toladta Sevog

[397a] kaBaipeLy, €ite TV lepEwv TLG €lte TV 0ODLOTRV.

EPM. &A\N' éyw pév ouyxwp®- TIdvu yap av Nd€wg ta Enthoia mept TOV OVOPATWY AKOUCALpL.

30. AN\ Xph o0tw ToLely. T6Bev olV BoUAel ApEwueda Slackomolvteg, EMELSATIEP €l¢ TUTIOV
Twa upePrkapey, tva eid®pev €l dpa AUV EMpapTuprosL auta T dvopata uh mavu ano tod
auTopdTou oUtwC Ekaota KeloBat, AN\ Exelv

[397b] T 6pOdTNTA; T& HEV 0DV TGV APWWV Kal AvBpWTIWY Aeydueva ovopata (owe &v AUEG
eCamatroelev: TOANA pev yap alT@v KETTal Katd TPoyovwy EMwVUpiag, oudEv TIPOCH KoV EvioLg,
GoTiep Kat apxac ENéyopey, TIoMa 8¢ GoTiep e0ydpevoL TiBevtal, olov E0TuyiSnv kail Zwoiav kat
Oeddp\ov kal BAAa TTIOMA. Ta pév olv totaita Sokel pol yphval édv- eikd¢ 68 pdhiota AUES
eVPELV TA OPOQG KeElpeva TEPL TA Ael Bvta Kal Tedpukota. éottoudacBal yap evtaiba

[397c] pdAota Tmpemel TV Beowv TV Ovopdtwv: fowg & &via avt®v kal UTd Beslotepag
Suvapewg ) ThHG TV AvBpwTwv €TEON.

EPM. SOKETC oL KAADC AEYELY, M SWKPATEC.
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>Q). dp’ o0V oU Sikatov &td TV Be®v EpyecBal, GKOTIOUNEVOUC TIf) TIOTE alTd ToDTo TO dvoua ol
Beol 6pBKC EkKAABNoav;

EPM. €ikdq ve.

ZQ). Toldvée tolvuv Eywye uTottelw: daivovtal pot ot Mp®OTOL TWV AvBpWTIWV TV TiEpl THV
‘ENAGSa touTtoug povoug

[397d] toug Beoug nyeloBal oboTep viv TIOANOL TV BapBdpwy, HALov Kal oeAfjvnv Kat yijv kat
&otpa kal oUpavév: Ete oDV autd 6pEVTEG TTAvTa Agl 1dvta Spduw kal Béovta, amd Tavtng Thg
dvoswq the tod darnpoveg Beoug avtoug Emovopdoal botepov 6& katavoolvteg Toug AAAOUG
mavtag én TouTw T® OVOPATL TIPOCAYOPEVELY. EOLKE TL O A&yw TQ AANBET i) 006EY;

EPM. Ttdvu pév olv oLKeV.
>Q). T 00V 8v PETA TOUTO OKOTIOTHEY;
EPM. 6fAov 6 6tL Salpovag te kal fpwag kat avBpwrtoug daipovag,.

[397e] ZQ. kal w¢ AANBKCE, @ ‘Epudyevec, Tl &v Tote vool T dvopa ol Saipove; oképat av Ti oot
60&w elmelv.

EPM. Aéye povov.

>Q). 0loBa oV tivag $pnoiv ‘Holodog sival tolg Saipovag;
EPM. ouk éwo®.

2Q). 006¢ 8TL Xpuoolv yevog TO TIPAOTOV Pnowv yeveabat TV avBpwTiwy;
EPM. ol6a tolTd ye.

ZQ. AéyeL Tolvuv Tiept avtoi—

autap €meldn todto yevog Katd poilp’ ekAAuey,

[398a]

ol pev dalpoveg ayvol uToyBovIoL KaAEovTal,

€o00Mol, alegikakol, pUAaKeG BvnTtv avBpwTiwv.

EPM. T{ olv &1

3. 8TL olpal &y Aéyey alTOv TO Xpuoodv yEvog oUK €K XpuooDd TepukdC AN dyabdv te kal
KAAOV. Tekpfplov 8¢ poi oty 8T kal Audg dnotv alénpodv sivat yévoc.

EPM. aAnBf AyeLg.
2Q. oukoDv kal Tt@v viv olet v pavat altov €l Tig
[398b] &yaBdg £oTLv ékeivou Tod Xpuood yévoug lvat;

EPM. €ikdg ve.
ZQ. ol & ayaBot &AN\o TL i) podviuoy;
EPM. ¢dpdvipot.

2Q). to0to toivuv avtog paAov AgyeL, wg Epol Sokel, Toug Saipovag: Ot dpovipol kal Sanpoveq
Aoav, Saipovag altol¢ wvopacsy: kal &v ye TH dpyaia TH Auetépa dwvl altd cupPaivel T
dvopa. Aéyel o0V KaA®C kal o0tog kai &ANoL Ttotntal ToANol ool Aéyously K¢, EMelSav TG
ayabog WV TEAEUTAON, HEYAANV polpav Kat TV ExeL Kal yiyvetal
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[398c] Saipwv katd thy TAC GpovAcEwS emwvupiav. Taltn odv TiBspal Kal éyw tov Sanuova
navt’ &vdpa 8¢ &v ayadog i, Sawudviov sival kal ZGvta Kai teheutAoavta, kal 6pBR¢ Saipova
KaAeloBal.

EPM. kai &yw pot S0K®, @ ZWKPATES, TOUTOU TIAVU oot cuUPNPOC eilval. 6 8¢ Sh Apwg Tl &v £in;

ZQ). to0to 6¢ oU TAvu XaAeToOv évvofjoal. OULKPOV yap Tiapfktal alTt®v tod évopa, SnAolv Tthy €k
100 £pWTOG YEVEDLV.

EPM. IQ¢ Aéyelg;
>Q). o0k oloBa &tL HuiBeot ol Apweg;
EPM. t{ odv;

[398d] Q. tavteg SAToL yeydvaoty épacBévtog i Beod Buntic i Buntol Bedc. £av 0DV GKOTIAG
Kal To0to Katd thv ATtk Thv tahatav ¢wvrv, pdov glon: SnAwoel ydp oot 8tL tapd to tod
EpwTtog dvopa, 6Bgv yeydvaoly ol fpWEC, OULKPOV TIAPnNYUEVOV €0TLV OVOUATOC XApLv. Kal Atol
To0TOo AéyeL ToUC flpwag, A Tl codol foav Kal PATOPEC Kai Sewvol Kal SLaAEKTIKOL, EpwTdv ikavol
BVTEC: TO yap lpetv AéyeLy €oTiv. &Tiep o0V ApTL Aéyopey, &V TH ATTIKR GwVi] Aeyopevol

[398e] ol fpweg PTOPEG TLVEG Kal £PWTNTLKOL CUMPAiVOUCLY, WOTE PNTOPWV Kal coPLoT®V YEVOG
yiyvetat to fpwikdv GOAov. GANG ou tolto yaAemdv €otwv évvofjoal, AMNA pdA\ov TO TQv
avBpwrnwy, &L ti mote AvBpwtol kahodvtal A oU ExeLg elmely;

EPM. Ti60gv, Qyabé, Exw; oud’ €l TL old¢ T &v €NV €0PElY, 00 cuvteivw S1a TO fyeloBal 6& pdNov
e0pAOELV ) EpauTtov.

[399a] ZQ. T} tol EuBUdpovOoG EmLTvoia TILOTEVELG, WG £OLKAG.

EPM. 6fAa 61).
2Q. 6pBbQG ye oL TILOTEVLWV: WG Kal VOV ye pot paivopat KopP®g Evwevonkeval, Katl Kvouvelow,
€av un e0AaBOpaL, £t thpepov codpwtepog Tol SEovtog yeveobal. okOTIEL 6 O Afyw. TIPWTOV pEV
yap tO towovde &€l €vvofjoal TEpl OVOPATWY, OTL TIOMAKLG ETEUPANoOMEY ypduuata, ta &
¢€alpolpey, Tap’ & PouldueBa GVopAlovTeC, Kal Tag 6EUTNTAC METABANOpEY. olov Al dilog
—rtoUto tva

[399b] dvti pAuatog dvopa APV yévntal, To Te £tepov altobev iDTa €geilopev kal avtl é&eiag
TG pEong cUNaBRG Bapelav €pBeyEapeba. dMwv 6¢ Tolvavtiov EuBaNopev ypdupata, ta 6¢
Baputepa 6&LTEPA POeyyOuEDQ.

EPM. aAnbf AéyeLg.
ZQ). TouTtwv Toilvuv £v Kal TO TV avBpwTiwv dvopa TEToVOeY, WG EUol SOKEL. €K yap PrUATOq
dvopa yeyovev, €vog ypaupatog tod dAda e§alpebevtog kal Baputeépag Thg TEAEUTRC yeVOpEVNG.
EPM. TIQg Aéyelg;

[399¢] 30. O&e. onuaivel To0to TO dvopa 6 &vBpwTiog BTl Ta pév dANa Bnpia v O6pd ovsEv
ETILOKOTIEL 0USE Avaloyidetal oude avabpel, 6 6¢ AvBpwtiog dpa £wpakev—tolto &' €0TL TO
Onwte —kal avabpel kat Aoyietal todto O dmwrev. €vtedBev & povov tv Bnpiwv 6pbKG O
avBpwtog AvBpwTiog wvopaachn, avabpiv 4 dTiwTIE.

EPM. t{ o0v T petd todto; #pwpal os & H&Ewg &v Tuboiuny;

2Q). TTAvu Ve.
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[399d] EPM. (yoTiep toivuv pol Sokel TouTtolg £ERC elval Tt Xpfua. Puyhv yap Tou Kal o®pa
KaAoOpev tol avBpwtou.
Q. kg yap ou;
EPM. telpwpeBa 6 kal talta SteAelv wotiep Ta EUTMpoabeyv.
>Q. Puxhv Aéyelg ériokéPacBat w¢ eikGTWE TOUTOU TOD dVOPATOC TUYXAVEL, ETELT al TO OMOUQ;
EPM. vai.
3O, O¢ pév toivuv €k Tol Tapaypfua Aéyewy, oipal TU TolodTtov Voelv tolg thv Yuxhv
ovopdoavtag, wg todto &pa, dtav apf] T cwparty, aitiov €otl tod (v aut®, Thv Tod

[399e] avamvelv Suvapwv Tapeyxov kat avaddyov, dpa &¢ €kheirovtog tod avayuyovtog to
o®@ua aroAtal te kat teAeutd- 60gv 61 pot okolowv alto Yuyhv kakeoal. i 6& BouAel —Exe
ApEpa- Sok® ydp pol Tt kabopav TBavwtepov TouTou

[400a] tolg audi ELBUdpova. Toutou pev Yap, WG epol SOKeL, katadpovroatev av kal AyHoawto
popTIKOV €lval- TOSe 6 okdTEL £av Epa Kal ool apéan.
EPM. Aéye povov.
2Q. thv ¢vowv Ttavtog tod cwpatog, wote Kat ¢Av Kal TepLeval, Tl ool SoKET ExeLlv Te Kal OXEV
aAho ) Yuxry;
EPM. o06gv GANo.
3Q. T 8¢ kal thy T®OV ENwv amdvtwy epucty ol Totelelg Avagaydpa volv kail Puyhv givat Thy
Stakoopoldoayv Kat &xouoayv;
EPM. &ywye.
[400b] 2Q. kaA®G &pa av to dvopa todto £xol Tf) Suvapel tavtn i puowv Oxel kal Exel duoExnv
ETIOVOUALELY. £Ee0TL 6€ Kal YuyHV KOUPEUOUEVOV AEYELV.
EPM. TtAvu pév oDV, Kal SOKET yé poL ToUTO €KEIVOU TEXVIKWTEPOV €lval.
2Q. kal yap £€otiv: yeholov pevtol paivetal wg AAnB&¢ ovopalopevoy wg €TEDN.
EPM. aA\G 61 TO petd tolto MG POPEV EXELY;
ZQ). TO oA AEVELG;
EPM. val.
2Q. TToANaxf) pot SOKeT ToUTO ye: Qv eV KAl CULKPOV

[400c] tig tapakAivn, kal Tiavu. kal yap ofjud Twég dpaoty adtod sival The Puyxfc, Mg TeBappévng
v TQ vOv TapoévtL: kal 816t ald tolTw onuaivel & &v onuaivn / Puxn, Kal Tadtn ofjua 6pBHCE
KaAeloBal. dokolol pévtol pol paAlota B€oBal ol audt ‘Opdea tolto td dvopa, wg Slknv
Sdovong TS YuxAc v SR Eveka SiSwoly, todtov && mepifohov Exew, fva owlntat,
Seopwtnpiou gikéva: gival odv ThH¢ Puyfg todto, oTep avtd dvoudletal, éwg &v ékteion ta
odelNOpEVQ, TO WA, Kal oudEv Selv Ttapayewy oud’ v ypdppua.

[400d] EPM. tadta pév pot Sokel ikavidg, © SWKPaTeC, sipfoBal Tepl 88 TV Be®v TGV
dvopdTwy, olov Kai Tieplt Tol A vuvsh EAeyeC, Exolpev &V TIOU KAt TOV alTOV TPOTIoV
emokepaoBal kata tiva mote 6pbotnta alt®v Ta dvopata Keltay;

3Q. val pd Ala UELS ye, @ ‘EpUOVEVEC, ElTEp Ve VOV EXOLUEY, Eva PV TOV KANLGTOV TPOTIoV, BT
Tiept Be®@v 006¢v {opev, o0Te TEpl ATV 0UTE TIEPL TV OVOUATWY, ATTa TIOTE £aUTOUC KaAoDaLv:
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SfAov yap Ot ékelvol ye TaAnOf kaholot.

[400e] Seutepog &' al TpdTog OpBATNTOC, (OTEp v TAlC UXaAlC VOpOS £o0Tiv AV ebxecBal,
o(TIvEG TE Kal 0moBev Yaipouaotv dvopalopevol, tadta kal ApAg altoug KaAElY, WG AANO pundev
[401a] eidotag KaA®G yap &N Epotye Sokel vevopiobat.

30. €l 00V BOUAEL, OKOTIMHEV (IOTIEP TIPOELTIOVTEC TOIG Beolc OTL Tepl alTOV OUSEV fUELC
okepopueba—ov yap aglodpev olol T &v €lval OKOTIELV—ANA Tiepl TV AvBpwtiwy, fv TOTE Twva
S60&av £yovteg £tiBevto avtolg ta ovopata- todto yap avepeonTov.

EPM. GAANG PO SOKETG, O ZWKPATEC, METPIWE AEYELY, KAl OUTW TIOLGIMEVY.

[401b] 2Q. &\\o Tt o0V ad’ ‘Eotiag apXwieBa katd Tov vouov;

EPM. &ikatov yoOv.

3Q. i 00v &v TI¢ dain Stavoolpevov OV Bvopdoavta Eotiav dvopdoay;

EPM. o0 pd tov Ala o08E todto olpal pasdiov elval.

>Q). Kwduvelouat yolv, WyadE ‘EpUoyeVeC, ol TTp@TOL Té dvopata TIBépevol o padlol slvat GANa
HETEWPOAOYOL Kal ASOANETY AL TLVEG.

EPM. Ti 61y;

2Q. katadaiveral pot f) B€oLg TOWV OVOUATWY TOLOUTWV

[401c] TGV AvBpwTwY, Kal £4v TI¢ Té Eevikd dvépata avackoTf, oby ATTov dveupiokeTal &
gkaotov BoUAeTal. olov Kal év TouTw O AUELC oboiav kahoDpey, siotv ol £ooiav kahodaoty, ot & ab
wolav. TPGToV pév 00V Katd T £tepov dvopa ToUTwV f TRV Tipaypdtwy ovoia ‘Eotia kalelobat
gyl Adyov, kal 8Tl ye ad AUEG T TAG obolag petéxov otV dapéy, Kal Katd Tolto 6peK¢ av
kKalotto ‘Eotia- €¢oikapev yap kal AUELG TO TTaAaLov éooiav KaAelv Thy ovalav. €Tt 6¢ Kal Kata tag
Buaoiag v tig

[401d] évvonoag nynoatto oUTw voelv Talta toug thepevoud TO yap Tpod TAviwv Be®v TH
‘Eotia mpwtn TpoBuELv €ikOG €kelvoug oltveg ThHv TTAvTwv ouaciav éociav énmwvopacav. dcool &
ad wolav, oxed6v Tt al oltol kad' ‘Hpdkhettov &v fyoivto té évta iéval Te Tdvta Kal JEVELY
0084V TO o0V altlov Kal t& apynydv alT®v sival t© wolv, 8sv 8 KNG Exelv alTd woiav
wvopdoBat. kat tadta

[401e] pev 6N Tavtn wg apd pundev eidotwv eipHobw- peta & ‘Eotiav Sikalov PEav kal Kpovov
¢riokePaoBat. kaitol To ye tod Kpdvou évopa fdn StABopev. towg pévtol oudev Aeyw.

EPM. T 61, O ZWKPATEC;

Q. wyabg, évvevonka tL oufvog codlag.

EPM. mtotov & to0to;

[402a] ZQ. yeholov pév Ttdvu eimely, olpat pévtol Tva Tlavétnta £xov.
EPM. tiva tavtny;

ZQ). TOV ‘HpAKAeLTOV pot Sok® kabopdv Tadal’ dtta copd Aéyovta, AtexvOG Ta &ML Kpdvou kal
‘PEag, & kal "Opnpog ENeyev.

EPM. ¢ to0To AéyeLg;

ZQ). AéyeL Ttou ‘HpAkAeLTog OTL TTAVTA YWPEL Kal 00SEV peveL, Kal Ttotapod pof ameltkalwyv ta dvta
A€yeL w¢ SL¢ €¢ TOV aUTOV TTOTApOV OUK Av ¢upaing.
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EPM. éotL tadta.

[402b] ZQ. T olv; S0kel ool dANoLdTEPOV ‘HpakAeitou Voely 6 TiBéuevog Tolg TV &NwY BeGV
mipoydvolg ‘Péav te kai Kpdvov; dpa olel amd tod avTopdtou altdv ApPOTEPOLS PEUMETWY
dvéuata 8écBat; MoTep ad “Ounpog ‘Nkeavov Te BRIV yéveaiv dnotv kal pntépa TnBUv- olpat 68
Kal ‘Holodog. Aeyel &€ Trou kal ‘Opdeug OTL

‘OkeavdC TIPRTOC KaNippoog ApEe yauoLo,
[402c]
0¢ pa kaolyvnTnv opountopa TnBLV BTULEV.
TalT o0V OKOTIEL BTL Kal GANAAOLG SUNPWVET Kal TIPOC Ta Tol ‘Hpak\eitou TTAvTa TelveL.
EPM. daivn Tl pot Aéyety, 0 TwKpateg: td pévtol The TnBUog oUK Ewwosk Bvopa ti BoUAstat.
ZQ. GM\G phv to0to ye OAiyou avto Agyel OTL TNyRG Ovopa ETILKEKPUHMEVOV €0TIV. TO yap
Stattwpevov Katl
[402d] tO ABoUuEvVoV TNV ameikaopd €otiv: €k &€ ToUTWV APPOTEPWVY TV OVOUdTwyY N TnBUG
TO Ovopa oUyKeLTaL.
EPM. To0TO pév, O SWKPATEC, KOUPOV.
2Q. Tl & 00 peNNeL; ANNG T TO petd tolTo; TOV pEv Ala eltopev.
EPM. vai.

2Q. ToUg adehdoug & avtod Aeywpey, Tov te Mooeld® Kal tov MAovutwva Kat o Etepov dvopa 6
ovopalouotv auTov.

EPM. Ttavu ye.

ZQ). 1O pev toivuv tod MooeldWvo¢ pot dpaivetal wvopdobat

[402e] tol mpwtou dvopacavtog, 8tL autov Badidovta €meoyev f Thg BaAdatng ¢uolg kat
OUKETL €lacev TIPOENBETY, AAN (HOTIEP SE0UOC TV TTOSGOV aUT® £yéveto. TOV oV Bpyovta THAG
Suvdpewg tavtng Beov wvopaoev Moosldwva, wg Tooideopov dvtar 1O 6¢ € Eykeltal (owg
euTIpETIElQC EVEKA.

2Q. tdya &€ oUK v To0TOo Afyol, AAN' avti tod olypa

[403a] uo AABSa to TplToV ENEYETO, WG TIOANA €160TOC TOU Be0l. lowg &€ amo tod oeiewv 6
oglwv wvopaotatl TipookeLtal 6¢ O TEl Kat to S€Ata. TO &€ MAovTwvog, ToUTo pEV Katd Thy Tol
TTAoUToU 8060Ly, OTL €K TR YAG KAtwBev avietal 6 TTAodtog, EnMwvopacdn: 6 6& "Aldng, ot TToA\ol
pEV poL SokoDowv UTtoAapBavewy to aldeg mpooelpfjobal T dvopatt Toltw, Kat ¢ofoupevol To
évopa MAovutwva kahodov avtov.

[403b] EPM. ool 6 G)¢ daivetal, @ ZWKPATEG;

2Q). oMy €potye SokoboLv avBpwrttol Stnpaptnkeval Tiept Toutou tod Beod thHg Suvapewg Katl
doPeloBal avtov ouk AElov dv. OTL te yap, eneldav amag tg AUV amobdvn, Al €kel €0Twy,
doBoldvtay, kat étt f) Yuxh yupvi) tod cwpatog ap’ Ekelvov amnepyetat, kat todto mepdpnvrar
TQ &' ¢pol Sokel Tavta €¢ tavtdv TL ouVTEiveLy, kal i apy tod Bgod kal to dvopa.

EPM. g 61);

[403c] ZQ. eyw ool ¢p® A yE pol daivetal. eime yap pot, Seopog (Ww OTwolvV OTE HEVELV
ottovodlv, TIOTEPOG LoXupOTEPOG E0TLY, Avaykn A émbupia;

18



EPM. TIOAU Stadépel, @ ZwKpateg, f émbupia.

3Q). olel 00V TOV "ALSNV 00K &v TIOMNOUG EKPEVVELY, €L PR TG LoXUPOTATW SeopG) ES8eL TOUC EKeloE
tévtac;

EPM. &fAa 61).

2Q. erBupia dpa Twi avtolg, wg £otke, O¢€l, elep T@ peyloTtw Seop® S€T, kKat oUK avaykn.
EPM. daivetad.

>Q). oUkoOV émBupiat ad ToMai eiowy;

EPM. val.

[403d] 2Q. Tfj peyiotn Gpa émBupia TV EMBUPLOV S€T alToug, elmep PENNEL TR HEYIOTW SEOUD
KATEXELV.

EPM. vai.
3Q). ZoTwv 00V TLG peilwv mBupia R dtav Ti¢ Tw cuvmv olntat St ékelvov Eosobat dpeivwy avhp;
EPM. p& Al 008’ 6TIwoTLolv, M SWKPATEC.

3. Sia tadta dpa ¢GOpev, O Eppdyeveg, obSéva Sedpo £0sNfjoal ATENBEV TGOV EkelBev, 006E
autag tag Zewphvag,

[403e] &A\G katakeknARoBal ékeivag te kal Toug dAAoug Ttdvtag oUTw KAaAoug Tvag, W¢ EOLKEY,
¢niotatat Adyoug Aéyewv 6 “AdNG, Kal 0Ty, GG V' €k Tol Adyou tolUTou, 6 Bedg 00TOG TENEOC
00dLOTAC TE Kal peEyag evepyETNG TOV Ttap’ avt®, 6¢ ye Kat tolg evBade toocadta ayadba avinouv:
oUTW TIOAAG aUTQ TA TIEPLOVTA EKEL €0TLY, Kal TOV MAoUTwva atod toutou £oxE TO dvopua.

30, Kal TO a pi) Eé8éAely cuvelval Tolg AvBpwTiolg €xouct T owpata, AMA Téte cuyyiyvecbat,

[404a] émelsav i Puyxh kabapd f TAVTwY TGOV TEpl TO o®dpa Kak®v Kal Emluutdv, ol
PocdPou Sokel ool ivat Kal 0 EvteBupnpévou 8Tl olTw pév Av Katéxol avtoug SHoag Th Tepl
apethyv embupia, Exovrag 6¢ thy tod owpatog mroinowv kat paviav ovd’ v 6 Kpovog duvatto 6
TIathp ouyKatexew alt® v Tolg Seopolg Snoag Tolg avtol AeyouEvoLg;

EPM. KWWSUVEDELC TL AEVELY, () ZWKPATEC,

[404b] Q. kai T6 ye dvopa 6 “AdnG, @ Epuoyeveg, TTOMoD Sel amd tol asolc énwvopdaodat,
GA\O TIOAU péAAov amo tol mdvta ta KaAa €ideval, amd toutou UTO ToD vopoBetou "Awdng
EKANON.

EPM. glev: Ti & AQuNTPa Te Kal "Hpav kal AToMw Kal ABnvév kal “Halotov Kal "Apn kai tolg
dA\\oug Bgoug, TG AEyopey;

2Q. AnpAtnp Hev ¢aivetal kata thv Soowv thg €dwdig dtdolioa wg puATNe AnuAtnp KekARobat,
“Hpa &€ €path

[404c] Tig, MoTep olV Kal Aéyetat 6 ZeUg alth¢ EpacBelg Exewv. (owg && PETEWPOAOYRV O
VOHOBETNC TOV agpa "Hpav WVOUACEV ETILKPUTITOEVOG, BelG THV Apxhv ETL TEAEUTAV: yvoing &' v,
€l TTON\AKLG Agyolg TO TG "Hpag dvopa. Peppedatta &€ oMol pév kal todto poPodvrat to
dvopa kat Tov ATtoMNw, UTO amelpiag, wg £otkev, OVOUATWY 0pBATNTOG. Kal yap peTafdAlovieq
okomoOvtat thv Pepoedpdvny, kal Sewvov avtoig paivetat TO §& pnvoeL

[404d] codhv elval THv Bgdv. &te yap PepopéVwY TOV TIPAYHATWY TO EPATITOHEVOV Kal ETad®v
kal Suvdapevov émakohouBeiv codia &v £in. Pepémada olv Sta ThHy codiav kai Thv énadhv Tod
depopgvou ) BeOC v dpOQOC Kaholto, i) Tolodtov Ti—EL dTEp Kal ouveoTv avth O "Aldng codPpog
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v, 8LOTL ToLauTn éotiv—viv 6¢ aUTAG ékKAlvouaot TO dvopa eboTopiav Tept TIAE(OVOG TIOLOUEVOL
TH¢ dAnBeiag, wote Peppeédpattav avthv KaAelv. TalTov &€ Kal Tept TOV

[404e] ATONw, Otep Aeéyw, ToONol Tepofnvtal Tept 1O dvopa tol BeoD, ¢ tL Sewodv
pnvuovtoc: f) ouk fljoBnoay;

EPM. Ttdvu pév olv, Kal aAnBi AéyeLc.
2Q. 10 8¢ V' €0Tiv, WG €pol SOKET, KANLoTA Kelpevov TipoG Thv Suvapy tod Beod.
EPM. kg 61);

2Q). eyw Telpdoopal ppdoat 6 yE pot paivetar ov yap
[405a] €0ty 6TL &v pdAAov dvopa fppocev v Bv tettapol Suvapeot Talg tod Beod, Wote Tac®v
e¢pamrteoBal kal SnAodv TPOTIOV TLVA POUGCLKAV TE KAl HAVTLKNV Kal LaTPLKAV Kal TOELKMv.

EPM. Aéye 81)- &toTiov yap Tl ot Aéyelg T dvoua glva.

>0). edAppootov pév olv, 8te pouctkod dvtog Told Beol. Mp®Tov piv vap f kaBapolg Kal ol
KaBappol kat kata Thv latplkhv Kal Katd Thv pavtikiyv Kat at Tolg latplkolg

[405b] pappdakolg kal at Tolg HavTLKolg TIEPLBELWOELG TE Kal TA AouTpa Ta €V Tolg TolouToLg Kal
al mepLppavoelg, mavta &v tt tadta duvalt av, kabapov Tapexely TOV AvBpwTiov Kat Katd Tto
o®ua kal kata thv Yuynv: i ov;

EPM. Ttdvu p&v ov.
>0). oUKoDV 6 KaBaipwv Bed¢ Kal 6 AoAoUWV Te Kail AMOAUWVY TGV TOLoUTWV Kak®V o0Tog v &in;
EPM. Ttévu pév olv.

ZQ. kata pév toivuv Tag AToAUoELG TE Kal ATTIOAOUCELG,

[405c¢] w¢ latpog v TV ToloUTwY, ATIOAOUWV GV 0pB®E KaAoTto: Katd 6& THV pavtikhyv Kal to
AANBE¢ te Kal TO amodv— TtavTov yap Eotiv—OoTep oLV ol Osttalol Kahodowy avtov, 6pBotat
av kahotto: "AtAouv yap ¢act tavteg Oettalol ToUTtov Tov Bedv. La &€ TO ast BoAWV Eykpathg
€lvat ToELKR AelBANWY &oTiv. Katd 6 THv Houctkhv ST UTToAaBelv (oTiep TOV akdAouBAVY Te Kal
THV akoltv OTL TO Ada onuaivel ToAayod tod 6pol, kat évtadba thv 6pod TIOANCLY Kat TEPL TOV
oUpavoy, obg &h toAoug kahoDaoLy, kat Thv Tiept

[405d] thyv €v Tf WM appoviav, i) &h cupdwvia kaAeltal, dtL tadta mavta, WG acwv ol Koppot
TIEPL HOUGLKRV Kal aotpovopiav, dppovia Twi ToAel &ua Tdvta: émotatel §& o0tog 6 Bg0¢ Th
dpupovia 6poTOAGV alTd Tdvta Kal Katd Beol¢ kal kat avepwroug (MOTEP o0V TOV
OMOKENEUBOV Kal OPOKOLTLY AKOAouBoV Kal Akolty eKaAeéoapev, petaBalovieg avtl tod opo—
a—, o0Tw Kat ATTOANwva EKaAECApEV
[405e] 8¢ AV OHOTIONGV, ETepov AABSA EUBANGVTEC, BTL OPWVUHOV EVIYVETO TG) YOAETIR OVOUATL.

2Q. dmep kat vOv UTTOTITEVOVTEG TwveG SLa TO P 0pBQG okoteloBal thv Suvaply tod dvouatog
¢dopolvtat avtd wg onuaivov ¢bopav twa: To

[406a] 6¢ TOAU, WoTiep APTL EAEyeTO, TTACWV édartopevov keltal twv tod B0l Suvapewy,
amho0, aetl BaA\ovtog, armohovovtog, dpottoAodvtog. Tag §& Mouoag Te kal OAwG THY HOUCLKHV
amnod tod p®obal, wg €otkev, kal Thg ¢NTtrHoewg te kKal prthocodiag TO dvopa ToUTo EMWVOUATEV.
Ante 8¢ amd TAG TPadTtnTog THg Beod, katd TO €BeAApova slval v Av TI¢ séntat. lowg && g ol
££vol kahoUow— ToMoL yap AnBk kahoDolv—Eolkev o0V TIPOC TO ui Tpayy tod fBoug AN
AHEPOV Te Kal Aelov AnBw

[406b] kekAfjoBaL UTO TtV tolto KAAOUVTWV. "ApTeplg 6¢ SLa TO Aptepeg dailveral kat tod
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KOOoWLoV, LA TV Th¢ apBeviag émbupiav: iowg 6¢ dpetiig lotopa ThHv Bedv EkAAeaev O Kaléoag,
Tayxa &' v kal w¢ tov Apotov ponoacng tov avépog €v yuvalki- fj S1a toutwy Tt i) ld dvta
tadta to dvopa todto 6 TIbgpevog £0¢€To Th Be®.
EPM. t{ 6¢ 6 Aldvuodg te Kal f) appoditn;
3Q). peydha, @ ol ‘Trimovikou, €pwTdc. aAAA EoTL yap Kal oToudaiwg elpnuévog 6 TPOTIOG TV
OVOUdTWVY TOUTOLG

[406¢] TOlC B=0lq Kal TIALSIKGIG. TOV HEV 00V oTIouSalov AANOUC TVAC EpWTa, TOV 8& TIalSIkdV
0U6EV KWALEL SLeNBelV: dploTtaiopoveg yap kal ot Bgol. 6 te yap Awdvuoog €in Gv 6 &Ldoug tov
otvov AlSoivuoog v TtatsLd kahoUpevog, olvog &', 8Tl oiecBal volv Exelv TIOLET TV TILVOVTWY
TOUG TIOAAOUC oUK &xovtag, oidvoug Sikalotat v kaloupevog. Tiepl 6& appoditng ouk &lov
‘Holodw avtiléyety, GAN\a

[406d] ouyxwpelv OTL 6La ThHY €k ToD adpol yeveolv Adpoditn EKAAON.
EPM. &\ piv 008 ABnVEC ABnvaldq v Gv, @ ZwKpateg, EmAAon, o0& ‘Hdalotou Te Kal "Apewc.
2Q). oUSE €lKOC VE.
EPM. ou yap.
2Q). oUkODV TO pév Etepov dvopa avthg ol xahemov eimelv SU' O keltal.
EPM. to motloy;
2Q). MaANada Tou auTthv KaAoUUeEv.
EPM. g yap o0;
ZQ). To0to péVv Toivuv Ao THG €V TOTG OTIAOLG OPXOEWS

[406e] AyoUpevol TteBfval 0pBKC v, W¢ éywpatl, Nyoiueda: to yap Tou f altdov A Tt dA\o
peTewpidewv A amo thg yig A €v Talg

[407a] xepoiv TIAN\eLV Te Kal TTAAAecBal kat OpxElv Kat OpxeloBal KahoDuev.
EPM. Ttévu pév olv.
ZQ. MaA\ada pév toivuv Ttavtn.
EPM. kal 0pB®¢ ye. ANAG 6 TO EtepoV TIWG AEVELG;
2Q. 0 T ABnvag;
EPM. vai.
>Q). To0To éuppLBéatepov, W dile. oikact 8f kal ot Ttaatol Thv ABnvav vouilswv Gotep ol viv
Tiept “Opnpov

[407b] Sewvol. kal yap TouTtwv ot TtoAAol €Enyoupevol Tov TtolntAv ¢act Thv ABnvav avtov volv
TE Kal Stdvolav TemoLnkeval, Kat 6 ta ovopata Toliv £olke ToloUTov TL Ttepl avthg Stavoeiobal,
ETL 8¢ pelldvwg Aeywv Beol vonowv woTepel Aéyel 6TL  Beovoa €otiv altn, T® dAda Eevik®g avti
To0 Ata xpnoduevog kal To i®Ta Kal to olypa apehwv. lowg 8& o006 Tavtn, aM' K¢ ta Osia
voouong avthg Stadepoviwg TV AWV Ogovonv EKANecev. o0EEV &€ ATTEXEL KAl TV &V TR 1BeL
vénotv ¢ oboav Th Bedv Tavtnv "HBovoNV pév

[407c] BoUAeoBal Tpooelmelv: Tapayaywv &€ f) autog ) Tveg DoTepoV ETTL TO KAALOV WG YOVTO,
‘ABnvaav ekdheoav.

EPM. ti 6¢ 6N tov "Hdairotov, Tif) AeyeLg;
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>Q). f TOV yevvalov TovV $pdeog ioTopa EpwTdc;

EPM. €owka.

>Q). 0UKoOV 00TO¢ pév Ttavtl SAAo¢ Patotog GV, TO ATA TPOCEAKUCANEVOC;

EPM. Kwwduvelel, €av YA TIf) 0oL, WG £€oLkev, ETL AAAN SOE&N.

ZQ. &N Tva pf 868N, tov "Apn €pwta.

EPM. épwt®.

[407d] ZQ. oUkoDv, €l uév BouAeL, katd TO Bppev Te Kal katd to avspelov "Apng &v €in: €l &' ab

KAt TO okAnpov Te Kal apetdotpodov, 0 6f) dppatov kaheltal, kat Tavutn av mavrayf TTOAEUIK®
Be@ TipemoL "Apn KaAeloBal.

EPM. Ttdvu p&v ov.

>0). &k p&v o0V TGV Be®V TTPOG Be@v ATtaANayDHEY, WG Yo SéSotka Tiepl alTGV StahéyecBat: Tiepl
§& AN\WV OV Tvwv BoUAeL TipoBalAé pot, ddpa iSnat olot EbBUGpovoc o

[407e] EPM. &M\ Tolow talta, £TL ve &V €pOpeEVOC oe Tiepl ‘Eppol, €meldr) pe kat o0 ¢pnowv
KpatOAog ‘Epuoyévn sivat. Tielpwpeda olv tov ‘Epufv oképacBal Ti Kal voel to dvopa, fva kal
eldWpeV €l TL 06 Aeyel.

>0). AN\ PV ToUTO ve £oike Tiepl Adyov Tt lvat 6 ‘Eppfic, Kal td éppnvéa ivat kal T dyyehov kai
TO

[408a] KAOTILKOV T€ Kal TO AratnAov €v AdyoLg Kal to AyopacTikov, Tiept Adyou Suvapiv €otv
ndoa altn f mpaypateia- dtep odv Kal &v Tol¢ TIpdaBev EAéyopey, TO €ipely Adyou ypeia €oTi, TO
8¢, olov kal “Opnpog ToMayol Aéyel, €ufoatd énotv, todto && pnyavioacBal éotwv. &€
AuPpoTépwY 00V TOUTWVY TOV TO Aéyelv TE Kal TOV AOyov Pnoduevov—td && Aéyewv 81 €oTw
glpelv—to0tov TOV B0V WOoTIEPEL ETILTATTEL

[408b] Aulv 6 vopoBEtng @ AvBpwriol, 6¢ TO €ipewv éunoato, Sikaiwg &v kaholto UTO VUGV
elpEUNG: VOV 8¢ NUETG, wg olopeba, kahNwTti{ovteg TO dvopa Epufjv kahoDpev. kat f ye “Ipig ano
To0 £lpewv Eolkev kekKAnpévn, 8TL AyyeAog Av.

EPM. Vi) TOV Ala, €0 &pa pot Sokel KpatyAog Aéyewy TO £ué i) elvat Eppoyévn: 00Kouv EDUAXAVOC
V€ €lpL AOYOU.

>0). kai o ye tov Néva tod ‘Eppod ival 0OV Stpuf Exel TO €ikOC, K ETATpE.

[408c] EPM. Ttog &1);

3Q). oloBa 8Tl 6 Noyog TO TéV onpaivel Kal KUKAET kal TIOAET ael, kail 0Tt Sumholc, GAnBAC Te Kal
Yeudnc.

EPM. Ttavu ye.

2Q). oUkoOv TO pév AANBEC avtod Aclov kal Belov kal dvw oikolv év tolg Beolg, to 6¢ Yeddog
KATW €V TOIG TIOANOTG TV AvBpwTIWY Kal Tpayl Kal TpayLlkov: evtadBa yap mAelotol ot pbbol te
Kal ta Yeudn otiv, Ttepl TOV TpayLkov Biov.
EPM. Ttdvu ye.
2Q. 6pBbQG Ap’ v O ThvV PNVUWV Kat Agl TIoOA@V

[408d] Mav aimohog €in, dtdung Eppod 00¢, ta pEv AvwBbev Aelog, TG &¢ KATWOEV TpayLg Kal

2

Tpayoeldng. Kat €otv ftol Adyog A Adyou adeAdog 6 Mav, irnep ‘Eppold 0OG éotv: AdeAd® 6¢
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gotkéval ASeAdOV oUSEV BaupacTov. AAN BTiep &ym EAeyov, M HAKAPLE, ATTAANNAYGUEV €K TGV
Bewv.

EPM. TV ye TOLOUTWY, O ZWKPATEC, £l BOUAEL. TIEPL TGOV TOLVSE 88 T{ 0 KWAUEL SLENBELY, olov
AAlou Te Kal oeNvng Kal AoTpwv Kal yijg Kal aiBEpog kal agpog kat Tupog
[408e] kal U&atog kal Wp®V Kal éviautod;

ZQ). ouyVA PEV HOL TIPOOTATTELG, OPWG &€, €lTiEp OOL KEXApLOpEVOV EoTal, €0EAW.
EPM. kat phv xaptf.

>Q). ti 6/ o0V Tip@TOV BoUAEL; R (oTtEp £lTtEG TOV HALOV SLENBWHEY;

EPM. Ttavu ye.

2Q. €owke Tolvuv katadnhov yevopevov av pahov el

[409a] TG AWPLKE TLG dvOUATL Xp&OTo— &ALlov yap kahoDowy ol Awptic— &Aog odv €in piév av
KaTa to aAilelv €l TalTov Toug avBpwTioug Emeldav avatelln, €in & av kat t® Tepl Th yhv ael
€LV Lwy, €oikoL &' v kal OTL TTOLKIAAEL LwV TA yLyvoueva €K THG YRGS TO &€ TToLKINAELY Kal aloAelv
TauTov.

EPM. ti 6¢ f) oeNfjvn;
ZQ. to0to 6¢ 1O dvopa paivetal TOvV Avatayopav TiLedeLv.
EPM. T 81;

2Q). €otke SnAoUvtL TaAaLldtepov O EKETVOC VEWOTL ENeyey,
[409b] 6T A ogArfvn amo tod HAlou ExeL TO DG,

EPM. kg 61);
2Q). TO pev Tou oelag Kat To ¢®¢ TtavTov.
EPM. vai.

ZQ). véov &¢ Ttou Kal Evov del €oTL TiEPL THV ogAfvnv todto To ¢XC, ittep AANBR ol Ava&ayodpeLot
Aéyouolv: KUKAW ydap Tou Ael alTthv TEpLv veov Ael ETPBANAEL, &vov &€ Umdpyel TO Tod
TIPOTEPOU PNVOC.

EPM. Ttdvu ye.
2Q. Zehavaiav &€ ye kahoDowv authv TtIoAoL.
EPM. Ttavu ye.

ZQ). OtL ¢ o€Nag veov Kal Evov Exel Ael, ZehagvoveodeLa
[409¢] pev Sikaldtat’ av TV OVOUATWY KAAOTTO, CUYKEKPOTNHEVOV ¢ Zehavaia KEKANTaL.

EPM. 818upapB®S&EC ye ToTO TOUVOUA, G TWKPATEC. GANA TOV PAva Kal T oTpa MG AEVELS;

2Q. 0 pév pelg amo tod pewodoBal €in av peing o0pB®OG kekAnueévog, ta & Aotpa £olke TG
dotpamfc Emwvupiav xew. f & aotpamn, 8TL T& WA AvaoTtpédel, avactpwrh v €in, viv &&
aotparh KaAwTILoBeloa KEKANTAL.

EPM. i 6¢ 10 mp kal to 06wp;

[409d] 2Q. O MOp amop®- Kal KwduveLel fltol A tod ELBUdpovVEG pe podoa €mAehottieval, i
TOUTO TL TTayXAAeToV gival. oképat olv fjv elodyw unyxaviyv émi mdvta ta totadta & &v amopd.
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EPM. tiva 61);
ZQ. éyw ool £p®. ATtoKpLVaL Yap pot- €xolg av eimelv mip Kata tiva TpoTov Kaleltay;
EPM. pa Al oUK Eywye.

2Q. okePat &n O eyw UTIOTITELW TIEPL AUTOD. Vol yap
[409¢e] OtL TTOAAG ol "ENANveG dvopata GAAwG Te Kal ol UTIO Tolg BapPdpolg oikodvteg TTapa TGV
BapBapwv eiNfdaatv.

EPM. ti o0v &A;

>Q. €1 T1¢ ¢ntol Tadta Katd thy EANVIKHY pwVhv ¢ eIKOTWwG Kettal, aANG ph Kat' ékeivnv &€ Ag
TO Bvopa TUyYAvel 8v, oioBa &TL amopot av.

EPM. gikdtwg Vye.

[410a] ZQ. 8pa Toivuv Kal ToJTo TO dvopa Tt TP A Tt BapBaptkdv f. Todto yap olte pdsdiov
mpoodayat €otiv ‘ENANVIKR dwvi), davepol T elolv oltwg altd kalodvieg PpUyeg OULKPOV TL
TtapakAivovteg: kal to ye Ddwp Kat Tag KUvag Kat AAAa TIoAAA.

EPM. €otL tadta.

>Q. o0 Toivuv 8¢l talta pooPLaleaday, el Exol y' &v TIC LTETV Tiepl ALTGV. TO pév olv Tilp Kal
TO DSwp TavTn

[410b] amwBolpal- 6 && 8 &hp ApdA ve, & Epudyeveg, BTL aipel ta amd THC yig, anp kékAntal; i
OTL del pel; A 0t vebpa €€ altod yiyvetal pgovrog ol yap towntal mou Td Tvevpata antag
kahoDolyv: {owg o0V Aéyel, Gotep v €l €lmol Tveupatdppouy, antéppouv 6Bev 8 BoUAstal
auTOV oUTWG ElTtely, OTL €0TiV Anp. Tov &€ aibepa thde Tt TTOAapBAvw, OTL Al BT Ttepl TOV AEpa
pEwv delBenp Sikaiwg Gv kalotto. yf 6& pdAhov onuaivel 6 BoUAETaL €AV TLG

[410c] yalav évopdon: yatla yap yevAtelpa av €in 0p®g KekKANpevn, WG pnotv "Opnpog: To yap
yeyaaoty yeyewhoBal Aéyel. eiev- T{ o0V ATV AV TO PETA TOUTO;

EPM. Opat, @ SWKPATEC, Kai &viautog Kal EToc.

30. ai piv 8 Opat ATTIKLOTL W¢ TO Ttahatdv pntéov, eimep PoVAeL TO eikog eidévat: HOPAI yap
gloL 8L TO Opilelv Yelpvag te Kal BEpn Kal Tvevata Kat Toug Kaptoug tolg €K Th¢ YA
opidovoal 6¢ Sikaiwg av dpat kahotvto.

[410d] &viautdg 8¢ Kal tog KvSuveDEL &V Tt Elval. TO yap Té GuOHEVA Kal Ta YLlyVOHEVa &V PEPEL
g€kaotov Tpodyov £i¢ dRO¢ Kal avuTo &v aut® €getalov, To0to, WoTieP €V TOTG TPpOaBev T To ALog
dvopa Sixa dunpnuevov ot pév Zijva, ot ¢ Ala €ékdhouv, oUTw Kal évtadba ol pev éviautody, Ot v
€aut®, ol 6¢ €tog, OtL €Talel 6 6¢ BAoG AOYoG 0TV TO év €aut® €tdlov TolTo Tpocayopeveadal
gv Ov &ixa, wote SVo dvopata yeyoveval, EVLAUTOV Te Kal

[410e] €tog, £E €vOC AGyou.

EPM. &\\& SATa, O SWKPATES, TIOAU TS {8 wC.
>0, Téppw AN olpat paivopal copiag ENavveLv.
EPM. Ttdvu p&v ov.

2Q. tdya pdA\ov PproeLC.

[411a]
EPM. &A\G petd To0To TO €180¢ Eywye (GéwC &v Bsacaipnv Tadta ta kahd dvépata Tivt TotE
dpBATNTL KeTTal, TA TIEPL THY APETAY, 0loV PpdVNaiC T Kal cUVEDLE Kal Sikatoolvn Kai TEAAa ta
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toladta mdvta.

3Q. éyeipelc pév, @ £taips, o0 dadlov yévog OVOPATWY: duwg & EmMelSATEP THV A£OVTRV
€vEeSUKQA, OUK ATTOSEINLATEOV AAN' ETILOKETTTEOV, WG EOLKE, GPOVNOLY KAl CUVECLY Kal YVWNV Kal
groTApNV Kai td\\a 8f & ¢ Tdvta tadta T

[411b] kKaAa ovopata.

EPM. Ttdvu pév olv o0 Sl fudc mpoamootivat.

ZQ. Kal pnv, vi Tov KUva, SoK® Y€ poL oV Kak®g pavieveobat, 6 kat vuvdi €vevonoa, OtL ol Tiavu
TtaAatol dvBpwrtol ol TBEpevol ta dvopata Tavtog pdAov, Motep kat TV viv ol TIoA\oL TV
cod@v UTO ToD TUKVA TiepLloTtpEdeaBal {ntolvteg Ot €xeL TA dvta €ALYYLOOLY, KATIELTA QUTOTG
daivetal tepldpEpecBal Ta TTpAypaTa Kal TTavtwg

[411c] dépeobar. aiti@vral 8i ov T vSov TO Ttapd odioly Tadog aitiov eival Tavtng Thg §6EnG,
AN\ adta ta Tpdypata olTw Tepukéval, oUEEV alT®V poVLHOVY glval oudE BEBatov, AN Pelv
kal dpépeoBal kal peota elvat Ttaong Gpopdc Kal yevéoewg dsl. Myw 8f woroag Tpd¢ tavta té
vuvéh dvoparta.

EPM. &g & tolto, ® ZWKPATEC;

2Q. ou katevonoag (owg ta aptL Aeydueva OtL avtdnacw wg ePoPEVOLG TE Kal PEouat Kal
YLYVOMEVOLG TOTG TIpAyact TA dvopata eTikeLtal.

EPM. oU Ttdvu éveBupnonv.
[411d] ZQ. kal phv Tp@TOV péV ToUTOo O TIPQRTOV EITTOMEV TTAVTATIACLY WG ETIL TOLOUTWV £0TIV.
EPM. 10 Totloy;

>0. i) dpdvnolg Gopdc yap 0Tt kal pod vénaoig. €in & v kai dvnotv UTIOAABETY Ppopdc: AAN odv
Tiepl ye TO Ppepeabal éotwv. €l 6€ BoUAeL, R yvwpun Tavtanacty SnAot yoviig oKEYLV Kal vwpnotv:
TO Yap vwpdv Kal TO oKOTIElV TalTov. i §€ BoUAEL, auTo f) vonaolg tod veou 0T £0LG, TO 6¢ vea
glval Té dvta onuaivel

[411€] yuvbueva Agl slvat tolTtou olv épicaBal Thy Puxhv pnviel T® dvopa 6 Béuevog Thy
VEGEGLY. 00 yap vonoLg TO dpyaiov Ekalelto, AN\ avtl Ttod ATa £l £5eL Aéyetv 800, VOEEDLY.

>Q. cwppoovvn §& cwtnpia ol vuvsi éokéupeda,

[412a] dpovnOEWC. KAl PNV 1] Y€ ETILOTAMN KNVUEL WG PEPOUEVOLG TOTG TIPAYHAOLY ETTOMEVNG THG
Puxfc Th¢ a&iag Adyou, kai olte amoletropévng olte TpoBsoliong: 81O 6h EuBaNovtac SeT To £l
EMElOTAPNY alTHY 6VopAlewy. oUveoLc &' al oUTw pév 86Estev &v MoTiep GUNNOYLOOC glvat, dTav
6¢€ ouvieval Agyn, Tautov Tavtdnacty te éniotacBat cupPaivel Aeydpevov: cupmiopevecBat yap
AEyeL

[412b] Thv Yuyxhv Tol¢ Ttpdypact TO cuvieval. AANG phv i ye codla popdg EbamtecBal onpalvet.
okotwdeotepov 6¢ Tolto Kal &evikwtepov: ANNG el €k TV ToNT®V AvaplpviokeoBal OTL
ToANayod Aéyouolv Tepl Otou Qv TUXWOW TV ApYOMEVWVY TayxL Tipoiéval €oubn ¢aaiv.
AGKWVLKG) 8& avSpl TGOV 080wV Kal dvopa Av Zolc: TH yap tayelav 6puiv ol Aakesatudviol
To0To Kahodaotv. Tavtng olV THS popdc Emadihv onuaivel f codia, WG PEPOUEVWV TGV BVTWV.

[412c] kal phv to ye ayabov, todto TH¢ Puocwg TAoNg T® ayact® PouAetal to dvoua
¢rikeloBal. £melsh yap mopeleTal ta 8vta, Evt pév 8p’ alTolc Tayog, vt 8& Bpaduthg. £0Tv olv
o0 mdv TO TtaxL AA\a Tt avtod dyaotov. tod Bood &n t® ayaot® aldtn f énwvupla €otiy,
Tayabov.
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Sikatoovvn &€, OtL pev €mi T tod Sikaiou cuvéoel todto Keltal TO évopa, padiov cupPalelv:
auto &£ O Sikatov Yahemov. kat yap 6f kat £olke pEXPL HEV TOu OpoAoyelobat

[412d] tapd TTIOMNGY, Emetta &¢ audlopnteiodal. ool yap fyodvral T Tdv gival év Topeiq, T
HEV TTIOAD avTtol UToAapBAavouctly ToodTdv T €ival olov o08Ev &No A Xwpely, Sta §& Ttoutou
mavtog slval Tt Sefldy, U o0 Tdvta ta yyvopeva yiyveoBal gival §& tdylotov todto Kal
AemttéTatov. ol yap av SuvacBal GMNwe Sta Tod Bvtog téval TTavtdg, i ph AemtéTatév te fv Hote
a0td pndév oTéyely, Kal TAXLOTov (Wote XpfoBal (oTep £0T®OOL TOlG &NOLG. €mel & olv
ETILTPOTIEVEL T

[412e] &\\a Ttdvta Siaidv, tolto to dvopa €KANBN 6pBQmG Sikalov, ebotouiag éveka ThHv tol
karra Suvaptv TTpocAaBov.

30, péxpt piv odv évtada, 6 vuvsh éNéyopey, TTapd TIOMGV 6poloyeltat

[413a] ToUTO £lval To Sikatov: &ykw &€, & Eppdyeveg, Ete AMmaphc Gv Tept avtod, Ttadta pév
avta dlareEnuopal v anopprtolg, OtL TodTto €otL TO dikalov kal To aitiov—=4l 6 yap yiyvetay,
To0T €0t TO altiov—kat Ala KaAelv £€dn tig todto 0pBDg Exelv Sta taldta. emedav & Apspa
alTtol¢ émavepwt® akovoag Tadta pndév Attov: Tl olv ToT 0Ty, O &plote, Sikalov, &l TolTo
oltwg &xeL; Sok® te HON pakpotepa tod TIPOoHKoVTOog EpWTAV Kal UTIEP TA EOKAPMEVA

[413b] dA\ecBal. ikav®g yap pe ¢daot memuoBatr dxknkogvatr kat muyelpololy, Bouldpevol
armoTiumnAdvat pe, GANog dAa Hdn Agyely, kal oUKETL cupdwvodowv. 6 pev yap tic ¢notv tolto
glvat Sikatov, TOV HAov- Todtov yap pévov Slaidvta Kai kdovta émTpomelely Té dvta. EMelsav
o0V Tw Aéyw autd AopEVOC WG KAAGV Tt AKNKOWCE, KatayeAd pou oUtog akoloac Kal £pwtd &l
o082V Sikalov olpal glvat év Tolg AvBpwTIoLg EmeLdav

[413c] 6 fALog 80N. Autapodvtog o0V €uod 8Tt al keivog Aéyel alTtd, T ip dpnotv: todto 62 ol
PASLOV €0ty €lb€val. O &€ ouk avTo TO 0P Pnowv, AAN aUTO TO BepOV TO €V TG TUPL EVOV. 6 &E
TOUTWV P&V TAvTwy Katayehdv pnoty, slval §& to Sikatov 6 Aéyel Avaaydpag, vodv givat Todto-
autokpdtopa yap avtodv dvta kat o0Sevl peELYHEVOY TTAVTA GOV AUTOV KOOMELY TA Tipdypata
SLa avtwy évta. évtadba &h éyw, @ ¢ile, TIOAU év TAeiovt amopia eipl A Tplv Emiyelpfoat
pavBdvelv

[413d] mepl To0 Sikaiou 8Tl TIOT #oTLv. AAN o0V oUTep Eveka £okoTtoDpey, T ye Bvopa tolto
¢daivetal avt® Sia tadta kelobat.

EPM. daivn pot, @ Twkpateg, Tadta pév aknkoévatl Tou Kai o0k alTooyeSLaleLy.
3Q. Tl 8& TANAC;
EPM. oU Tavu.

2Q). dkoue 6 lowg yap av og kal Ta EmihoLia £§amatroatyt WG OUK AKNKOWG Afyw. HETA yap
Swatoolvny T APtV Asimtetar; avspeiav olpat 00w StAAGouEY. adikia pév yap

[413e] 6fAov Ot €oTiv dvtog éumoédiopa tod Saiodvtrog, avdpeia &6& onuaivel wg &v pdaxn
¢rovopalopévng the avspeiag—udyxnv & slvat év t¢ dvty, eimep Pel, o0K ANAo TL i THY évavtiav
porv—Eav odV TLC £EEAN TO §éAta Tol dvduatog thg avspeiag, avtd pnvietl T £pyov T dvoua i
avpela.
>Q). 8f\ov olv 8Tt 00 Ttdon pof f évavtia poh) avspeia otiv, ANAG TH TTapa

[414a] TO 6lkalov peovon: ovL yap av emnvelto f avdpela. kat tO Appev Kal 6 avhp &t
Tapam\noiw Ti ToUTw €oti, T &vw Pofj. yuvh 6& yovn pot paivetal BovAeoBal sivat. T 62 BFAU
amo thg BNAfC Tt dailvetal énwvopdcBat ) 8& BNAR Apd ye, @ ‘Epudysveg, 8Tl teBnAéval Ttotel
WoTEp TG ApdopEva;
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EPM. Z0lKEV VE, ® ZWKPATEC.

ZQ. kKal phv alto ye to BANAeLV THV ab&nv pot Sokel amelkalelv th TV vewv, OTL Tayela katl
eCawpvidia yiyverad.

[414b] olévTiep o0V pepipnTal TG dvéuatt, cuvappdcag amd tol Belv kal &\\ecBat T dvopa.
AAN' 00 yap ETILOKOTIELG PE WOTIEP EKTOG SpOpoU depOpevov meldav Aslou eTAGBwpat: emilourta
5& At £TL ouyva TV SokoUVTWVY oTIoudaiwy glvat.

EPM. aAnOf AéyeLq.
>Q. Qv V' EoTwv v kal téxvny i8elv 8Tl ToTé BoUAeTal ivat.
EPM. Ttdvu p&v ov.

2Q. oukoOv to010 ye £Ev voU onuaivel, To pev tad
[414c] adeNSVTL, EuBaldvtL & ol petafl tol Xel kal Tol v kal tod v kal Tod Ata;

EPM. kal pdAa ye yAMoxpwe, @ SWKPATEC.

O, O HaKAplE, oUK 0lo® BTl T& TP@Ta Ovopata TeBévta katakéywotat Adn UTd TGV
Bouhopévwy Tpaywdelv avtd, Tepltibeviwy ypdupata kal €galpouvtwy elotopiag &veka kat
tavtaxh otpepoviwy, kKat UTO KAAWTILOHOD Kat UTIO XPOVOU. ETIEL £V T(R KATOTITPW OV SOKEL ool
&tottov lvat to éuBePARoBalL TO p&; GANA Toladta oipat TtoodoLy ol THE pév

[414d] dAnBeiag ovdEV Ppovtilovteg, TO &€ oTOHA TIAATTOVTEG, WOT EMEUPBANNOVTEC TIOAAG £TTL TQ
pOTa Ovopata teAeut®vteg motodowy pnd’ av éva avBpwriwv cuvelval OtL Toté PouAetal to
dvopa- wotep Kat thv Zoilyya avti ko odiyya kahoboty, kal GAAa TIOAAA.

EPM. Tadta piv £0tv 00Twe, O TWKPATEC.

30. €l & ab tig €doel Kal évtiBéval kal &€atpelv AtT av BouAntai Tig ig ta dvéuata, TTOAA
eutopla £otat kat v Gv rtavti TG dvopa TIPAYHATL TIPOCAPHUOCELEV.

[414e] EPM. &ANOR AgyeLc.
3. GANBA pévToL. NG TO HETPLOV olpal ST GUAATTELY Kal TO EIKOC 0& TOV 00dOV EMLoTATNV.
EPM. Bouloipnv Gv.

3Q). Kal &yw oot cupBovAopal, @ ‘EpUoyeves. GANA Uk

[415a] Mav, ® Saipdvle, AkpLBoAoyold,uA ' ATioyuLwons HEVEoC.Epyopat yap Tl THY Kopudhv
Qv €lpnka, EMeldav PETA TéXVNV UnXaviy EmokePwueda. unxavh yap pot Sokel tol &vewy émi
TIOAU onpelov lvat T yap PAKOC Twg T TIOAD onuaiver £€ dudoiv olv ToUTow GUYKELTAL,
HAKOUG Te Kail ToD vely, TO dvopa f unxavr). AN, Tep VuvSH elmtov, £l Thy Kopudphv ST TV
elpnueEvwy ENBETY: apeth) yap kat kakia 0Tt fouAetal ta dvopata

[415b] Zntntéa. T© pév olv Etepov olTw kaBop®, TO & &tepov SoKel pol Katadnlov eival.
oUUdWVET yap Tolg EumpoaoBev Ttdowv. dte yap (dvtwv TV Tpaypatwy, Tdv T Kak®g OV Kakia
&v €ln- tolto 6 étav &v Yuxh A, TO Kak®C éval émi ta mpdyuata, pAAota thy tod 6\ou
enwvupiav €xel Thg kakiag. To 6& Kak®g teval OtL ot €otLy, Sokel pot Snholv katl év th Selhiq, O
olmw StHABopev AAN

[415c] OmtepePnpev, S€ov avTO peta thy avdpeiav okepaoBbatr Sokodpev &€ pol kal AAa TIOAG
OTiepBePnkéval. fj & olv Sehia THG PuyxfAg onuaivel Seopdv givat ioxupov: To yap Alav iox0¢ Tig
¢oTLv. Seopdg olv O Mav kal 6 péylotog The Yuxhc f Sethia dv €in: GoTep ye kal f amopia Kakdv,
Kal TTav, WG £0LKev, BTL &v EumtoSkv A T® évat kal TtopeveaBal. TolT odv daiveTal T Kakeg tévat
SnAolv, TO loyopevwg Te Kal gumodilopeévwg TopevecBat, 6 & Yuxn Otav €xn, Kakia peoth
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yiyvetat. €t &' &mi TtolouTolq f) kakia €otiv tolvopa, Tovvavtiov Toutou A Apeth av €in, onuaivov
Tp&TOV

[415d] pév evmoplav, &metta 62 AeAupévny thy pohv THG ayadhc Yuxfc sival asl, wote T
AOXETWC KAl TO AKWAUTWG Agl pEov emwvupiav gilndev, wg £€otke, Tolto tolvopa, 6 0pBK¢ pEV
EXEL AQelpeltnv KaAely, lowg 6¢ aipethv Aeyel, wg olong tavtng thg Eewg aipeTwtatng,
ouykekpdTnTal 8¢ kal kaheltal ApeTh. Kal (ow¢ pe ald GAoELC TAATTEWY: &y &¢ dnuL, €imep 6
EumtpooBev £imrov 0pBGC Exel, f Kakia,

[415€e] kal toUto to dvopa Tthv apethv 0pO®¢ ExELy.

[416a]
EPM. T6 8& 61 kakdv, 8U 00 TIoAA TV EurtpooBev slpnkag, Tl av vool Tolvoua;

3Q). dtomdv Tt Vi Ala #polye SOKeT kal XaAemov cUPBaAEl. Emdyw oDV Kal ToUTw EKelvnv Thy
Hnxavnv.
EPM. Ttoilav tavtny;

>Q). Thv tod BapBaptkdv T kai Todito pavat ivat.

EPM. kal €olkag ye 0pO®G Aéyovtl. AAN €l Sokel, talta pév €Quev, TO 6€ KAAOV Kal TO aioypov
Telpwpeda LSV TIf) EUAOYWC EXEL.

ZQ). 1O pev Toilvuv aioypov kal 8 KatadnAdv pot

[416b] daivetat 6 voel: kal TolTo yap Tolg Eunpoobev Opoloyeltat. To yap gumodilov kat ioyov
TG pofg TG 6vta Aotdopelv pot dalvetat Sta mavtog 6 Ta dvopata twoeig, kat viv T@ agl toyovtl
TOV polv ToUTO TO dvopa £€0€to TO asloyopolv: vOv &€ cuykpotrioavieg aioypov kahodaotv.

EPM. Ti{ 6€ TO KAAOV;

>0). To0TO YOAETWTEPOV KatavoRoal. Kaitol Aéyel ye avtd- apupovia pévov kal pAkeL Tod ol
Ttapfnktad.

EPM. g 61);
>Q. th¢ Stavoiag Ti¢ Zotkev émwvupia sivat todTto T dvopa.
EPM. QG AéyeLg;

[416c] ZQ. dépe, T olel oU €lval TO aitiov KAnBfval £kAoTw TV BvTwy; ap’ 00K EKEVo TO T&
ovopata BEpevoy;

EPM. tavtwc tou.

ZQ). oUkoDv &lavola av €in todto Aol Be®v i) avBpwnwv i audotepa;

EPM. vai.

2Q). oukoDv TO KaAeoav Ta TIpAypata Kat td kaAolv Tavutov €0ty Tolto, dtdvola;
EPM. daivetad.

2Q. ovkoOv kal 6oa pév av volg te Kal diavola épydontal, Tadtd €0TL Ta malvetd, a &€ un,
PeKTay;

EPM. Tt@vu ye.
[416d] 2Q. TO 00V laTplkdV laTpikd épyAaleTal Kal TO TEKTOVIKOV TEKTOVIKE; f) IO AEVELG;

EPM. o0twc éywyse.
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ZQ. kal TO KaAolv dpa KaAg;

EPM. 8¢l y€ Tol.

2Q). €otL &€ ye tolto, WG dapev, Siavola;

EPM. Ttavu ye.

Q. 6pBQOG dpa Ppovoewg altn f Emwvupia €0Tv TO KaAov THG ta Toladta amnepyalopevng, a
&1 KaAd GpAokovTeC eivatl aottaldpeda.

EPM. paivetat.

[416€] ZQ. Tt{ obV £TL ATV AoLTtov T@V TooUTWY;

EPM. talta ta mepl TO Ayabov te kat Kahov, cupdepovta
[417a] te kal Auotteholvta Kat wheApa kat kepSaléa Kal Tavavtia TouTwv.

2Q. oUKODV TO pEV ouudEpov 1o Tou KAV oL €0poLG €K TOV TIPOTEPOV ETILOKOTIWV: THG yap
ETILOTAMNG ASeAPOV TL dpaivetal. o0SEV yap &ANo dnAol f) Tthv dua dopav Thg Puxhg peTa TV
TIPAYUATWY, Kal Ta UTo Tol ToloUTou TIPATTOMEVA cUpdEpovVTA Te Kal olpdopa KekAfjoBal amo
To0 oupmepLdEpecbal £otke, TO &€ ye kepSaheov amod tod

[417b] képSoug. kEpSog 6¢ v avtl tol eAta amodidovtl ¢ T dvopa dnhol 0 BouAetal: TO yap
ayabov kat dAM\ov tpdtov ovouddel. OTL yap kepdavvutal €¢ tavta Ste€ldv, tavtnv avtold Thv
Suvapy ermovopalwy £0sto tolvopa: dedta &' evbeig avti tod v kepdog edpBEyEaTo.

EPM. Auotteholv 6¢ Tl 8n;

3Q). £oikev, @ ‘EpHOYEVEC, oLXL KABATEP ol KATINAOL AUTH Yp&vTal, £av TO avaAwpa ATtoAln, oU
TaUTn Agyewv

[417c] pot Sokel TO Auottehody, AN\ Ot Tdylotov Ov tol dvtog lotacBal ouk €34 Ta Tpayuara,
o06E teENog AaBodoav thv popav tod PpepecBal otfjval te kal tavoacBbat, GAN agt AveL auTig Gv
TL ETILXELPR TENOG €yylyveoBal, kal mapeyel Aravotov kat abdvatov auvtr, tavtn Hot SOkel
erupnuioar td dyadov Avotteholv: TO yap Thg dopdg Avov TO TENOG Auotteholv Kaleoal.
QdEApov 8¢ Eevikdv Tolvoua, @ Kal “Opnpog ToAayod kéxpntat, T@ 6dGENely: 0Tt 68 TolTo
To0 abewv kat oLl Enwvupia.
[417d] EPM. ta &¢ &) TouTwv évavtia g EXEL AMLY;
2Q. 6oa pev anodnov avthy, ¢ yE potl SOKEL, ovdev Sel tadta Sieglevad.
EPM. mtota tadta;
2Q). acvpdopov Kal AvwPeAeg Kal AAUOLTEAEG Kal AKEPSEC,.
EPM. &ANGR AgyeLg.
2Q. aN\a BAaBepov ye kat {NPLOSEC.
EPM. vai.
ZQ. kal TO pev ye PAaBepov TO

[417e] BAATTTOV TOV polv eival Aéyel: T© && PAATTovV al onuaivel Bouldpevov ATTely: TO &&
artewv kal Selv Tavtov £oti, todto 8¢ Tavtaxod Péyel. TO Poulduevov olv &TTEWV Polv
opBdtata pev av €in Bouhatttepolv, KAANwTILOBEV 6¢€ KaAeloBal pot paivetal fAaBepov.
EPM. Trowkiha vé ool, O Zwkpateg, ékPaivel Ta dvéuata. kai yap viv pot £5ogag Gotep tol THC
‘ABnvdag vopou TipoavAtov otopauvAfjoat, ToUTo o Gvopa TIPOELTIWY TO
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[418a] BouAarttepolv.
3Q). 00K £y, ® Eppdyevee, aitiog, AN ol Béuevol T dvopa.
EPM. dANBR Agyelg: GANG 6N TO {npdeg Tl av €in;

>0, T & av €in moté INUASEC; Béacal, @ EpHOYEVES, WE &yk AANBH Aéyw Aéywv BTL TTPOOTIOEVTEC
ypapuata kat €atpoivieg odpoSpa alololol Tag Ty dvopdtwy dtavolag, olTwg WOoTe OULKPA
Tidvu TtapaotpEédovTeg éviote tavavtia

[418b] ToLElV onpaively. olov Kal &v T® Séovtl: évevonoa yap adtd kal avepvAolnv aptl amod
T006€ O EUENNOV ool €pelv OTL A pEV vEa dwvh) AUV ) KA auTnl Kal tovvavtiov TepleTpedPe
HNVUELY TO 6€ov Kal T {NuLdeg, adavidovoa OTL VOET, A 6¢ TtaAaid apdpotepov SnAotl 0 BouAsTat
Tolvopa.

EPM. QG AEyELG;

3Q). &yw ool £pG. oloBa BT ol Taalol ol Auétepol T iWTa Kal T¢ §éAta €0 pdha éxp@vto, Kal
oUY AKLoTa

[418c] al yuvdikeg, aimep pdAiota thv apyaiav dwvihv owloucot. viv &€ avti pev tod iwta i €
Ata petactpédoucty, avtl ¢ tod SéAta ZRta, we 8 peyalompenéotepa dvta.

3

—

A

EPM. g 61);
>Q). olov ol pév dpyatdtatot ipépav Thv fuépav ékaAouy, ol 88 pépav, ol & vOv fuépav.
EPM. €0t talta.

>Q). 0loBa olv 8Tl pévov ToUTwv SnAot T® apyalov dvopa thy Stdvotav Tol Bepgévou; 8Tl yap
AaopevoLg Tolg

[418d] dvBpwTioLg Kal ipeipouaty €k ToD okOToug TO GQG EyiyveTOo, TAUTN WVOHAoaV LPEPAV.
EPM. daivetad.

2Q. vOv 6¢ ye tetpaywdnuevov oud’ av katavonoatg 8tL Bouletal f HuEpa. kaitol TwEG olovtal,
w¢ 6N N HuEpa fHpepa ToLel, Sta tadta wvopdcsbat avthyv olTwG.

EPM. S0KeT pot.

Q. kal T6 ye Zuydv oloBa dTL Suoydv ot Ttahatol EKANOUV.

EPM. Ttavu ye.

ZQ. kal TO pév ye Luyov o0V SnAoT, TO 6¢ Tolv
[418e] Suolv Eveka Thg S0ew €¢ TV AywynVv enwvopaotatl Suoyov Sikaiwg: viv &€ uyov. katl
AA\a TtapTtoAAa oUTwG EXEL.

EPM. daivetad.

ZQ. katd tadtd toivuv TPOTOV HEV TO €0V 0UTW AgyopEVoV Tolvavtiov onuaivel ot Tolg Tept
TO dyadov dvépacty: ayabod yap iSéa oboa T &éov paivetal SEoudC lvat Kal KwAuHa Gpopdc,
wotiep adeAdov 6v tod BraBepol.

EPM. kai pdha, @ ZwKpateg, o0Tw paiveTal.

ZQ. &N oUK €av T® apyaiw évopatt xpf, O TTOAD

[419a] p&Aov €ikog €0Tv OpBQG KeloBal i) TO viv, AN\ OpoAoyraoeL Tolg Tipdabev ayabolg, €av
avti tod £l T iGta amodisGg, (otep TO TTahatdv: Stidv yap ad onuaivel, AN ol Séov, Tayaddv,
Omep 6N €matvel. kal o0tw 0Ok évavtioital auTtog alT® O Ta dvopata TIBEpeVOC, AAMa &€ov Kal
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Y

WAooV kal Auotteholv kal kepSaléov kal ayabov kal ocupdépov kal €0TOpovV TO AUTO
daivetal, €tépolg dGvopaact onuaivov to Stakoopodv kat (ov Tavtayod EyKEKWULACHEVOVY,

[419b] t0 6¢ Toxov kal 600v Peyodpevov. kal & kal To {nULPSEG, €av Kata Thv apyaiav ¢wvhv
amod®¢ avtl tod {fjta SéAta, daveltal ool keEloBal TO dvopa Tl T® So0vTL TO 0V, EMovopacdev
SNULDEEG.

EPM. ti 6 & ASovk kal AUTIN Kai érmbupia Kal T toladta, 0 LWKPATEC;

30. o0 TAvu YOAETIA ot daivetal, & Epupodyevec. i Te yap Adovr, f PO Ty Bvnolv #0LKE
telvouoa TipaéLg tolto Exelv TO dBvopa—t0o SeAta 8¢ Eykeltal, Wote ASovN

[419¢] avti Novig KaAeltal—i) te AUTN arto Thg StaAvoew Tol owpaTog €oLkev EMwvopdobal v
€V TOUTW T® TdBeL Toxel TO o@pa. Kal i ye avia to eumodidov tol tevat. f 6& AAyndwv &evikov T
daivetal pot amod tod ahyewvod wvopaopevov. 68uvn &€ atd THG EviUoew( THg AUTING KEKANUEVN
golkev. axOndwv 6¢ kal Tavti SfHAov Ametkacpevov to dvoua t® THg popdg Papel. xapa 6¢ th
Sltayvoel kal evTopia Thg pofig Thg Yuxig Eotke keEKANUEVD.

[419d] teépYig 6¢ amd 1ol tepTvol: TO 6¢ Tepmvov amd thg Sud ThHg Yuxhg Epdewg TvoR
amelkaoBev kekKANTay, €v Sikn pev Qv EpTivouv KAAOUHEVOVY, UTIO XPOVOU &€ TEPTIVOV TIAPNYHEVOV.
g0dpoolvn 6& o0SEv Tpoodeital tod STl pndRvar mavti yap SHAov 8Tl &md tod €0 TOIG
payuact thv Yuxhv cupdepecBat tolto ENae TO dvoua, ebdepoolvny To ye Sikalov: Spwg &€
auTo KahoDpev eudpoauvnv. o0’ EmBupia xahemov: T yap £t TOv Bupov iovon

[419e] Suvapel 6fjAov OTL TtolTto €KARBN TO dvopa. Bupog 6¢ amod thg Buoewg Kal {Eoswg TG
Yuxfig £xol av tolto tod dvopa.

ZQ. &N\ pRv (HEPOC ye T® pdAloTa EAKovTL Thy Yuxhv pe

[420a] émwvopdcOn: OtL yap iépevog pel Kal EpLEpevog TV Tpaypdtwy, Kat oltw &h émond
odp68pa thv YPuyhv Sta Th €otv THC pofic, &md Tavtng olv Taong ThHS SuvApewg (uepog kAReN.
kal phv T680¢ ad Kaleltal onpaivwy ov Tod TapdévTog slvat ipépou Te kal pelpaTog AN Tol
&N\\oBi Trou dvtog Kai amévtog, 60ev TEBoC énwvdpactal 8¢ Téte, dtav Taph oL Tig EdieTo,
{uEPOC EkaAETTo: amoyevouévou §& 6 alTog oUToC TIOB0C EKARBN. Epwe 8¢, BTL elopel EEwBeV Kal
oUK oikela €oTiv A pof

[420b] abtn @ &xovtL AAN €nteloaktog SLa TV dppaTwy, Sia tadta amno tod €opelv £0pog TO ye
TtaAaLdv EKalelto— T yap ol avtl Tol @ Expwpeda—viv & Epwg kékAntal Sta thy Tod G avtl
T0o0 00 petal\ayfV. GG T{ £TL oL AEYELG &TL GKOTIDHEY;

EPM. 66&a kal ta toladta 1] oot paivetay,

2Q). 66&a 6N Aol Tt Stw&el emwvopaaotay, fv f} Yuxh Stwkovoa To eidévat Ot ExeL TA TPpAypaTa
Topevetay, A T ano tod to&ou BoAR. £olke 6 TOUTW PAAOV. A

[420c] yodv olnolg ToUTw oUpdWVEL olow yap thHS PuyAg &ml Tév Tpdypa, oldv €0TIV EKacTov
T®OV Ovtwy, dnholon TIPOCEOLKEY, WOTIEP VE KAl A BOUAR Twg Thv BoAry, kat to PoulecBal to
¢pleoBal onuaivel kat tO BoulevecBbar mavta tadta 6§6&n emopev’ dtta daivetar thHG BOARG
anelkaopata, Gomep ad kai Tobvavtiov f aBoulia aAtuyia Sokel sivat, ¢ oU BaAdvTog oUsE
TUXOVTOC 00 T ZBaN\e Kal & ¢BOUAETO Kai Tiept 00 €BouNeVETO Kal o0 £dieTo.

[420d] EPM. tadta AN pot SoKeTS, O SWKPATEC, TIUKVOTEPA ETTAVELV.

3Q). téhog yap AN Béw. avayknv & olv £tt BovAopat Starmepdvat, 8Tt TouTtolg £ERC €oTL, Kal TO
€KoUGOLoV. TO HEV 00V EKOUGLOV, TO €IKOV Kal i Avtituttodv AAN, (MoTiep Aéyw, €Ikov TG OVTL
SednAwpévov av €in TolTw T Gvoéuaty, T Katd ThHv BoUANOLWV yLyvouevw: TO &€ dvaykaiov kal
avtitumov, tapa thv BouAnow Ov, TO TEpL THV auaptiav av €in kat apablav, amnelkaotat &€ T
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Kata ta

[420e] &ykn Tiopeiq, BTL SUoTopa Kal Tpayéa Kal Adota dvta ioyel Tod tévat. evtedBev odv lowg
€KAAON avaykaiov, Tf] Std tol Gykoug amelkacbev Topelq. Ewg &€ TIAPESTLV f pWHIN, U AVIWMEV
auTAv: AAAQ Kal oU ph aviet, aAa Epwta.

[421a]

EPM. épwt® &N Ta pEyLota Kat ta kKAAota, TV te AARBslav kal to Pebdog kat To 6v Kat alTto
To0TO TtEpl GV VOV 6 Adyog ATV €oTLy, Bvopa, U &TL TO dvopa ExEL.

>0). paieoBat o0V KAAEIC TL;
EPM. &ywye, 16 ye {nTElv.

3Q). Eolke TOVUV &K AOYoU BVOUATL GUYKEKPOTNHEVW, Aéyovtog 8Tt ToDT 0TV 8v, 00 TUuyxAvel
ZATNua 8v, T© dvopa. pEAov 8¢ &v autd yvoing év  Aéyopev TO dvopactdv: évtadBa yap cadp®q
AéyeL Todto lvat 8v 00 pdoua éotiv.

[421b] /) & &ARBeLa, kal Todto Tolg AANoLG €olke ouykekpotiioBal: ) yap Beia tod évtog dpopa
Zolke TIpooelpfoBal ToUTw T@® pAMATtL tf aAndsiq, ¢ Bela oloa BAN. T &¢ PedSog tolvavtiov
TH ¢dopd: TAAW yap ad AotSopolpevoy Akel TO LoxOpevov kal td dvaykaldpevov fHouyalety,
amneikaotatr 6¢ tolg kaBevdouol TO Yel &6& Tpooyevopevov ETIKPUTITEL THY PBouAnclv told
o6vOpatoc. TO &€ 6v Kal ) ovaia OpoAoyel T® AANBEL, TO iWwta armoAafov: Lov yap
[421c] onuaivel, kal T o0k dv al, (G TWECG kal Gvopalouacty avto, oUK L6v.

EPM. tadta pév pot Sokelg, M IwKpateg, avdpeiwe Tavu Stakekpotnkéval: €l 8¢ Ti¢ oe #polto
To0TO TO 1OV Kal TO pgov Kat To Solv, tiva ExeL OpBoTNTa Tadta ta dvopata—
>Q. Tl &v a0T® anokpvaipeda; Aéyelg; f yap;

EPM. TtAvu pév olv.

ZQ). &V péV TolvuV APTL TTOU €TTOPLOAMEDa WOTE SOKEWV TL AEyELY ATIOKPLVOUEVOL.

EPM. to molov toito;
2Q. davat, 0 av pn ylyvwokwpev, fappapikov Tt todt
[421d] €lval. €in pév obv {owg dv tL Th aAnBeia Kal ToolTov alt®v, £in §& kv UTIO TTAAALETNTOC
T8 TIPOTA TGV dVOUATWY AVeVPETA lval: Sta yap to mavtayf otpédecBal té dvéuata, o0sEv
Bavpactov av i A tahala ¢pwvi Tpog thv vuvi BapBaptkiic pndév dtadepet.

EPM. kal o0&€v ye ATtd TPOTIOU AEVELG.
3Q. Méyw yap olv €ikoTa. o0 pévtol pot Sokel Tpoddcelg aywv éxecBal, ANG TpoBupnTéoy
tadta StackéPpaochat. EvBupNB®peVY 8¢, €1 Tig i, St Mv v Aéyntat to

[421e] &vopa, ékelva dvepfoetal Té pApata, kat addig ad St Qv &v ta pApata Aexdh, ékelva
nevostal, kal tolto uh Talostat Tow@v, Ap’ OUK AVAYKN TEAEUTOVTA ATIELTTEIV TOV
ATIOKPLVOEVOVY;

EPM. £€uovtye Sokel.

[422a] Q. TTOTe 00V ATEMOV 6 ATtayopelwy Sikaiwg Tavolto dv; ap’ oUK EMEelsav & ékelvolg
yévntat tolg 6vopaoty, & woTepel oTolyela TWV BAA\wV €0TL Kal Adywv Kal évopdtwy; tadta yap
TIoU OUKETL Sikalov pavAval € MWV BVOPATWY CUYKeipeVa, &v olTwe &xn. olov VUvshH TO
ayabov épapev €k tol ayaotold kal €k tol Boold cuykeloBal, tO 6¢ BoovV lowg Ppaluev av €
ETEPWY, Ekelva 6¢ €€ AWV
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[422b] &N\ €dv TtoTE ye ANAPBWHEV O OUKETL €K TWVWV E£TEPWV CUYKELTAL OVOUdTwY, Sikalwg Gv
Ppatpev Emi oToLxelw Te ASN lval kal oUKETL ToUTo APEC SElV i¢ BAa dvdpata avadEpeLy.

EPM. £uotye S0KeELG 0pODG AgyeLv.

3Q. dp’ olv kal viv & v €pwTdc Té dvopata otolyela dvta TuyXAvel, Kal S€1 altiv &N Twi
TPOTIW 16N Thv 6pBoTNTa €rokEPacBbat ATLg Eotiy;

EPM. €ikdg ve.

>Q). eikd¢ 8fta, @ Eppdyeveg Tdvta yolv paivetat Té

[422c] EumtpooBev &ig tadta aveAnhuBéval. €l 62 TolTo olTwC EXEL, (G oL SOKET ExELy, Selipo ad
ouvettiokepal PHeT EUoD pr) TL TapaAnphow Aéywv olav ST ThHv TV TIPWTwWV dvopdtwy opbdtnta
glvat.

EPM. Aéye povov, wg 6oov ye SuvApewg Tiap’ EUol 0TIV CUVETILOKEYOUAL.

2Q. Ot pev tolvuv pia ye TG fj 6pBATNG Tavtog 6vouatog Kal TIPWTOoU Kal UoTdtou, Kal oUdEv
Sladépel T® dvopa ival ouSEV avT®v, olpatl Kal ool GUVSOKET.

EPM. Ttavu ye.

[422d] ZQ. &N\& PRV GV Ve VUVSH SLtehn\bBapev TV Bvopdtwy f 6pBATNG Tolaltn Tig ZBoUAETO
glvay, ola SnAodv olov EKaoTdv E0TL TRV BVTWV.

EPM. g yap o0;

>Q). todto pév &pa ouSEV ATTov Kal Té TipGTa ST Exelv Kal ta DoTepa, lep dvopata £otal.

EPM. Ttavu ye.

3. BN\ Té piv DoTepa, (G EOLKE, 518 TRV TIPOTEPWVY 0ld Te flv TolTo amepydleodal.

EPM. paivetat.

3Q. elev- Ta 8¢ 6h TIP@TA, ol¢ oUTW £Tepa UTIOKELTAL, TiVL TPOTIW Katd TO Suvatdv 8Tl pdAiota
bavepa AUV

[422e] TTOLAOEL T dvTa, £lTep HENEL dvdpaTa elval; ATdKpLVaL 8¢ poL TOSE: €l pwVhV Ui ElxopEV
un&g yAGTTav, £Bouldueba && Snhodv GANANOLG Ta Tipdyuata, ap’ olK dv, (oTep VOV ol éveol,
enexelpolpev Qv onpaively Talg xepot kat Kepalf) kal T@ aA\w cwuaty,

EPM. TIGIG yéip &v AMNWE, O SWKPATEC;

[423a] Q. €l pév v olpat T Evw Kal T koDdov EBouldueBa SnAolv, Apopey &v TIPdC TOV
o0pavov THV XElpa, HLHOoUPEVOL aUThV THv ¢Uov Tod Tpdypatog: €l 6¢ TG KAtw Kal ta Bapéaq,
TpdC THY Yiv. Kal £l {rmov Béovta A T @0 TGOV ZWwv €Bouldpeda Snhodv, oloBa 8Tt K¢
opoLotat v ta APETEPA ATV CWHATA KAl oxAUata ETTOL00EV EKElVOLG.

EPM. avdykn pot S0KeT Wg AEyeLg EXELV.

3. 00Tw yap Av olpatl SHAWHUA TOU CWHATOG EyiyVETo,
[423b] plpnoapévou, wg £oLke, ToD owpatog EkElvo 6 EBoUAeTo SnAdoat.

EPM. vai.

>0). meldh 8¢ pwvij Te Kal YAWTTN Kal oTépatt Bouldueda Snhody, &p’ ol TOTE £KACTOU SHAWHA
AMIV €otal TO Ato ToUTWV YLyvopevoy, 0tav pipnua yevntat Sta tovtwv Tept 0TLody;

EPM. dvdykn pot Sokel.
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Q. 6vop’ ap’ éotiv, wg €otke, pipNpa dwvi ékelvou O pLpeltal, Katl OVopAdel 6 HLHOUPEVOG TH
dwvi 6 Gv ppftal

EPM. S0KeT pot.
[423c] 2Q. pd A’ AN 00K &uoi Tiw Sokel KaAGIG MéyeoBal, @ £Taipe.
EPM. ti &h;

2Q. TOUC TG TPOPaATA MLUOUMPEVOUC TOUTOUG Kal ToUG GAektpuovag kal ta aAMa {®a
avaykaloiped’ v opoloyelv dvopadlewy tadta amep ppodvrad.

EPM. aAnOf AéyeLg.
>Q). KAA®C 00V Exelv SOKET ooL;
EPM. 00K Zpotye. GANA TG Ev, @ ZWKPATES, LipNoLG £l TO dvopa;

2Q. p®OTOV HEV, WG ol SOKEL, OUK €av KaBamep TH

[423d] pouoLKk] plpoUpeda ta paypata oltw ppwpeda, kaitol dwvh ve kat téte pLpoLpeda:
ETIELTA OUK €Qv ATEP ) HOUOLKR MLMETTAL KAl AMETG PLpWpEDa, o0 pol SokoDpeEV OVOUATELY. Aeyw
&€ oL toltor €oTL TO1¢ TIpAypact dwvi Kal oxfpa EKACTW, Kal Xp@OUA ye TIOANNOTG;

EPM. Ttdvu ye.

2Q). £€olke Tolvuv oUK €AV TIG Tadta ppftal, oudE Tept TauTag Tag HLUAOELG ) TEXVN ] OVOUAOTLKN
glvat. altat piv yap €iowv i pév Houotkn, i 88 ypadikh: { yap;

EPM. val.

[423e] Q. Tl 6¢ &N OS¢, oL Kal ovoia SOKEL col glval EKAoTw, MOTEP Kal Xp@ua kal & vuvsh
g\éyopev; Tp@OTOV alT® TO Xpwpatt Kal Th dwvh oUk E0Tv ovoia TG EKATEPW auT®V Kal Tolg
&N\\oLg taotv 6oa AEiwtatl TalTng TS TIPoopAoswe, Tod svat;

EPM. &€uotye Sokel.

Q. T olv; & T adtd todto uipeloBal Svvatto ékdotou, THv ovoiav, ypdupaci te Kal
oUN\aBalc, ap’ o0k &v SnAol ékactov & ZoTwy; i o0);

[4243a]
EPM. Ttdvu pév odv.

2Q. kat Tt av ¢aing Tov todto Suvduevov, WOTIEP TOUG TIPOTEPOUG TOV PEV HOUGCLKOV €pnoba, TOV
&€ Twa ypadikov. todtov &¢ tiva;

EPM. to0to Zuolye S0KeL, M Zwkpateg, dmep TiaAat ntodpev, o0Tog &v elval 6 GVOUAOTIKAC.

>Q). €l pa TodTo AANBEC, SN EO0LKEV ETILOKETITEOV TIEPL EKEIVWVY TGV BVOHATWY OV oU Apou, Tiepl
pofi¢ te kal tol {éval kal oxeoewg, €l TOIg ypAupaot Kat talg cuNaBaig
[424b] ToD Ovtog émAappavetal aut®v Wote anoptpelobal Thy ovoiay, gite kat o0;

EPM. TtAvu pév olv.
2Q. dpépe 6N 1dwpev toTEPOoV Gpa tadta péva 0Tl TV TPWTWV OVOUATWVY i) Kal AAAa TIOAAA.
EPM. olpat #ywye Kal aA\a.

2Q). €lkOC yap. aN\a tig av €in 6 tpotmog th Stalpeoewg 60ev Gpyetal pipelobal 6 PLHOUUEVOG;
dpa ovk meimiep cUANABATC Te Kal YPAPUAcLy i PipnoLg TuyXAvel odoa tf¢ obaoiag, épedtatdv
¢otL SteAeéoBal T otolyela IPWToV, WOTIEP
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[424(] ol émiyelpodvteg Tolg puBbuOLg TV oToLElwV TIPAOTOV TAG SuvApuelg Steilovto, Emetta TV
oUNaB@v, kat o0twg RdN Epyovtal ETiL ToUG pUBUOUC okePopEevoL, TipoTtepov &' 0U;

EPM. vai.

3Q). &p’' 00v kal AuaG oUTw ST pGTOV iV Ta dwvrevta SteNéaBal, Telta TRV ETépwY Katd 18N
Ta te ddwva Kal &dpBoyya—oUTwol ydp Tou Aéyoucty of Sewvol Tepl ToUTWV— Kal t& ad
dwvnevta pev o0, o0 pevtol ye adBoyya; kKal alt®v TOV Pdwvnévtwv doa Siadopa €idn Exel
AA\AAwv; Kal

[424d] énielsav tadta Stedwueda té dvta 0 Tdvta ad olg St dvouata émbeival, €l 0Ty &i¢ &
avadépetal avta Oorep té otolyela, €€ Mv 0Ty (SElv avTd Te Kal i év avTolg veoTwv €16n
KaTtQ TOV altov TpoTov (oTep €v Tolg otolxelolg: tadta mdavta KaA®Dg Siabesacapgvoug
¢riotacBbal empepelv €kaotov Katd THV Opolotnta, €Avie &v &Vl 6€n Emdepely, €dvte
OUYKEpavvUVTa TIOAAA €V, WoTtep ol {wypadol Bouldpevol adpopoLodv éviote pev 0TPEOV HOVOV
ETveykay, éviote 6¢

[424e] 6TI00V BANO TGV PpapuAKwyY, E0TL 8& BTe TTOMA CUYKEPACAVTEC, olov &Tav avSpeikehov
okeLAZwowv | @\\o TL TV TolUTWV—WE &V olpat Sokf £kAotn f eikwv SeloBal £KAoTou
pappdkouv—oUTw Si Kal AUELG Té oTouela &l T Tpdypata Emoicopey, Kal év i £v, oU av SOk
6€lv, kat oUpTIONAQ, Ttolodvteg O 61 cUNaBag kahoDaouy, kal cUNaBAg ad ouVTLOEVTEC,

[425a] €€ v TA T dvduata Kal T pAUATa ouvtiBevalr kKal TIEAW K TOV BVORATWY Kal prpdtwy
peya AN TL kal KaAov kal OAoV CUCTACOEY, WOTIEP EKEL TO {Wov Tf ypadLkij, évtadba tov Aoyov
Tf} OvopaoTiki) i pnTopiki f ATLG €oTiv A TEXVN.
3Q. u8N\ov 8¢ oy AUETC, aANG Aéywv ¢ENvéxBnV. ouvéBsoav pév yap olTwe ATep cUVKELTaL ol
TtaAatoi- Auag &€ &€, gimep TEXVIKQG EMLoTnodpueba okomelobat avta avta,

[425b] oUtw Stehopgvoug, €lte KATA TPOTIOV TA Te TIPWTA OVOPATA KETtal Kat ta Dotepa €lte pn,
oUTw BedoBat ANwG 8¢ cuveipewv ui) padilov A kal ol kad' 686V, ® dike EppOVEVEC.

EPM. Towg Vi) AT, ) ZWKPATEC,.
>Q). ti o0v; oU TLoTeLELG oauT® oldg T v ival tadta oltw SteNéoBar; &ye pév yap od.
EPM. toAN\oD dpa S€w Eywye.

3Q). €doopev olv, i BoUAel oUTwWE BTWE &v SuVWHEDBA, Kal &V CUIKPOY TL AUTOV ool T eV

KATLOELY, ETILYELPDHEY,

[425¢] TipoeLtOvTeg, oTiep OAlyov TIPOTEPOV TOLG Be0Tg, OTL 006V €160TEC TR AAnBeiag ta TV
avBpwTwv §éypata Tepl alT®V ikdlopev, oUTw 6 Kal viv ad eimévteg Huiv alTolg (wpey, 8Tt
€L pev TL xpfv £€6eL auta StehécBal glte GA\ov Ovtwvolv ite AUAG, oltwg £6eL auta Slatpelobal,
vOv 6¢ T Aeyopevov kata Suvapty Sefoel NUAg Tept alT®v Tipaypatevecbat; Sokel tadta, i Mg
AEVELC;

EPM. Ttdvu pév o0v 0dd8pa EpoLys Sokel.

[425d] ZQ. yelola piv olpal daveloBal, @ ‘Eppdyeves, ypappact kal cuMaBai¢ té mpdypata
MHEULUNUEVA KatddnAa ywyvopeva: Ouwg && avdykn. ou yap &xopev toutou BEATLoV €ig OTL
ETIAVEVEYKWHEV TiEpl AGAnBelag TV TPWIWV Ovopdtwy, €l pf &pa PoUAe, “omep ol
TpaywsoTolol ETeLdav TL amop®olv £ Tag pnxavag katadpelvyouol Beolg aipovieg, kal NUELG
o0twg gimdvteg anmalay®uey, 6Tl TA p®Ta dvopata ot Beol éBeoav kal La tadta dpbKg ExeL.
dpa

[425e] kal ATV KpdTiotog o0Tog TV AOywv; f| ékelvog, &TL Tapd BapBdpwv Twwdv avtd
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tapelidapey, iol 6& AUV apyatotepol Bappapoy;

2Q. f) 6tL Lo TaAatdTNTog Aduvatov avta

[426a] ¢mokéPpacBal, oTep kal td BapBapikd; altal yap &v méoal EkSUOEL Elev Kal pdAa
kopal T@ ph €6éhovtt Aoyov SL66val Tepl TV TPWTWV OVOUATWY WG 0pOX¢ Keltal. Kaitol OTw
T TPOTW TOV TIPWIWV OVOPATWY THv 6pBdtnta ph oidev, adlvatdv Tou TV ye UOTEPWY
eidéval, & £€ ékeivwv avaykn dnhodoBat Ov TI¢ TEpL unNdév oidev: aANa SHAov &TL TOV dpdokovta
Tiepl a0 TGV TEXVIKOV Elval TIEPL TRV TIPWTWV

[426b] 6VOpATWY HANLOTA Te Kal kaBapwtata SeT Exelv amoSeigal, ) €0 eidéval &tL td ye Dotepa
H&n dAuvapnoel. i) ool BA\wG SOKET;

EPM. 008’ 6TtwoTtiodv, G Zwkpateg, ENWC.

>0. & pév toivuv &ye fHodnuat Tiept TV TPWTWV OVOUATWY TIAVU oL SOKET UBPLOTIKA Elval Kal
yeAola. ToUTwv o0V 0oL HETaSWow, &v BoUAN: ol & &v Tt #xng BEATLOV TIoBev AaPely, TelpdoBatl
Kal €pot petadléovat.

EPM. Ttoujow tadta. AAN\a Bappiv Aeye.

[426¢] ZQ. TTpGTOV pEV Toivuv TO P Epolye Ppaivetal (oTiep Bpyavov elvat TTaong TG KWWATEWC,
Av 008’ elropev U 6Tt £xeL ToUTo Tobvopa: AN\ yap SHlov 8Tt ot BoUAsTal ivar ov yap Ata
gYpWHEBa ANG €1 TO TTaAaLdv. | 8& apyh amd tod kielv —Eevikdv 6& Tolvopa—tolto & éoTiv
tévat. €l olv TI¢ O TaAawdv althg ebpol dvopa ei¢ Thy Huetépav dwvhv cupPaivov, €olg v
dpOKC KahoTTo: ViV 8¢ amd te Tod EevikoD Tol kigw kal amd TH¢ tod Ata uetaBoAfg kal Thg Tod
v €vBeoew( Kivnaolg kEkAnTal, £8¢eL

[426d] 6¢ kieivnotv kaheloBal A €low. f 8¢ otdolg amddactc Tod iéval BovAeTal sival, Sta 6& Tov
KAMWTILOPOV 0TAGLE WvOpacTal. TO 8& olv P& TO oToLyelov, (oTiep Aéyw, KaAOV £50Eev Bpyavov
glval TS KWAoEwE T® Ta dvépata TBspévw TPdC TO adopoodv th $opd, ToMayod yodv
XpAtalL aut® €ic¢ altv: POTOV pEV €V alT® T® PElv Kal pofi Sta toutou Tol ypappatog Tthyv
popav pLuettal, eita v @

[426€] TPOUW, ETa &V TG TPEXEL, ETL 8¢ év TOIC Tololode PAACLY 0lov KpoUely, Bpavely,
gpelkely, Bputttely, keppatilewy, pupPely, dvta tadta o oAU ametkalel Sua tod pl. Ewpa yap
olpal Thv YA@TTav év Toltw AKlota pévoucav, pdAlota 8¢ oslopévny: 810 paivetal pot Toutw
Tipd¢ tadta katakexpfodat. T@ 8¢ ad iGta mpog Té AeTrtd dvta, & &7 pdAota Sté TTavtwy (ot
av.

Q. Sia tadta 1o

[427a] téval kal T (ecBal &La tol iwta amopipeital, wotep ye 6t tod ¢el kal tod Pel kat tod
olypa kat tod dfta, 6tL mvevpatwdn ta ypdpuata, Tavta ta towadta PEMipnTal auvtolg
dvopdlwy, olov T Puypdv kal td Zéov kal td oeieoBatl kal GAwC ostopdy. kal dTav Tou T
duo®éeq ppftal, tavtayod evtadba wg to oAU ta toladta ypappata embepely paivetal 6 Ta
dvéuata Ti8épevoc. th¢ & ald tod §éAta cupmiécewg Kal Tod tad Kal Amepeioews THS YAWTTNG
[427b] thv Suvauwv xpAhotwpov ¢ailvetatr fynoacbat mpog ThHv pipnow tod Seopod kail thHG
OTACEWG. OTL 6¢ dAoBAveL pallota v T® AABSa n yA@tta katdwv, adopol®v wvopaoe tTd te
Aela kal avTd O OALGOAVELY Kal TO Aapov Kal t& KOM®SEEC Kal TdMa mdvta té Toladta. f 8¢
O0AloBavouong thg yAwttng avtthapBavetat f) tod yappa Suvaulg, TO YAloxpov AmepLnoato Kat
VAUKU Kal yAoL®Sec.

[427¢] ToD & ad vl 1o glow aioBduevog ThHe dwVhg, TO #vSov Kal Ta EvTdC WVOHAsEY, GG
adopol®v Tolg ypdupact té #pya. T & ad &\da t¢ peydlw ATESWKE, Kal TG PAKEL TO ATa, 8Tt
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HEyEAQ Ta ypdppata. €i¢ 8& T yoyyUlov tod ol Seduevog onpeiou, ToUTo TAEIoTOV avT €ig T
dvopa éveképacev. kal T@Ma oltw daivetal TPooPLBAElelV kal Katd ypaupata Kal Katd
OUN\OBQG €KAOTW TWV OVTWV ONUETOV TE Kal dvopa TIolv O VOUOBETNG, €K 6&€ ToUTWV TA Aot
fén avtolg tovtoLg ouvTiBeval ATIOPLUOUMEVOC. altn

[427d] pot dpaivetral, @ Eppdyeveg, BoUAeoBal givat f T®V 6vopdtwy 6pBATne, €l pA Tt EANo
Kpatuhog 06 AeyeL.

’

EPM. Kal pfAv, @ ZWKPATeC, TIOMNA vé pol TIOMAKLG Tpdypata Tapéxel Kpatulog, (oTep Kat
apxag E\eyov, dAckwv pév elval dpBdtnTa dvoudtwy, ATLC & €0Tiv 0068V cadig Aéywv, OOTE e
uh SvvacBat eidéval ToTepov kv i KWV 00TWE Aoad®dC EKACTOTE TtEpl ATV AéyeL. vOv o0V
[427e] pol, @ KpatUAe, évavtiov SwKPATOUG €I TIOTEPOV APECKEL 0oL 1 AéyEL ZWKPATNG TEPL
ovopdtwy, N £xelg TN GAAN KANALoV AgyeLy; kal €l ExeLg, Aéye, tva Atol padng mapa Zwkpdtoug i
816agn¢ Auag audotepou.
KP. T 8¢, O ‘EpHOYEVEC; SOKET ool PASLov slvat olTw Ttayy padelv e kal S1atat étiodv Tpdyua,
uh 8tL Tocodtov, 8 8f Sokel &v Tolg HeyloToLg pHéyloTov ivat;

[428a] EPM. pa AU, o0k &potye. MG tO tol ‘Holodou KaA®G pot paivetal €xely, TO €l kal TG
OMIKPOV ETTL CUKP G KaTtabein, Ttpolpyou ivat. £ o0v kal opkpSV TL old¢ T €L TTAéov TIoLfoat, uh
ATIOKAPVE BAN EDEPYETEL Kal ZWKPATN TOVSE—S8iKalog & el—kal Epé.

>Q. Kal pév 81 Eywye kal altdg, @ KpatUAe, ob8Ev Av ioxuploaipny Qv ipnka, f 8¢ pot épaiveto
pED’ EppoyEvoug EmeokePAunV, Wote ToUTOU Ve Eveka Bapp@v Aeye, €l Tu

[428b] &xelg BEATIOV, WG €UoD evbeEopévou. €l PEVTOL EXELG TL OU KAAMLOV TOUTWV AEYELY, OUK AV
Bavpalotpt: SOKelC yap pot alTtdg Te EokéPOal Ta Toladta Kal Ttap’ AWV pepabnkévat. £av odv
A€yNG TL KANLoV, Eva TV pabnt®v Tept 0pBATNTOC OVOUATWY Kal P ypadou.

KP. GANG pEV 6, @ TWKPATEC, (OTIEP OU AEYELG, MEMEANKEV TE oL TiEpL alT®V Kal lowg 8v ot
mownoaipnv

[428c] pabntAv. doBoduat pévtol ui TouTtou TV Tobvavtiov A, &TL pol TwE Emépyetal Aéyewy
TIPOG o0& TO oD AYMNEWC, O €KEIVOG €V ALtdlg TIpoOg TOV Alavta AgyeL. dnot &

Alav Sloyevec TehapwvLe, Koipave Aawv,

mavta ti pot katd Bupov égiow pubnoacbat.

kal éuol o0, O ZWKPATEG, EMIEKGC daivn katd volv Ypnopwdelv, site map’ EVBUPpovog
ET{mvoug yevouevog, €lte kal AAAn tig Moloa mtdhat og évoloa €NeAnOeL.

[428d] 2Q. wyab KpatUAe, Baupdldw kai adtdg aAat Thy £pavtod codiav kal Amot®. Sokel oV
pou xpfivat €mavaokeéPpacbal ti kal Aéyw. 1O yap éEamatdocbal avtov 0¢’ avtod maviwv
XOoAemwtatov- dtav yap pnde oukpov amootatf aAN dst apf) 6 égamatfowy, WG o0 Sewov;
O€l 61, wg €olke, Baud petaotpedecbal i TA TPoELpnUEVa, Kal TelpdoBal, TO €kelvou tod
Trowntod, BAETELY Apa TipOoow Kal oTiioow. Kal 6f) Kal vuvi NUETS (dwpuev Tl AUl gipntat.

[428e] dvépatoc, dauév, dpdTNnC Eotiv altn, ATIC évSeifetal oldv £oTL T Tipdypa: ToiTo PRV
ikavg eipfiobay;

KP. éuol ptv Sokel tavu 0dpd8pa, M SWKPATEC.

2Q. Sibaokahiag dpa Eveka TG ovopata Asyetal;

KP. tavu ve.

3Q). o0koOV GGOUEV Kal TalTNV TéXvNV lval Kai Snutoupyols alThg;

37



KP. tavu ve.
Q. tivag;
[429a] KP. oboTtep ou KAt apyag ENeyeg, Toug vopobeTag.

>0). TéTEPOV 00V Kal Tavtnv G@UEV THY TéxvnV &v Tolg avBpwtiolg &yyiyvesBal WoTEp Kal TAG
AA\aG 7 ur); Bouhopal &€ Agyely TO Tolovde. {wypadol eialv TTou ot pév xeipoug, ol &€ dpelvoug;

KP. Ttdvu ve.

ZQ). oukolv ol pév aueivoug Ta aut®v Epya KaMiw Tapgyovtat, ta {®a, ol 6¢ dpauvldtepa; Katl
oikoSouoL woautwg ol pév kahhioug Tag oikiag Epyalovtal, ot 6¢ aioyioug;

KP. vai.

[429b] 2Q). &p’ 00V Kal vopoBétal ol pév kaAiw ta Epya alT®@v tapéyovtal, ot 82 aloyiw;
KP. 00 pot okel tolto £TL.

>Q). o0k dpa Sokolaol ool vopoL ot piv Behtioug, ol 88 pauvldtepol ivay;

KP. o0 &fta.

ZQ). o06¢ 6N Gvopa, wg £otke, SOKeL ool kelaBal TO pev XElpov, TO &€ Auewvoy;

KP. o0 &fta.

2Q. mavta Gpa ta évopata 6pbhg kettay;

KP. doa ye 6vopatd €otuv.

3Q). ti o0v; & kal &pTt EAéyeTo, EppoyEvel TOSE IOTEPOV
[429c] pnbé¢ Gvopa tolto keloBal pwpev, €l pA TL avt® Eppold yevéoewd Tipoonkel, i kelobat
HEV, 00 pEVTOL OPOKG VE;

KP. 006% keloBat Epolys SOKET, 0 ZwKpateg, AMNG Sokelv keloBat, gival 8¢ étépou todto Tolvoua,
oUmep Kal ) pUoLg f T dvopa Snhodoa.

3Q). éTepovV 008E PevSetal dtav TG ¢f Eppoyévn avtov gival; ph yap o08E todto ab f, To
toUtov dpdval ‘Eppoyévn givay, €t ui) EoTuy;

KP. ¢ AeyeLg;

[429d] 2Q. dpa &TL PeusH Aéyewv TO TTapdarmav ouK £0TLy, apa todTd ool Suvatat 6 AGyoc; ouxvol
vap Tweg ol Aéyovtec,  pile KpatiAe, kal viv kal TéAat.

KP. IC yap &v, @ TWKPATeG, Aéywv VE TIC ToUTo O Aéyel, ph TO dv Aéyol; 7 o0 ToUTd £0Tv T
Peudi AeyeLy, TO uN ta dvta AeyeLy;

3. KopPdTEPOG PEV 6 AOyOC f) KT ug Kal katd THY Euiv AAKiay, O ETalpe. SUWC UEVTOoL £iTTé
poL TooOVESE:
[429e] IdTEPOV AéVELY pEv o0 SoKel ool elvat Peudh, davar 8¢;

KP. o0 pot Sokel o06¢ daval.

>0). 008E eimelv 00SE TIPOCELTIELY; Olov €l TIC AmavtAoag ool €mi Esviag, Aapouevog THG XELpOC
glmou xaipe, ® Eéve ABnvale, UE Iukpiwvog Epudyeveg, o0tog AéEetev av tadta A pain dv tadta
i elrtoL Gv talta i mpooeimol av oUtw o€ pev o, ‘Epuoyevn &€ TovSe; i oudeva;

KP. éuol pév Sokel, 0 Zwkpateg, EMNMwC &v obtog tadta ¢peyEachal.
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[430a] ZQ. a\\' ayarntov kal todto. Totepov yap aAnbf av ¢BeyEatto tadta 6 $OeyEauevog i
Yeudh; 1) TO pév TL auT®OV AANBEG, TO 6¢ YPebdog; kal yap av kai tolto €§apkot.

KP. Yodelv Eywy’ av dainv tov tolodtov, pdtnv avtov £autov kwvolvta, Gotep Av €l TG YaAkiov
KLV OELE KpoUOAg.

3Q). dépe 81, £av T SLalNax8®dpev, O KpatUAe: dp’ o0k Ao pév av dpaing to dvopa gival, GNo
5¢& £kelvo o0 TO dvoud EoTLy;
KP. &ywye.

>Q). o0koOV Kal td Bvopa SHONOYEIG puipnua Tt eivat tod
[430b] tpdypatog;

KP. mavtwv pdAota.
30). oUkoDV Kal T wypadAuaTa TPOTIOV TV BANOV AEYELG MLUAMATA EIVAL TIPAYUATWY TRV,
KP. vai.

2Q. depe dSN—lowg yap €yw ol pavBavw dtta motT €otwv A Agyelg, oL && tay v opbhg
Aéyolg—EoTL Stavelpal kat mpooeveykelv tadta apdotepa TG HIpApATa, ta te {wypadnuata
KAKETVA TA BVOpATA, TOTC TIPAYMACLY OV HLUAKATA €0TLY, ) 00;

[430c] KP. €oTv.

3. IPOTOV PV Sh OKOTIEL TOSE. Ap’ AV TIG THY piv ToD Avspog eikdva T¢ avspl amodoln, thy 6&
THC yuvalkog Th yuvaiki, kat TdAa o0Tw;

KP. Ttdvu pév odv.

ZQ). o0koDV Katl Tovavtiov Thv pev Tod avdpog Th yuvatki, Thv 6¢ Thg yuvalkdg T@ avdpi;
KP. £&otL kal tadta.

>Q). &p’ o0v altal ai Stavopal auddtepal dpBai, A i ETépa;

KP. i) €Ttépa.

>0). 1 &v £KAOTW olpal TO TIPOCH KOV Te Kai TO GHoLov ATIoSIER.

KP. &€pouye SokKel.

[430d] ZQ. va toivuv ph payxwpeda €v Tolg AoyoLg eéyw te Kal ou ¢ilot dvteg, anoddegal pou 6
AMéyw. THY Tolavtnv vap, @ £Taipe, KAAG Eywye SLavouiV T audoTEPoLg PEV TOTC MLHAHActy, ToTg
Te {WOLG Kal Tolg dvopaaty, 0pBry, €Tl 6& TOlg Bvopact Tpog T 6pOhHV Kal aAndf- Thv &' £tépav,
THv o0 avopoiou 880w T Kal émdopdv, oK 6pBNv, Kal Peudiy dtav ' dvopacty f.

KP. GAN 8TIwG pr), @ ZWKPATEC, &V pév Tolg Lwypadripacty

[430e] R TOUTO, TO Ui OpBGIC SLavEpELY, ETTL 8¢ TOTC dvdpacty ol, AN avaykaiov f dsl 6pOQKC.
3. O Néyelg; Tl tolto keivou Stadépel; Ap’ o0k EoTL TIPooeABSVTa Avdpi Tw ElTElV BTL TOUT
€0TL OOV ypapua, kat &€t&al avt®, Gv pév tuxn, €kelvou €ikova, Gv 6¢ ToXN, yuvalkog to &€
Set€al Aéyw €ig Thv TV 6pOalu®v aicbnowv kataothoat.
KP. tavu ve.
2Q). Tl 8¢; AWV aUT® TouTw TIpooeABovTa imelv OtL Touti £€0Tv 0OV Bvopa; £0TL &€ TToU Kal TO
dvopa pipnua Gotep T Lwypddnua. todto 8 Aéyw: ap’ oUK &v in alT®

[431a] eimelv 8TL TOUTI 0TL 0OV Bvopa, Kal peTtd tolTto ei¢ thv Thg akofig ad aioBnow
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kataotioat, Av pév Toxn, T ékeivou pipnua, eimodvta ot avhp, av &6& tuxn, T tod BrAcog tod
&vBpwTtivou yévoug, lmévta BTt yuvr); o0 SOKET 6oL TOUTOo 0ldV T sival kal yiyveoBat &viots;

KP. ¢é8éAw 0oL, @ ZWKPATEC, CLYYWpPRoat Kal #0Tw 0UTWC.

3. KaA@G ve ol TV, O dile, €l ZoTL ToUTO 0UTWE 008V yap SeT viv TTavu StapdyeoBat Tiepl
aotod. i & o0v

[431b] €otL TolavTn TG Stavoun Kat évtadBba, tO pév Etepov TOUTWV AANBevElV Bouloueda
KaAEly, TO &' Etepov Pevdeobal. €l 6¢ tolto olTwg ExeL, Kal €ott i) 6pB®G Stavéuely ta dvopata
pN6E amodidoval ta TpoonKovta €KAoTw, GAN €viote TG YR TIPOonKovta, €ln Av kal prhpata
TAUTOV ToUTO TIOLETV. €1 &€ pripata kat ovopata €0ty oUTw TBgval, avaykn kat Adyoug:

[431c] AdyoL ydp TIou, WC Eyuat, i TOUTwV oVVOED(C 0TIy 1) TG AéVELS, @ KpaTUAE;

KP. oUtw: KaAQ®G yAp POl SOKETG AEVELV.
Q. o0kodv €l ypdppacy ad Té TPOTA 6vopata AmelKAlopey, #0TWV ()OTIEp &V TOIG

{wypadfipacty Kai TTavta T IPooHKoVTa XPWHATA Te Kal oxAuata anododvat, Kai pf dvta ad,
AAN Evia ENAelTTELY, Evia &€ Kal TipooTiBeval, Kal TIAelw Kal peldw: i) ouk EoTLy;

KP. €oTwv.

ZQ). oukolv 6 pév amodidoug Tdvta KaAa@ ta ypdupatd te Kkat tag ikovag anodidwaty, 6 6¢ i
TIPOoTIBELS A Adalp®v ypdppata piv kal eikévag pyaletat kai o0Tog, MG TTovnpac;

[431d] KP. val.

Q. Tl 8¢ 6 &La TV cUN\ABQV TE Kal ypappatwy ThHv ovoiav TV TIPAYHATWY ATIOULUOUHEVOG;
dpa o0 Katd TOV avtdv Adyov, &v pév tdvta anodE T TIPochKovTa, KAl i eikwv #0Tal—TtolTo
&' €0Tlv Bvopa—eav &€ oukpa ENAelTn F) TIpooTiBf €viote, elkwv pév yevhoetal, kahh &€ ol; wote
TA péV KaA®G eipyacpéva Eotal TV OVopdtwy, Ta &€ Kak®G;

KP.lowc.

[431e] 2Q. lowg dpa €otat 6 pev ayabog Snuioupyodg OVopudtwy, 6 8¢ KaKog;
KP. vadl.

>Q). oUkoDV TOUTW 6 VouoBETnc fv dvopa.

KP. vai.

2Q. lowg Gpa v Al €otal, oTep v Talg GANaLg teExvalg, Kat vopoBetng 6 pév ayabog, 6 &¢
KaKOG, €avriep T EUTPooBev Ekelva OLOAOYNOBH AKTV.
KP. ZotL Tadta. GAN 0pdc, @ Twkpateg, dtav Talta ta ypaupata, té te dAda kal o BAta kal
EKaoTtov TV otolyelwy, TOlG dvopacty armoStéMUEV T YPAUHUATLKE TEXVN,

[432a] ¢dv TL AdEAwpeV 1) TIPoocBWEY 1) HETAB®OUEY TL, OV yeypartal pev Auiv to dvoua, ov
pEvToL 0pOME, AANG TO Ttapdrav o0&E yeyparttal, AN 0BG ETepdv €0TLV €Qv TL TOUTWV TIAON.

3Q). uh yap o0 kKaA®OC OKOTIOHEY 00Tw OKOTIODVTEG, K KpatUle.
KP. ¢ &h;

30, Towg doa & Twog aplBpod avaykaiov sival i ph gival Ttdoyot &v tolTto & oU Aéyelg, (MoTEp
Kal auta ta Seka i 0oTLg Boulel GANOG ApLBPOG, £av adeAng TL i

[432b] TipooBijc, Etepog e0BUC yéyove: ToD 6& Ttolod Tvog Kal CUUTIAcNC eikévog ph o0y adtn f
f 6pBATNC, ANAG TO évavtiov 006% TO Tapdmav &¢n Tdvta arodolval oldv éotwv @ eikdalel, €l
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HEANEL €KWV €lval. okOTEL 6 €l TL Adéyw. ap’ Av Vo Tipdypata €in toldde, olov Kpatvlog kai
Kpatuhou gikwv, €l TIq Be@v i) povov td ooV YpOpa Kal oxfpa aneikaoeley @wotep ot {wypadot,
AN\G Kal Té VTOG TTAvTa ToladTa TTOLAOELEY OLATIEP Ta 0d, Kal HaAAKATNTAG

[432¢] kal BeppoTnTag Tag avtag amodoin, kat kivnow kat Puyxhv kat ppovnaolv olatep f apd
ool €vBein autolg, kat évi AOyw Ttavta Arep ov £xeLg, tolalta £Tepa KATAOTIOELEV TIANCIOV OO0U;
miotepov KpatuAog Gv kat sikwv Kpatuhou ToT €ln to tololtoy, i SUo Kpatuloy;

KP. 800 Zuolye Sokololy, @ SWKpatec, Kpatuhot.

¥0. 6pdc olv, @ dide, BTL BAANV XpH eikdvog dpBoTNTa NTEWV Kal WV VUVSH ENEYOpEY, KAl OUK
avaykadewy, €av tu
[432d] &mfj A TiPoof, MNKETL alThv Eikéva gival; | o0k aioBdavn doou évSéouoty al eikoveg Ta

LI

alTa ExeLY EKe(VOLG QV EIKOVEC loly;
KP. &ywye.

>0). yehota yodv, @ KpatiAe, UTIO TGV 6vopdtwy Ttadot dv Ekelva v vouatd €0ty Té évouata,
€l tavta mavtayf avtolg opolwBeln. Sitta yap av Tou TAvta YEVOoLTo, Kal OUK av £yoL alutwv
ELTIETV 006€LC OVSETEPOV OTIOTEPOV €0TL TO pEV AUTO, TO &€ dvopa.

KP. a\nBM AcyeLg.

>Q). Bapp®v Tolvuy, K yewaie, £a Kal dvopa Tt piv €0

[432e] keloBal, TO 8& uA, kai ph avaykale TAvT Exew té ypdpupata, tva KoutsH f tololtov
ol6vTep 00 Bvopd £0TLy, AN £a Kal TO ph TIPooRKoV Ypappa ETLGEPELY. €L 68 ypAppa, Kal dvopa
€V ANOyw- €l 6¢€ dvopua, kal Aoyov €v AOyw Wi Tipocrkovta Tolg ipayuacty emudepeabat, kat pndev
Attov dvouddeoBat to Tipdyua kal Aéyeobal, £wg &v 6 ToTog évij Tod Tpdypatog Tept ol &v &
AGyog R, (oTEP &v TOIC

[433a] TV otolyeiwv dvopaoty, il pepvnoat & vuvsi éyw kal ‘Eppoyevng ENEYOEV.

KP. GAAQ pepvnuat.

2Q. KaA®¢ toivuv. dtav yap tolto &vi), kv PN Tdvta ta pochkovta £xn, Aegetal ye to Tpaypa,
KaA®C 6tav Tdvta, Kak®g 6& dtav dAiya: AéyeoBat & olv, O pakApLe, EDpeY, tva pf dGAWHEY
GoTiep ol v Alyivn VUKTWp TIEPLLOVTEC OPE 6500, Kal AUETS &L Té Tipdyuata §6Ewev ad

[433b] tf dAnbsia obtw Twg EAnAuBEval ddaitepov Told S€ovtog, i ¢Ntel Twa AAAnV dvopatog
dp0dTNTa, Kal P OpOAdYEL SAHAWHA cUNABATG Kal ypaupact Tpdypatog dvopa sivat. €l yap
talta apdotepa épeic, ovY old¢ T 0N CUUPWVETV GaUTQ.

KP. &A\A pot SOKETG VE, O ZWKPATEG, METPIWG AéyeLy, Kal o0Tw TBspat.

2Q). €meldh toivuv tadta APlv ouvookel, petad Ttaldta tade OKOTIWUEV: €l HENNEL daPEV KAAQG
keloBal to dvopua, Tt poorkovta €1 auTo ypappata ExeL;

KP. val.
[433¢] ZQ. ipoonAkeL &€ TA duoLa Tolg TpAypacty;
KP. tavu ve.

Q. T pev dpa Kah®g keipeva oltw keltar €l 6& pn tL KOA®DG €t€0n, TO pév av oAU lowg €k
TIPOONKOVTIWV €in ypappdtwy Kat opolwy, lrep €otal eikwy, £xol &' av TL kal ov Tpoacfjkov, &' 6
oUK Qv KaAOV €in oudE KaA®G eipyacpévov TO dvopa. oUTw Papév i ANwG;

KP. o088V 8¢l oipal StapdyeoBal, @ SWKPATEC: el OUK APEOKEL VE LE TO ddval dvopa pév val,
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M HEVTOL KaAQG e Kelobal.
[433d] 2Q. TdTEPOV TOUTO OUK APETKEL OF, TO £lval TO dvoua SHAwHA Tol TTPAypHatog;
KP. Epouye.

Y0. GG TO lval TOV BVOUATWY T PV €K TIPOTEPWVY CUYKEIMEVa, Ta 8¢ TIPQOTA, 00 KAAGE oot
60Kel AéyeaBay,
KP. €pouye.
ZQ. MG ta mpta €l pENEL SnAwpatd Twwv yiyveobal, €xelg tvad KaMiw tpodtov told
SnAwpata avtd yevesbal

[433e] &N\ov i avtd Totfjoat 8Tl pdaAlota totaita ola éketva a Sl Snhodv altd; i 68& UBANOY
o€ apéokel O TPOTOC BV Eppoyévnc Aéyel kal ANoL TToANoi, TO cuvBrpata gival Té dvopata Kai
&nholv Tolg ouvBepévolg TipostSdol §& T Tpdypata, Kal sival tadtnv 6pBdtnTa 6vopatog,
ouvOnknv, Stadepely & ovdEv €dvte TIg ouvBiTal WoTtep vOV oUYKELTAL, €AVTE KAl Tovvavtiov &l
HEV () VOV OULIKPOV, péya KAAETY, ETTL 62 () Péya, OULKPOV; TIOTEPOC OF & TPOTIOC APECKEL
[434a] KP. 8A\w kal Ttavtl Sladépel, @ TWKPATES, TO OPOLWUATL SNAoDV 8Tt v Tig SNAOT GANA Uk
T ETULTUYOVTL.
2Q). KaA®G AeyeLg. ovkolv elmep £€otal TO dvopa dpolov T® Tpdypatt, dvaykaiov Tepukeval Ta
otouyela duota Tolg Mpdypacty, ¢€ Qv Ta TPGTA BVOpatd TG cUVBAOEL, e 6& AMéyw: Apd TToT v
TLG ouveBNKev O vuvdh ENeyopev {wypadnua OpoLdv Tw TV Bvtwy, i P uoeL UTIHpXE

[434b] dappakeia dupota dvta, €€ Qv ouvtiBetal td wypadolpeva, keivolg & uipeltat f
vpadikA- i) aduvvatoy;
KP. aduvatov.
2Q). oUKoUv woaltwg Kal ovopata ovuk Av Tote Opola yevolto o0devi, €l pi UTIap&eL €kelva
TIPOTOV OOLOTNTA Twva £xovta, € v ouvTiBetal Ta 6vopata, &Kelvol Qv £0TL Ta dvopata
upApata; 2ot 8¢, €€ v oUVBETEOV, GTOLYELQ;
KP. vai.
>0). /6N Tolvuv Kal ol Kowwvn tod Adyou olTEep apTt

[434c] ‘Eppoyévne. dEpe, KAA®G ool SokoUpev Agyewv OtL TO pO th $opd Kal Kwroel Kat
OKANPOTNTL TIPOCEOLKEVY, F] OU KAOARG;
KP. KOA®G EpoLye.
¥0). T 62 ANABSa TG Aelw Kal LAAAKE Kal 0l¢ VUVEH ENEYOUEY;
KP. vai.
3Q). 0loBa o0V 8TL &ML TG aVTE) AUELG pév papev okANPOTNG, EPETPLiiC 8& okAnpoThp;
KP. tavu ve.
¥0). TOTEPOV 00V TO Te P& Kal TO olypa Zolkev audotepa t6 adT®, kai SnAot Ekeivol Te TO avtd
TeAeuT®VTOC ToD Pp® Kal AUlv tod olyua, i) Tolg £tepoLg MWV oL SnAot;

[434d] KP. Sn\ot pév o0V audoTépolc.

O‘
Q
<
-
L
5
-
?~

>0). TéTEPOV ) BoLa TUYYAVEL BVTa TO P Kal T

KP. AL 8pota.
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>Q). | o0v duoLd ot Tavtaxh;
KP. tpd¢ ye 10 Towg dopav SnAodv.
3Q. A Kal T AaBSa éykeipevov; o0 TO évavtiov SnAol okAnpdTtnTog;

KP. Towg yap o0k 0pB®C EyKelTal, O SWKPATEG MOTEP Kal & vuvsh ol TipdC Eppoyévn EAeyeC
¢Ealp@v Te Kal évtiBeic ypappata ol Séol, Kal OpBRC €5OKeLC EuoLye. Kal viv lowg avtl tol
AABSa P& ST AeyeLv.

[434e] Q. €0 Aéyelc. TL olv; viv K¢ Aéyopev, o08EV pavBavopsy AMAAwY, EMESav TG Of
OKANpPOv, o0dE 0i08a ob VOV 8TL &ye Aéyw;

KP. Eywye, 514 ye T £80¢, O piltarte.

2Q. £€00¢ 6¢ Aéywv olel TL Stddopov Aéyelv ouvBAKNG; 1) A0 TL Aéyelg TO €00¢ i) OTL éyw, Otav
To0to PpOeyywpuat, Stavoolpat Ekelvo, oU &€ YLYVWOKELG OTL €KETVo Stavoolpal; ov To0To AEyeLg;

[435a] KP. val.
2Q). oUKODV €l ylyvwokeLlg epod ¢pBeyyopgvou, SHAwpa oot yiyvetal ap’ €pod;
KP. val.

>0). amd ol avopoiou ye A 6 Stavooluevog ¢pBéyyopal, gittep T© AaBSa Avopoldv ott Th i dNC
oU OKAnpOoTnTL €l 6¢ tolto oltwg £xeL, Tl GA\O i) alTOg caut® ocuveBou kKal ool yiyvetal f
0p04TNG Tol dvopatog ouvlnkn, €meLdn ye SnAol kal ta dpola Kat Tt avouoLla ypappata, £é8oug
TE KAl ouvBNAKNG TuyovTa; €l &' OTL pAAlota pA €0TL To €606

[435b] oUVBAKN, UK &V KAADG ETL £xoL Aéyely THv OpoLdTNTa SHAWHA glvat, AANG T #60¢: EKelvVo
vap, ¢ Eolke, Kal 6poiw kal dvopoiw Snhotl. Emelsh 62 Ttaita cuyxwpolpey, @ Kpatvhe—thyv
yap olyrv oou cuyxwpnoLv Biow—avaykdaiov Tou kat cuvBknv Tt kal €6o¢ cupBAaN\ecBal TIPOG
SANWOLY OV §LavooUpEVOL Aéyopey- ETTel, M BENTLOTE, £l 'BéAeLC £TTL TOV ApLBOV EABETY, TTOBEV olel
£€elv dvopata dpola Vi EKAOTW TV APLOUQV ETIEVEYKELY, £QV U €3G TL

[435c] thv ohv Opoloyiav kat cuvBrknv KDpog ExELV TWV OVOUATWY 0pBATNTOC TIEPL; EUOL PEV
o0V Kal aut@ apEoKel piv Katd o Suvatdv dpota slvatl ta dvopata Ttolg Tpdypacty: aANG ui G
4AnBMmC¢, O Tol ‘Eppoyévouc, yAioxpa f i OAkh altn thg 6poldtnTog, Avaykaiov §& A Kal T
dopTk® TOUTW Tpooypfobat, Tf ouvlnkn, €ig¢ ovopdtwv o6pBotnta. émel {owg katd ye TO
Suvatov KANoT v Aéyotto Otav i) maow f| wg TAsiotolg opoiolg Aéyntat, tolto & €otl
TIPOCAKOUGLY,

[435d] aloylota &6¢ touvavtiov. 10de &€ pouL £TL ime peta tadta, tiva APV Suvapw Exel ta
ovopata Kat Tt pouev auta Kahov anepyalecdal;

KP. S18dokely Epolye SOKET, O IWKPATEG, Kal Todto Tavu amiolv eival, ¢ &v ta évouata
enlotntay, éniotacBal kat Ta paypata.

30, Towg yap, ® KpatUAe, TO TOlOVEE AéVelg, WG EMELSAV TIC £16F TO dvopa oldv oTtiv—EoTL 68
0l6VTIEP TO TIPaAYHa—

[435¢€] elogtal &R Kal TO Tpdyua, EMelep OUOLOV TUYXAVEL OV TQ) OvOpaTty, TEXvN 6¢€ pia ap’ €otiv
A aUTh TTAVTwy TWV GANAAOLG Opoiwv. KaTd ToUTo & pot SOKETG Aéyewv wg 6G Av Ta dvopata €idh
glogtal kat ta mpayparta.

KP. a\nBeotata AgyeLg.

30). #xe 81, (Swpev Tic TToT &v £in 6 TpdTog o0Tog THC Stéackahiag TV dvtwv Ov oU AEyeLg viv,
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Kal TITEPOV £0TL péV Kal ANNoG, 00ToG pévtol BeATiwy, i 008’ ZoTiv BANOG A 00TOC. TTOTEPWCG OlEL,;

[436a]
KP. oUTtwg Eywye, o0 TTAvu Tt glvat 8AN\ov, TolTtov 6¢ kal pdvov Kal BENTLOTOV.

3Q). éTepov 6% kal elpectv TV BVTwy Ty alThv Tadtnv £ival, TOv té dvépata e0povta Kal
gkelva nupnkéval Qv 0Tt Ta dvopata: | NTelv pév kal eDpiokely Etepov Selv TpOTIOV, HavBAveLY
6¢€ toltoy;

KP. tdvtwv pdAiota kat {ntelv kat eupiokeLy TOV avTov TpoTov Todtov Katd TavuTd.

3Q). dépe 81 évwvorowpey, ® Kpatul, €l tig Intdv ta
[436b] TTpAypata akoAouBol Tolg BVOHAGL, OKOTIGV 0lov £KacTov BoUAETal slvat, ap’ Ewoelg 8tL
o0 opLKPOG KivBuvag €otwv €EamatnOivay;

KP. TtQ¢;

>0). SAAov BTL 6 Béuevoc TPGHTOC T& dvopata, ola AYELTo slvat Té pdyuata, Totadta ETifeto kal
Té 6vopata, Mg papev. i yap;

KP. val.

>Q. €l 00V £kelvog ph 0pBGIG fHyelto, EBsTo 8¢ ola Ayelto, Ti olel AuEg Toug akolouBodvtag alTd
nielogoBat; GN\o T i) €é§amtatnBhoscbay;

KP. &A\& pf) o0 00TwG EXEL M SWKPATEC, AN dvaykalov

[436¢] f €i66Ta tiBeoBal TOV TIBépEvoY T dvépata: i 8 pr, dmep TEAaL &yew EAeyov, o0’ av
ovopata €in. péylotov &€ ool €0tw TeKUNPLov OTL 00K Eéodaltal thHG aanbelag 6 TIBEpevog: ou
vap av mote 00tw oUudwva AV avt® Emavta. i oUk EVeVOEL alTOC Aéywv (G TTAvVTa Katd Tadtov
Kal €Tl Ta0Tov €yiyveTo Ta dvouata;
2Q. aA\G tolTo pev, wyaBe Kpatulg, oudev €0tV AmoAdynpa. €l yap TO Tp®OTOV oPalelg O
TLBéuevoc TANa /SN

[436d] TpO¢ tolT ¢Buddeto kal aut® oupdpwvelv fvdaykalev, ovdev AToTOV, WOTIEP TV
Staypappatwy éviote Tod MPWTOU OULKpoD Kal adnAou Pevdoug yevopugvou, Ta AoLTtd TTAUTIOAA
Aon évta Emodpeva opohoyelv AAAAoLG. S€T &h Tepl ThHG apxfg avtog pdypatog avtl avdpl
TOV TIOAUV Adyov glvat kal THv TOANQV oképly eite 0pBGC €ite ph Umdkettar Ekeivng &&
¢EetaoBeiong ikav@g, ta Aowmd dpaivecBal ékeivn EMOpEVa. oU pEvToL AANG

[436€] Bauvpdlow’ dv €l kal ta ovopata cupdwvel avtd altolc. TaAw yap érmokePpwpeda a to
TIPOTEPOV SLAABOopEV. WG ToD TTavTog LOVTOoCg Te Kal pepOopEVOU Kal PEOVTOC dapev onpaivewy AUV
THv ovciav ta ovouata. GAo TL oUTw oot S0KeL SnAodv;

[437a]
KP. tavu 0$66pa, kat 0pBm¢ ye onuaivel.

Q). okompev 6N €§ avt@v avahaBovieg mp®dTov pév todto TO Gvopa, THV ETLOTAMUNY, WG
AudiBoAov gott, kat pdAov £otke onuaivovttl OtL totnowv AUV 1L TOTG TIpAypact Thy Yuxhyv i
ot oupnsptcbépstat Kal opBotepdv €otwv wotep viv avtod ThHv apxnv Asvew HAAAOV 1)
¢uBANovtag To €l £meioTAnY, ANAG thy €uBoAiv TotjoacBat avtl thg év Td &l év @ (GTa.
gmelta to BERatov, dTL BACEWC TLVOG £0TLV KAl 0TACEWG pipnua AN o0 dopdc.

[437Db] &metta i lotopia alto Tou onuaivel 6Tt totnot Tov poldv. Kat TO TILoTOV LoTav TTavTanaot
onpaivel. &metta 6& f pvAun Tavti mou pnvoeL OTL povr) éotwv €v T Yuxf aAN' ou dopd. €l &€
BoUAeL,  apaptia kal A ocupdopd, €l katd td dvoud TG AdkoAoubroegl, ¢aveltal taltov Tf
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OUuVEOEL TAUTN Kat ErmotApn kat tolg dANoLg TtdoL Tolg Tepl T omoudala dvopaaoty. £TL Toivuv i
apabia kat f akoAaoia mapaminoia tovtolg paivetat: f pev

[437c] yap 1ol AQpa 6e® idvtog mopeia ¢aivetal, f apabia, | & dakohaocia mavtdnacw
akohouBia Tolg Tpdaypact paivetat. kal o0TwC, & vouilopeyv €mi TOlG KakioTolg dvépata €val,
duoldtar’ v ¢aivolto Tolg €mi Tolg kaMiotolg. olpat &8 kal &A\a TOMN &v Tig elpol el
TIpaypatevoLto, £€ v oindein &v ad TaAL Tov T dvéuata TI8épevov olxl iévta o0sE depdueva
GAANG pevovTa T TIpAypata cnuaively.
[437d] KP. AN, O Zwkpateg, 6pag 6TL T8 TTOAA EKEIVWE ECAHALVEV.
>0). Ti o0V TolTo, W Kpatule; Gomep PAdouc StaptBuncdpeda ta dvopata, kai v Tovtw otat f
0p00dTNG; omdtepa v MAeiw daivntal ta dvopata onpaivovta, tadta & €otat TAAn6ORH;
KP. oUKouv €1KOC V.
>Q). 008’ 6TIwoToly, ® dide. kal tadta pév ye adtol

[438a] ¢dowpev, emaveNBwuev 6¢ TIAALY 0Bev Selpo PETERNUEV. ApTL Yap €v TOIg TIPOCBey, €l
pépvnoat, TOV TBépevov Ta ovopata avaykaiov pnoBa eival €id6ta tiPeoBal olg &tibeto.
TIOTEPOV 00V ETL 0oL SOKET 0UTWG A 0U;
KP. €t
>Q). A kal Tov Té TipGTa TI8épevoy €i8éTa dhg TiPohay;
KP. eiéota.
3Q. £k TIolwv 00V OVOUATWY A HEMABNKME A NUPNKKC AV

[438b] t& TpAypata, £lMep TA yE TPOTA PATIW EKELTO, MaBelv & al dapev Ta Tpdyuata Kal
g0pelv Advatov slvat EAwG A Té dvopata padévrag i avtolg éEsupdvtag old oty
KP. SOKETG Tl ot AEYELY, @ ZWKPATEC.
>0). tiva o0v tpdTov pGOuev altolg eisdtag Béobal i vopoBétag eival, Tiplv Kal 6Ttlolv dvopa
keloBal te kal €kelvoug idevay, elmep ph €0t Ta TIpAypaTa HABelv AAN' i) €K TGOV OVOUATWY;
[438c] KP. olpal piv éyk tOv aAnBéotatov Adyov Tepl ToUTwV lval, O ZWKPATeC, pellw Twa
SUvapty lval i avpwreiav thy Bspgvny ta Tp@Ta dvdpata Tolg Tpdypacty, Gote avaykaiov
glval avtd 6pBm¢ EELv.
>Q). eita oieL évavtia Gv £tiBeto avTtdg alT® O Beic, v Saipwv Ti¢ f) BEAC; 7 008€v ool E50KOTEY
ApTLAEyELY;
KP. &\\& Wk 00K AV TOUTWV Ta £tepa dvopata.
>0, éTEPQ, W APLOTE, TA &ML THY oTACV Ayovta A T& &L Thy popdv; ol ydp Tou Katd To EpTt
AexO&v AN BeL kpLBoeTaL.
[438d] KP. oltol 6 Sikaldv ye, O TWKPATEC.
3Q). dVoUATWY 00V 0TACLACAVTWY, KAl TV Hév GackOVTwy £autd sivat Té dpota T aAnsiq, TV
&' €autq, tivt €Tt Stakplvodpey, 1 €Tt Tl ENBOVTEC; oL yap Ttou ETTL Ovopatd ye Etepa GAAa ToUTwV:
oL yap &€oty, AN\ SfAov OtL AN dtta ¢ntntea ARV dvopaTwy, & ATV Eudaviel dveu GVOUdTwY
omdtepa TouTwy €0l TAANOR, Sei§avta SfAov OtL Thv GARBeLav TV Gvtwv.

[438e] KP. S0Kel pot oUTtw.

3Q. ot 8pa, K¢ #olkev, O KpatUle, Suvatdv pabelv dveu dvopdtwy ta bvta, elnep tadta
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oltwg &xeL.
KP. daivetal.
3Q. 81& tivog &\\ou oDV £TL Ttpoodokdc &v tadta pabely; dpa 8U @N\ou tou i o0Tep £ikdg te Kal
Swkatotatov, SU AANAAwV ye, €l TN ouyyevii €0TLy, kKat altd 8L alT®v; TO yap TIoU ETEPOV EKEIVWV
Kal dAA\otov £tepov Av TL Kat AANolov anuaivol aAN oK €kelva.
KP. &AnBR pot paivn Aeyelv.
[439a] 2Q. £xe &R TIPOG ALO¢ T &€ dvopata ol TTIOANAKLG HEVTOL WHOAOYHOAUEV TA KAADG KE(pEVA
goLkOTa £lval EKe(VOLC Qv dvOpaTa KeTTal, Kai elvat ikévag TV TTPaypaTwy;
KP. val.
>Q. €l o0v ot pév 8Tl pdhota SU dvopdtwy Ta Tpdypata pavldvely, otL 8& Kal St alTv,
Totépa av €ln KaA\iwv kal cadeotépa N HABNOLG €k ThG elkdvog pavBavelv avtrhyv te althv &l
KaA®C elkaotal, Kal Thv aNABeLav fG AV €KWV,

[439b] f €k Tf¢ dAnBelag avthv te alThv Kal thy eikdva avth el pemoOvTwg glpyaotal;
KP. &k THC GANBsiag pot SoKet Avaykn eival.
ZQ. dvtva pév toivuv tpotov St pavBavely i euplokely Ta dvta, pPeldov lowg €oTiv éyvwkeval i
KAt €uE kal og- ayarntov &€ kal todto 6poloyrioacBat, OTL OUK €€ OVOUATWY AAAG TIOAU pHaAAOV
auta €€ alt®v Kal padnteov Kat {nTnteov i) €K TWV OVOUATWV.
KP. daivetal, ® ZWKPATEC.
ZQ. &tL tolvuv T06¢€ okepwpeda, dTIWG PN AUEG Ta

[439c] oA\ taldta ovopata €¢ tavtdv telvovta egamatd, €l t® Gvtl pev ol BEpevol avta
StavonBévieg ye €0evto w¢ LOvIwv amdvtwy del kal pedvtwv—adaivovtat yap Euolye Kal avut®
oltw StavonBivat—to &, €l Etuyev, oY oUTwC Exel, GAN oUToL autol Te WoTep (¢ Twva Sivn
EUTTECOVTEC KUK@VTAL Kal AUEC épeAkopevol TpooepBaMoucty. oképal yap, @ Bauudole
KpatlUAe, 6 Eywye TIOANAKLG BVELPWTTW. TIOTEPOV GpOUEV TL Elval alTtd kaldv kal ayabov kai &v
g€KaoTtov TV

[439d] 6vtwv oUTw, A un;
KP. ZLotye SOKeT, @ WKPATEC, Elvat.
2Q). a0TO Ttolvuv ¢KETVo okePwueDQ, PN €l TIPOOWTIOV TL €0TLV KAAOV H TL TV TOLOUTWVY, Kal SOKEL
talta mavta petv- AN\ auto, dOuev, TO KaAOV oL Tololtov del €0tV oLV €0TLV;
KP. avaykn.
>Q). dp’ o0V 0ldv T TIPOCELTEIV alTd 6pBRG, £l del UTeEépyetal, TTPGOTOV HEV BTL EKEVO €0TLy,
gnelta OtL TololToy, i) dvaykn apa UV Aeyovtwy dAAo aitd euBU¢ yiyveoBal kat Ume§Lléval katl
MNKETL OUTWG EXELY;
KP. avaykn.
[439e] Q). I®C 00V &v €N TL &keTvo & pNSEToTE WoauTw  ExeL; €L yAp TIOTE WoaUTwC (oXEL, &v V'
gkelvw T® XpOvw SiAov 8Tl oudev petafaivel €l 6¢ dgl woavtwg ExeL kal TO auTto 0Ty, WG av
10010 ye petaBariol i) kwotto, pndév é&lotapevov thg avtod id¢ag;
KP. o06ap®¢.

ZQ. AN\ phv 008" &v YywwoBeln ye OTT ovdevoG. dua
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[440a] yap v €movtog 1ol yvwaoopgvou AAo kal dAolov yiyvolto, Wote oUK Gv ywwaobein £t
OTIOTOV Ve Tl €0TLV 1) IROG EOV: YWROLG 6€ SATIOU 0USEUIA YLYVWOKEL O YLYVWOKEL UNSAU®G EXOV.

KP. £€0TLV WG AEVELC.

3Q. G\ 008& Yo gival paval gikdg, & KpatUle, €l petamimrel mavta xpAuata Kal undév
HEVEL. €l pdv yap avTod TolTo, f yROLS, ToD YWROLE Elval ph METATITTTEL, pévoL Te v &gl i ywRoLg
kal €in yw®otc. €l 8& kal alTd TO €160¢

[440b] petamimrtel THG YWWOEWS, Apa T v PETATITTOL £i¢ B0 €160C YWWOEWC Kal oUK Av €in
yv@oLG €l &€ Agl petaTtitttel, Agl OUK Qv €ln YyVOOLG, Kal €K ToUTou ToD Adyou o0TE TO YWWOOUEVOV
o0TE TO yvwoBnaoodpevov av €in. €l 6&€ E0TL pEV AEL TO yLyvWOoKov, £0TL &€ TO YLYVWOKOUEVOVY, £0TL
6¢€ 1O KaAdv, £€0TL &€ TO Ayabov, €otL 6¢ v Ekaotov TV dvtwy, o0 pot ¢paivetal tadta dpola
dvta, & vOv NUELG Aeyopey, poif

[440c] 0062V 006E hopd. TadT olv dTEPSVY ToTE 0UTWC EXEL A EKelvwg WG ol Tiept ‘HpdkAeLTtdv te
Aéyouaotv kal d\\otL ToAoi, uf) o0 pddiov R éroképacBarl, ovdE TTavu volv ExovTog avlpwTiou
grutpeéPavra 6vopacty autov kat thv autod Yuyxhv Beparmevely, TIEMOTEVKOTA EKElVOLG Kal TOTG
Bepévolg autd, duoyupideoBal wg T €l6dta, Kal avtod te Kal TWV OVTWV KATAYLYVWOKELWV WG
0USEV UYLEG 00EEVOC, NN TTAVTA WOTIEP KEPAMLA PET, KAl ATEXVRG OTIEP Ol KATAPPW VOOODVTEG
[440d] dvBpwTiol oUtwg olecBbal kal ta mpdayupata dtakelobal, LTO PEVPATOC TE KAl KATAppou
ndvta ta xpApata &xeoBat. iowg pév ov 8, ® Kpatule, oltwg Exel, Towg 6% kal ol. okomelohat
olv Xph avépeiwg te kal €0, Kal pf padiwg amodéysoBal—ETL yap véog €l kal AAkiav
gxelc—okepapevov 8¢, €av elpng, petadidoval kat Euot.

KP. &\\& Trotfow tadta. €0 pévtot (08, @ IWKpateg, BTL 008 VUV ACKETTWG Exw, GANA poL
OKOTIOUMEVW Kal
[440e] paypata &xovtt TToAU pdANov ékeivwg daivetal Exelv wg HPAKAELTOG AEyEL.

3Q. gig alBL¢ Toivuv de, M £talpe, SISAEELC, Emelsav AKkNG: vOv 8¢, (oTiep TTapeoKeLATAL, TIOPEUOU
€lg aypov- pomepel &€ o kal ‘Eppoyevng 06¢.

KP. tadt Zotal, O TWKpateg, AANG Kal o TtelpG ETL évvoelv tadta Asn.
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English translation

[383a]
Hermogenes. Here is Socrates; shall we take him as a partner in our discussion?
Cratylus. If you like.

Hermogenes. Cratylus, whom you see here, Socrates, says that everything has a right name of
its own, which comes by nature, and that a name is not whatever people call a thing by
agreement, just a piece of their own voice applied to the thing, but that there is a kind of
inherent correctness in names, which is the same for all men,

[383b] both Greeks and barbarians. So I ask him whether his name is in truth Cratylus, and he
agrees that it is. And what is Socrates’ name? I said. Socrates, said he. Then that applies to all
men, and the particular name by which we call each person is his name? And he said, Well, your
name is not Hermogenes, even if all mankind call you so.

Hermogenes. Now, though I am asking him

[384a] and am exerting myself to find out what in the world he means, he does not explain
himself at all; he meets me with dissimulation, claiming to have some special knowledge of his
own about it which would, if he chose to speak it out clearly, make me agree entirely with him.
Now if you could interpret Cratylus's oracular speech, I should like to hear you; or rather, I
should like still better to hear, if you please, what you yourself think about the correctness of
names.

Socrates. Hermogenes, son of Hipponicus, there is an ancient saying

[384b] that knowledge of high things is hard to gain; and surely knowledge of names is no small
matter. Now if I had attended Prodicus's fifty-drachma course of lectures, after which, as he
himself says, a man has a complete education on this subject, there would be nothing to hinder
your learning the truth about the correctness of names at once; but I have heard only the
one-drachma course,

[384c] and so I do not know what the truth is about such matters. However, I am ready to join
you and Cratylus in looking for it. But as for his saying that Hermogenes is not truly your name, I
suspect he is making fun of you; for perhaps he thinks that you want to make money and fail
every time. But, as I said, it is difficult to know such things. We must join forces and try to find
out whether you are right, or Cratylus.

Hermogenes. For my part, Socrates, I have often talked with Cratylus and many others,

[384d] and cannot come to the conclusion that there is any correctness of names other than
convention and agreement. For it seems to me that whatever name you give to a thing is its
right name; and if you give up that name and change it for another, the later name is no less
correct than the earlier, just as we change the names of our servants; for I think no name
belongs to any particular thing by nature, but only by the habit and custom of those who
employ it and who established the usage.

[384e] But if this is not the case, I am ready to hear and to learn from Cratylus or anyone else.

[385a]

Socrates. It may be that you are right, Hermogenes; but let us see. Whatever name we decide to
give each particular thing is its name?
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Hermogenes. Yes.
Socrates. Whether the giver be a private person or a state?
Hermogenes. Yes.

Socrates. Well, then, suppose I give a name to some thing or other, designating, for instance,
that which we now call man as horse and that which we now call horse as man, will the real
name of the same thing be man for the public and horse for me individually, and in the other
case horse for the public and man for me individually? Is that your meaning?

[385Db]

Hermogenes. Yes, that is my opinion.

Socrates. Now answer this question. Is there anything which you call speaking the truth and
speaking falsehood?

Hermogenes. Yes.
Socrates. Then there would be true speech and false speech?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then that speech which says things as they are is true, and that which says them as
they are not is false?

Hermogenes. Yes.
Socrates. It is possible, then, to say in speech that which is and that which is not?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. But is true speech true only as a whole,
[385c] and are its parts untrue?

Hermogenes. No, its parts also are true.

Socrates. Are the large parts true, but not the small ones, or are all true?
Hermogenes. All, in my opinion.

Socrates. Is there, then, anything which you say is a smaller part of speech than a name?
Hermogenes. No, that is the smallest.

Socrates. And the name is spoken as a part of the true speech?
Hermogenes. Yes.

Socrates. Then it is, according to you, true.

Hermogenes. Yes.

Socrates. And a part of false speech is false, is it not?

Hermogenes. It is.

Socrates. Then it is possible to utter either a false or a true name, since one may utter speech
that is either true or false?
[385d]

Hermogenes. Yes, of course.
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Socrates. Then whatever each particular person says is the name of anything, that is its name
for that person?

Hermogenes. Yes.

Socrates. And whatever the number of names anyone says a thing has, it will really have that
number at the time when he says it?

Hermogenes. Yes, Socrates, for I cannot conceive of any other kind of correctness in names than
this; I may call a thing by one name, which I gave, and you by another, which you gave. And in
the same way, I see that states have their own different names for the same things,

[385e] and Greeks differ from other Greeks and from barbarians in their use of names.

Socrates. Now, Hermogenes, let us see. Do you think this is true of the real things, that their
reality is a separate one for each person, as Protagoras said with his doctrine

[386a] that man is the measure of all things—that things are to me such as they seem to me,
and to you such as they seem to you—or do you think things have some fixed reality of their
own?

Hermogenes. It has sometimes happened to me, Socrates, to be so perplexed that I have been
carried away even into this doctrine of Protagoras; but I do not at all believe he is right.

Socrates. Well, have you ever been carried away so far
[386b] as not to believe at all that any man is bad?

Hermogenes. Lord, no; but I have often been carried away into the belief that certain men, and a
good many of them, are very bad.

Socrates. Well, did you never think any were very good?
Hermogenes. Very few.

Socrates. But you did think them so?

Hermogenes. Yes.

Socrates. And what is your idea about that? Are the very good very wise and the very bad very
foolish?
[386c]

Hermogenes. Yes, that is my opinion.

Socrates. Now if Protagoras is right and the truth is as he says, that all things are to each person
as they seem to him, is it possible for some of us to be wise and some foolish?

Hermogenes. No, it is not.

Socrates. And you are, I imagine, strongly of the opinion that if wisdom and folly exist, it is quite
impossible that Protagoras is right, for one man would not in reality be at all wiser than another
[386d] if whatever seems to each person is really true to him.

Hermogenes. Quite right.

Socrates. But neither do you believe with Euthydemus that all things belong equally to all men at
the same time and perpetually, for on this assumption also some could not be good and others
bad, if virtue and its opposite were always equally possessed by all.

Hermogenes. True.
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Socrates. Then if neither all things belong equally to all men at the same time and perpetually
nor each thing to each man individually, it is clear that things have some fixed reality of their
own,

[386€e] not in relation to us nor caused by us; they do not vary, swaying one way and another in
accordance with our fancy, but exist of themselves in relation to their own reality imposed by
nature.

Hermogenes. I think, Socrates, that is the case.

Socrates. Can things themselves, then, possess such a nature as this, and that of their actions be
different? Or are not actions also a class of realities?

Hermogenes. Certainly they are.
[387a]

Socrates. Then actions also are performed according to their own nature, not according to our
opinion. For instance, if we undertake to cut anything, ought we to cut it as we wish, and with
whatever instrument we wish, or shall we, if we are willing to cut each thing in accordance with
the nature of cutting and being cut, and with the natural instrument, succeed in cutting it, and
do it rightly, whereas if we try to do it contrary to nature we shall fail and accomplish nothing?
[387b]

Hermogenes. I think the way is as you suggest.

Socrates. Then, too, if we undertake to burn anything, we must burn not according to every
opinion, but according to the right one? And that is as each thing naturally burns or is burned
and with the natural instrument?

Hermogenes. True.

Socrates. And all other actions are to be performed In like manner?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. And speaking is an action, is it not?

Hermogenes. Yes.

Socrates. Then if a man speaks as he fancies he ought to speak,

[387c] will he speak rightly, or will he succeed in speaking if he speaks in the way and with the
instrument in which and with which it is natural for us to speak and for things to be spoken,
whereas otherwise he will fail and accomplish nothing?

Hermogenes. I think the way you suggest is the right one.
Socrates. Now naming is a part of speaking, for in naming I suppose people utter speech.
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then is not naming also a kind of action, if speaking is a kind of action concerned with
things?

Hermogenes. Yes.
[387d]

Socrates. But we saw that actions are not merely relative to us, but possess a separate nature of
their own?
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Hermogenes. True.

Socrates. Then in naming also, if we are to be consistent with our previous conclusions, we
cannot follow our own will, but the way and the instrument which the nature of things
prescribes must be employed, must they not? And if we pursue this course we shall be
successful in our naming, but otherwise we shall fail.

Hermogenes. I think you are right.
Socrates. And again, what has to be cut, we said, has to be cut with something.

Hermogenes. Certainly.
[387¢]

Socrates. And what has to be woven, has to be woven with something, and what has to be
bored, has to be bored with something?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. And then what has to be named, has to be named with something?
[388a]

Hermogenes. True.

Socrates. And what is that with which we have to bore?
Hermogenes. A borer.

Socrates. And that with which we weave?

Hermogenes. A shuttle.

Socrates. And that with which we must name?
Hermogenes. A name.

Socrates. Right. A name also, then, is a kind of instrument.
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then if I were to ask What instrument is the shuttle? Is it not that with which we
weave?

Hermogenes. Yes.
[388b]

Socrates. And what do we do when we weave? Do we not separate the mingled threads of warp
and woof?

Hermogenes. Yes.
Socrates. And you could give a similar answer about the borer and the rest, could you not?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. And can you say something of the same kind about a name? The name being an
instrument, what do we do with it when we name?

Hermogenes. I cannot tell.

Socrates. Do we not teach one another something, and separate things according to their
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natures?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. A name is, then, an instrument of teaching and of separating reality,
[388c] as a shuttle is an instrument of separating the web?

Hermogenes. Yes.
Socrates. But the shuttle is an instrument of weaving?
Hermogenes. Of course.

Socrates. The weaver, then, will use the shuttle well, and well means like a weaver; and a teacher
will use a name well, and well means like a teacher.

Hermogenes. Yes.

Socrates. Whose work will the weaver use well when he uses the shuttle?
Hermogenes. The carpenter’s.

Socrates. Is every one a carpenter, or he who has the skill?

Hermogenes. He who has the skill.
[388d]

Socrates. And whose work will the hole-maker use when he uses the borer?
Hermogenes. The smith’s.

Socrates. And is every one a smith, or he who has the skill?

Hermogenes. He who has the skill.

Socrates. And whose work will the teacher use when he uses the name?
Hermogenes. I cannot tell that, either.

Socrates. And can you not tell this, either, who gives us the names we use?
Hermogenes. No.

Socrates. Do you not think it is the law that gives them to us?

Hermogenes. Very likely.
[388e]

Socrates. Then the teacher, when he uses a name, will be using the work of a lawgiver?
Hermogenes. I think so.

Socrates. Do you think every man is a lawgiver, or only he who has the skill?
Hermogenes. He who has the skill.

Socrates. Then it is not for every man, Hermogenes,
[389a] to give names, but for him who may be called the name-maker; and he, it appears, is the
lawgiver, who is of all the artisans among men the rarest.

Hermogenes. So it appears.

Socrates. See now what the lawgiver has in view in giving names. Look at it in the light of what
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has gone before. What has the carpenter in view when he makes a shuttle? Is it not something
the nature of which is to weave?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Well, then, if the shuttle breaks while he making it,
[389b] will he make another with his mind fixed on that which is broken, or on that form with
reference to which he was making the one which he broke?

Hermogenes. On that form, in my opinion.
Socrates. Then we should very properly call that the absolute or real shuttle?
Hermogenes. Yes, I think so.

Socrates. Then whenever he has to make a shuttle for a light or a thick garment, or for one of
linen or of wool or of any kind whatsoever, all of them must contain the form or ideal of shuttle,
[389c] and in each of his products he must embody the nature which is naturally best for each?

Hermogenes. Yes.

Socrates. And the same applies to all other instruments. The artisan must discover the
instrument naturally fitted for each purpose and must embody that in the material of which he
makes the instrument, not in accordance with his own will, but in accordance with its nature. He
must, it appears, know how to embody in the iron the borer fitted by nature for each special
use.

Hermogenes. Certainly.
Socrates. And he must embody in the wood the shuttle fitted by nature for each kind of weaving.

Hermogenes. True.
[389d]

Socrates. For each kind of shuttle is, it appears, fitted by nature for its particular kind of weaving,
and the like is true of other instruments.

Hermogenes. Yes.

Socrates. Then, my dear friend, must not the law-giver also know how to embody in the sounds
and syllables that name which is fitted by nature for each object? Must he not make and give all
his names with his eye fixed upon the absolute or ideal name, if he is to be an authoritative giver
of names? And if different lawgivers do not embody it in the same syllables, we must not forget
this ideal name on that account; for different smiths do not embody the form in the same iron,
[389¢e] though making the same instrument for the same purpose, but so long as they
reproduce the same ideal,
[390a] though it be in different iron, still the instrument is as it should be, whether it be made
here or in foreign lands, is it not?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. On this basis, then, you will judge the law-giver, whether he be here or in a foreign
land, so long as he gives to each thing the proper form of the name, in whatsoever syllables, to
be no worse lawgiver, whether here or anywhere else, will you not?

Hermogenes. Certainly.
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[390Db]

Socrates. Now who is likely to know whether the proper form of shuttle is embodied in any piece
of wood? The carpenter who made it, or the weaver who is to use it ?

Hermogenes. Probably the one who is to use it, Socrates.

Socrates. Then who is to use the work of the lyre-maker? Is not he the man who would know
best how to superintend the making of the lyre and would also know whether it is well made or
not when it is finished?

Hermogenes. Certainly.
Socrates. Who is he?
Hermogenes. The lyre-player.

Socrates. And who would know best about the work of the ship-builder?
[390c]

Hermogenes. The navigator.

Socrates. And who can best superintend the work of the lawgiver and judge of it when it is
finished, both here and in foreign countries? The user, is it not?

Hermogenes. Yes.

Socrates. And is not this he who knows how to ask questions?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. And the same one knows also how to make replies?

Hermogenes. Yes.

Socrates. And the man who knows how to ask and answer questions you call a dialectician?

Hermogenes. Yes, that is what I call him.
[390d]

Socrates. The work of the carpenter, then, is to make a rudder under the supervision of the
steersman, if he rudder is to be a good one.

Hermogenes. Evidently.

Socrates. And the work of the lawgiver, as it seems, is to make a name, with the dialectician as
his supervisor, if names are to be well given.

Hermogenes. True.

Socrates. Then, Hermogenes, the giving of names can hardly be, as you imagine, a trifling
matter, or a task for trifling or casual persons: and Cratylus is right in saying that names belong
to things by nature

[390e] and that not every one is an artisan of names, but only he who keeps in view the name
which belongs by nature to each particular thing and is able to embody its form in the letters
and syllables.

Hermogenes. I do not know how to answer you, Socrates; nevertheless it is not easy to change
my conviction suddenly.
[391a] I think you would be more likely to convince me, if you were to show me just what it is
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that you say is the natural correctness of names.

Socrates. I, my dear Hermogenes, do not say that there is any. You forget what I said a while
ago, that I did not know, but would join you in looking for the truth. And now, as we are looking,
you and I, we already see one thing we did not know before, that names do possess a certain
natural correctness, and that not every man knows

[391b] how to give a name well to anything whatsoever. Is not that true?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then our next task is to try to find out, if you care to know about it, what kind of
correctness that is which belongs to names.

Hermogenes. To be sure I care to know.
Socrates. Then investigate.
Hermogenes. How shall I investigate?

Socrates. The best way to investigate, my friend, is with the help of those who know; and you
make sure of their favour by paying them money. They are the sophists,

[391c] of Protagoras altogether, should desire what is said in such a Truth, as if it were of any
value.

Socrates. Then if you do not like that,
[391d] you ought to learn from Homer and the other poets.

Hermogenes. Why, Socrates, what does Homer say about names, and where?

Socrates. In many passages; but chiefly and most admirably in those in which he distinguishes
between the names by which gods and men call the same things. Do you not think he gives in
those passages great and wonderful information about the correctness of names? For clearly
the gods call things

[391€] by the names that are naturally right. Do you not think so?

Hermogenes. Of course I know that if they call things, they call them rightly. But what are these
instances to which you refer?

Socrates. Do you not know that he says about the river in Troy which had the single combat with
Hephaestus,

whom the gods call Xanthus, but men call Scamander
?

Hermogenes. Oh yes.

[392a]

Socrates. Well, do you not think this is a grand thing to know, that the name of that river is
rightly Xanthus, rather than Scamander? Or, if you like, do you think it is a slight thing to learn
about the bird which he says

gods call chalcis, but men call cymindis,

that it is much more correct for the same bird to be called chalcis than cymindis? Or to learn that
the hill men call Batieia is called by the gods Myrina’s tomb, and many other such statements by
Homer and other poets?
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[392b] But perhaps these matters are too high for us to understand; it is, I think, more within
human power to investigate the names Scamandrius and Astyanax, and understand what kind
of correctness he ascribes to these, which he says are the names of Hector’s son. You recall, of
course: the lines which contain the words to which I refer.

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Which of the names of the boy do you imagine Homer thought was more correct,
Astyanax or Scamandrius?
[392(]

Hermogenes. I cannot say.

Socrates. Look at it in this way: suppose you were asked, Do the wise or the unwise give names
more correctly?

Hermogenes. The wise, obviously, I should say.

Socrates. And do you think the women or the men of a city, regarded as a class in general, are
the wiser?

Hermogenes. The men.

Socrates. And do you not know that Homer says the child of Hector was called Astyanax by the
men of Troy;

[392d] so he must have been called Scamandrius by the women, since the men called him
Astyanax?

Hermogenes. Yes, probably.

Socrates. And Homer too thought the Trojan men were wiser than the women?
Hermogenes. I suppose he did.

Socrates. Then he thought Astyanax was more rightly the boy’'s name than Scamandrius?
Hermogenes. So it appears.

Socrates. Let us, then, consider the reason for this. Does he not himself indicate the reason most
admirably? For he says—
[392€]

He alone defended their city and long walls.

Therefore, as it seems, it is right to call the son of the defender Astyanax (Lord of the city), ruler
of that which his father, as Homer says, defended.

Hermogenes. That is clear to me.

Socrates. Indeed? I do not yet understand about it myself, Hermogenes. Do you?
Hermogenes. No, by Zeus, I do not.

[393a]

Socrates. But, my good friend, did not Homer himself also give Hector his name?
Hermogenes. Why do you ask that?

Socrates. Because that name seems to me similar to Astyanax, and both names seem to be

57



Greek. For lord (&va€) and holder (Ektwp) mean nearly the same thing, indicating that they are
names of a king; for surely a man is holder of that of which he is lord; for it is clear that he rules
it and possesses it and holds it.

[393b] Or does it seem to you that there is nothing in what I am saying, and am I wrong in
imagining that I have found a clue to Homer's opinion about the correctness of names?

Hermogenes. No, by Zeus, you are not wrong, in my opinion; I think perhaps you have found a
clue.

Socrates. It is right, I think, to call a lion’s offspring a lion and a horse’s offspring a horse. I am
not speaking of prodigies, such as the birth of some other kind of creature from a horse,

[393c] but of the natural offspring of each species after its kind. If a horse, contrary to nature,
should bring forth a calf, the natural offspring of a cow, it should be called a calf, not a colt, nor
if any offspring that is not human should be born from a human being, should that other
offspring be called a human being; and the same applies to trees and all the rest. Do you not
agree?

Hermogenes. Yes.

Socrates. Good; but keep watch of me, and do not let me trick you; for by the same argument
any offspring of a king should be called a king;

[393d] and whether the same meaning is expressed in one set of syllables or another makes no
difference; and if a letter is added or subtracted, that does not matter either, so long as the
essence of the thing named remains in force and is made plain in the name.

Hermogenes. What do you mean?

Socrates. Something quite simple. For instance, when we speak of the letters of the alphabet,
you know, we speak their names, not merely the letters themselves, except in the case of four, €,
U, 0, W.

[393e] We make names for all the other vowels and consonants by adding other letters to them;
and so long as we include the letter in question and make its force plain, we may properly call it
by that name, and that will designate it for us. Take beta, for instance, The addition of e(n), t(t),
a(a) does no harm and does not prevent the whole name from making clear the nature of that
letter which the lawgiver wished to designate; he knew so well how to give names to letters.

Hermogenes. I think you are right.

Socrates. Does not the same reasoning apply to a king?

[394a] A king's son will probably be a king, a good man’s good, a handsome man’s handsome,
and so forth; the offspring of each class will be of the same class, unless some unnatural birth
takes place; so they should be called by the same names. But variety in the syllables is
admissible, so that names which are the same appear different to the uninitiated, just as the
physicians’ drugs, when prepared with various colors and perfumes, seem different to us,
though they are the same, but to the physician,

[394b] who considers only their medicinal value, they seem the same, and he is not confused by
the additions. So perhaps the man who knows about names considers their value and is not
confused if some letter is added, transposed, or subtracted, or even if the force of the name is
expressed in entirely different letters. So, for instance, in the names we were just discussing,
Astyanax and Hector, none of the letters is the same, except T,

[394c] but nevertheless they have the same meaning. And what letters has Archepolis (ruler of
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the city) in common with them? Yet it means the same thing; and there are many other names
which mean simply king. Others again mean general, such as Agis (leader), Polemarchus
(war-lord), and Eupolemus (good warrior); and others indicate physicians, as latrocles (famous
physician) and Acesimbrotus (healer of mortals); and we might perhaps find many others which
differ in syllables and letters, but express the same meaning. Do you think that is true, or not?
[394d]

Hermogenes. Certainly.

Socrates. To those, then, who are born in accordance with nature the same names should be
given.

Hermogenes. Yes.

Socrates. And how about those who are born contrary to nature as prodigies? For instance,
when an impious son is born to a good and pious man, ought he not, as in our former example
when a mare brought forth a calf, to have the designation of the class to which he belongs,
instead of that of his parent?

Hermogenes. Certainly.
[394€]

Socrates. Then the impious son of a pious father ought to receive the name of his class.
Hermogenes. True.

Socrates. Not Theophilus (beloved of God) or Mnesitheus (mindful of God) or anything of that
sort; but something of opposite meaning, if names are correct.

Hermogenes. Most assuredly, Socrates.

Socrates. As the name of Orestes (mountain man) is undoubtedly correct, Hermogenes, whether
it was given him by chance or by some poet who indicated by the name the fierceness,
rudeness, and mountain-wildness of his nature.

[395a]

Hermogenes. So it seems, Socrates.

Socrates. And his father's name also appears to be in accordance with nature.
Hermogenes. It seems so.

Socrates. Yes, for Agamemnon (admirable for remaining) is one who would resolve to toil to the
end and to endure, putting the finish upon his resolution by virtue. And a proof of this is his long
retention of the host at Troy and his endurance. So the name Agamemnon denotes that this
man is admirable for remaining.

[395b] And so, too, the name of Atreus is likely to be correct; for his murder of Chrysippus and
the cruelty of his acts to Thyestes are all damaging and ruinous (dtnpd) to his virtue. Now the
form of his name is slightly deflected and hidden, so that it does not make the man’s nature
plain to every one; but to those who understand about names it makes the meaning of Atreus
plain enough; for indeed

[395c] in view of his stubbornness (dteipeg) and fearlessness (&tpeotov) and ruinous acts
(atnpa) the name is correctly given to him on every ground. And I think Pelops also has a fitting
name; for this name means that he who sees only what is near deserves this designation.
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Hermogenes. How is that?

Socrates. Why it is said of him that in murdering Myrtilus he was quite unable to forecast or
foresee the ultimate effects upon his whole race, and all the misery with which it was
overwhelmed,

[395d] because he saw only the near at hand and the immediate— that is to say, TéAaq
(near)—in his eagerness to win by all means the hand of Hippodameia. And any one would think
the name of Tantalus was given rightly and in accordance with nature, if the stories about him
are true.

Hermogenes. What are the stories?

Socrates. The many terrible misfortunes that happened to him both in his life, the last of which
was the utter overthrow of his country, and in Hades, after his death,

[395€] the balancing (talavteia) of the stone above his head, in wonderful agreement with his
name; and it seems exactly as if someone who wished to call him most wretched (tahdvtatov)
disguised the name and said Tantalus instead; in some such way as that chance seems to have
affected his name in the legend.

Socrates. And his father also, who is said to be Zeus, appears to have a very excellent name, but
it is not easy to understand;

[396a] for the name of Zeus is exactly like a sentence; we divide it into two parts, and some of us
use one part, others the other; for some call him Zena (Zfjva), and others Dia (Ala); but the two
in combination express the nature of the god, which is just what we said a name should be able
to do. For certainly no one is so much the author of life (fjv) for us and all others as the ruler
and king of all.

[396b] Thus this god is correctly named, through whom (6t 6v) all living beings have the gift of
life ((fjv). But, as I say, the name is divided, though it is one name, into the two parts, Dia and
Zena. And it might seem, at first hearing, highly irreverent to call him the son of Cronus and
reasonable to say that Zeus is the offspring of some great intellect; and so he is, for képog (for
Kpovog) signifies not child, but the purity (kaBapdv) and unblemished nature of his mind. And
Cronus, according to tradition, is the son of Uranus; but the upward gaze is rightly called by the
name urania (o0pavia),

[396c¢] looking at the things above (6p® ta dvw), and the astronomers say, Hermogenes, that
from this looking people acquire a pure mind, and Uranus is correctly named. If I remembered
the genealogy of Hesiod and the still earlier ancestors of the gods he mentions, I would have
gone on examining the correctness of their names until I had made a complete trial whether
this wisdom which has suddenly come to me, I know not whence,

[396d] will fail or not.

Hermogenes. Indeed, Socrates, you do seem to me to be uttering oracles, exactly like an
inspired prophet.

Socrates. Yes, Hermogenes, and I am convinced that the inspiration came to me from Euthyphro
the Prospaltian. For I was with him and listening to him a long time early this morning. So he
must have been inspired, and he not only filled my ears but took possession of my soul with his
superhuman wisdom. So I think this is our duty:

[396e] we ought today to make use of this wisdom and finish the investigation of names, but
tomorrow, if the rest of you agree, we will conjure it away and purify ourselves, when we have
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found some one, whether priest or sophist,
[397a] who is skilled in that kind of purifying.

Hermogenes. I agree, for I should be very glad to hear the rest of the talk about names.

Socrates. Very well. Then since we have outlined a general plan of investigation, where shall we
begin, that we may discover whether the names themselves will bear witness that they are not
at all distributed at haphazard, but have a certain correctness?

[397b] Now the names of heroes and men might perhaps prove deceptive; for they are often
given because they were names of ancestors, and in some cases, as we said in the beginning,
they are quite inappropriate; many, too, are given as the expression of a prayer, such as
Eutychides (fortunate), Sosias (saviour), Theophilus (beloved of God), and many others. I think
we had better disregard such as these; but we are most likely to find the correct names in the
nature of the eternal and absolute; for there the names ought to have been given with the
greatest care,

[397c] and perhaps some of them were given by a power more divine than is that of men.

Hermogenes. I think you are right, Socrates.

Socrates. Then is it not proper to begin with the gods and see how the gods are rightly called by
that name?

Hermogenes. That is reasonable.

Socrates. Something of this sort, then, is what I suspect: I think the earliest men in Greece
believed only in those gods in whom many foreigners believe today—

[397d] sun, moon, earth, stars, and sky. They saw that all these were always moving in their
courses and running, and so they called them gods (B€o0¢) from this running (6€tv) nature; then
afterwards, when they gained knowledge of the other gods, they called them all by the same
name. Is that likely to be true, or not?

Hermogenes. Yes, very likely.

Socrates. What shall we consider next?
[397€]

Hermogenes. Spirits, obviously.

Socrates. Hermogenes, what does the name spirits really mean? See if you think there is
anything in what I am going to say.

Hermogenes. Go on and say it.

Socrates. Do you remember who Hesiod says the spirits are?

Hermogenes. I do not recall it.

Socrates. Nor that he says a golden race was the first race of men to be born?
Hermogenes. Yes, I do know that.

Socrates. Well, he says of it:

But since Fate has covered up this race,

[398a]

They are called holy spirits under the earth,
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Noble, averters of evil, guardians of mortal men.
Hermogenes. What of that?

Socrates. Why, I think he means that the golden race was not made of gold, but was good and
beautiful. And I regard it as a proof of this that he further says we are the iron race.

Hermogenes. True.

Socrates. Don't you suppose that if anyone of our day is good,
[398b] Hesiod would say he was of that golden race?

Hermogenes. Quite likely.
Socrates. But the good are the wise, are they not?
Hermogenes. Yes, they are the wise.

Socrates. This, then, I think, is what he certainly means to say of the spirits: because they were
wise and knowing (8arjpoveg) he called them spirits (Saipoveg) and in the old form of our
language the two words are the same. Now he and all the other poets are right, who say that
when a good man dies

[398c] he has a great portion and honor among the dead, and becomes a spirit, a name which is
in accordance with the other name of wisdom. And so I assert that every good man, whether
living or dead, is of spiritual nature, and is rightly called a spirit.

Hermogenes. And I, Socrates, believe I quite agree with you in that. But what is the word hero?

Socrates. That is easy to understand; for the name has been but slightly changed, and indicates
their origin from love (¢pw).

Hermogenes. What do you mean?
[398d]

Socrates. Why, they were all born because a god fell in love with a mortal woman, or a mortal
man with a goddess. Now if you consider the word hero also in the old Attic pronunciation, you
will understand better; for that will show you that it has been only slightly altered from the
name of love (Eros), the source from which the heroes spring, to make a name for them. And
either this is the reason why they are called heroes, or it is because they were wise and clever
orators and dialecticians, able to ask questions (¢pwtdv), for €lpewv is the same as Aeyewv (speak).
Therefore, when their name is spoken in the Attic dialect, which I was mentioning just now, the
heroes turn out to be orators and askers of questions,

[398e] so that the heroic race proves to be a race of orators and sophists. That is easy to
understand, but the case of men, and the reason why they are called men (&GvBpwrttol), is more
difficult. Can you tell me what it is?

Hermogenes. No, my friend, I cannot; and even if I might perhaps find out, I shall not try,
because I think you are more likely to find out than I am.

[399a]
Socrates. You have faith in the inspiration of Euthyphro, it seems.
Hermogenes. Evidently.

Socrates. And you are right in having it; for just at this very moment I think I have had a clever
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thought, and if I am not careful, before the day is over I am likely to be wiser than I ought to be.
So pay attention. First we must remember in regard to names that we often put in or take out
letters, making the names different from the meaning we intend, and we change the accent.
[399b] Take, for instance, Al ¢ilog; to change this from a phrase to a name, we took out the
second iota and pronounced the middle syllable with the grave instead of the acute accent
(Diphilus). In other instances, on the contrary, we insert letters and pronounce grave accents as
acute.

Hermogenes. True.

Socrates. Now it appears to me that the name of men (&vBpwtog) underwent a change of that
sort. It was a phrase, but became a noun when one letter, alpha, was removed and the accent of
the last syllable was dropped.

Hermogenes. What do you mean?
[399(]

Socrates. I will tell you. The name man (&vBpwTttog) indicates that the other animals do not
examine, or consider, or look up at (dvaBpel) any of the things that they see, but man has no
sooner seen—that is, dnwrme—than he looks up at and considers that which he has seen.
Therefore of all the animals man alone is rightly called man (&vBpwttog), because he looks up at
(avaBpel) what he has seen (8Ttwre).

Hermogenes. Of course. May I ask you about the next word I should like to have explained?

Socrates. Certainly.
[399d]

Hermogenes. It seems to me to come naturally next after those you have discussed. We speak
of man'’s soul and body.

Socrates. Yes, of course.
Hermogenes. Let us try to analyze these, as we did the previous words.

Socrates. You mean consider soul (Yuxr)) and see why it is properly called by that name, and
likewise body (c®pa)?

Hermogenes. Yes.

Socrates. To speak on the spur of the moment, I think those who gave the soul its name had
something of this sort in mind: they thought when it was present in the body it was the cause of
its living,

[399¢] giving it the power to breathe and reviving it (Avayiyov), and when this revivifying force
fails, the body perishes and comes to an end therefore, I think, they called it uxr. But—please
keep still a moment. I fancy I see something which will carry more conviction

[400a] to Euthyphro and his followers; for I think they would despise this attempt and would
consider it cheap talk. Now see if you like the new one.

Hermogenes. I am listening.

Socrates. Do you think there is anything which holds and carries the whole nature of the body,
so that it lives and moves, except the soul?

Hermogenes. No; nothing.
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Socrates. Well, and do you not believe the doctrine of Anaxagoras, that it is mind or soul which
orders and holds the nature of all things?

Hermogenes. I do.
[400b]

Socrates. Then there would be an admirable fitness in calling that power which carries and holds
(ExeL) nature (puowv) puoexn and this may be refined and pronounced Yuxr.

Hermogenes. Certainly; and I think this is a more scientific explanation than the other.
Socrates. Yes, it is. But it seems actually absurd that the name was given with such truth.
Hermogenes. Now what shall we say about the next word?

Socrates. You mean body (c®ua)?

Hermogenes. Yes.

Socrates. I think this admits of many explanations, if a little, even very little, change is made; for
some say it is the tomb (ofjpa) of the soul,

[400c] their notion being that the soul is buried in the present life; and again, because by its
means the soul gives any signs which it gives, it is for this reason also properly called sign
(ofjua). But I think it most likely that the Orphic poets gave this name, with the idea that the soul
is undergoing punishment for something; they think it has the body as an enclosure to keep it
safe, like a prison, and this is, as the name itself denotes, the safe (c@ua) for the soul, until the
penalty is paid, and not even a letter needs to be changed.

[400d]

Hermogenes. I think, Socrates, enough has been said about these words; but might we not
consider the names of the gods in the same way in which you were speaking about that of Zeus
a few minutes ago, and see what kind of correctness there is in them?

Socrates. By Zeus, Hermogenes, we, if we are sensible, must recognize that there is one most
excellent kind, since of the gods we know nothing, neither of them nor of their names, whatever
they may be, by which they call themselves, for it is clear that they use the true names. But there
is a second kind of correctness,

[400€] that we call them, as is customary in prayers, by whatever names and patronymics are
pleasing to them, since we know no other.

[401a] Now I think that is an excellent custom.

Socrates. So, if you like, let us first make a kind of announcement to the gods, saying that we are
not going to investigate about them—for we do not claim to be able to do that—but about men,
and let us inquire what thought men had in giving them their names; for in that there is no
impiety.

Hermogenes. I think, Socrates, you are right; let us do as you say.
[401b]

Socrates. Shall we, then, begin with Hestia, according to custom?
Hermogenes. That is the proper thing.
Socrates. Then what would you say the man had in mind who gave Hestia her name?

Hermogenes. By Zeus, I think that is no more easy question than the other.

64



Socrates. At any rate, my dear Hermogenes, the first men who gave names were no ordinary
persons, but high thinkers and great talkers.

Hermogenes. What then?

Socrates. I am sure the names were given by men of that kind; and if foreign names are
examined,

[401c] the meaning of each of them is equally evident. Take, for instance, that which we call
oUoia (reality, essence); some people call it €oola, and still others woia. First, then, in connection
with the second of these forms, it is reasonable that the essence of things be called Hestia; and
moreover, because we ourselves say of that which partakes of reality it is, (éotwv), the name
Hestia would be correct in this connection also; for apparently we also called ovoia (reality)
¢oola in ancient times. And besides, if you consider it in connection with sacrifices,

[401d] you would come to the conclusion that those who established them understood the
name in that way; for those who called the essence of things ¢ooia would naturally sacrifice to
Hestia first of all the gods. Those on the other hand, who say woia would agree, well enough
with Heracleitus that all things move and nothing remains still. So they would say the cause and
ruler of things was the pushing power (wB0o0v), wherefore it had been rightly named woia. But
enough of this, considering that we know nothing.

[401e] After Hestia it is right to consider Rhea and Cronus. The name of Cronus, however, has
already been discussed. But perhaps I am talking nonsense.

Hermogenes. Why, Socrates?

Socrates. My friend, I have thought of a swarm of wisdom.
Hermogenes. What is it?

[402a]

Socrates. It sounds absurd, but I think there is some probability in it.
Hermogenes. What is this probability?

Socrates. I seem to have a vision of Heracleitus saying some ancient words of wisdom as old as
the reign of Cronus and Rhea, which Homer said too.

Hermogenes. What do you mean by that?

Socrates. Heracleitus says, you know, that all things move and nothing remains still, and he
likens the universe to the current of a river, saying that you cannot step twice into the same
stream.

Hermogenes. True.
[402Db]

Socrates. Well, don’t you think he who gave to the ancestors of the other gods the names Rhea
and Cronus had the same thought as Heracleitus? Do you think he gave both of them the names
of streams merely by chance? Just so Homer, too, says—

Ocean the origin of the gods, and their mother Tethys;
and I believe Hesiod says that also. Orpheus, too, says—

Fair-flowing Ocean was the first to marry,
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[402c]
and he wedded his sister Tethys, daughter of his mother.
See how they agree with each other and all tend towards the doctrine of Heracleitus.

Hermogenes. I think there is something in what you say, Socrates; but I do not know what the
name of Tethys means.

Socrates. Why, the name itself almost tells that it is the name of a spring somewhat disguised;
for that which is strained (Stattwpevov)

[402d] and filtered (hBouuevov) represents a spring, and the name Tethys is compounded of
those two words.

Hermogenes. That is very neat, Socrates.
Socrates. Of course it is. But what comes next? Zeus we discussed before.
Hermogenes. Yes.

Socrates. Let us, then, speak of his brothers, Poseidon and Pluto, including also the other name
of the latter.

Hermogenes. By all means.

Socrates. I think Poseidon’s name was given by him who first applied it,

[402e] because the power the sea restrained him as he was walking and hindered his advance;
it acted as a bond (6eopdg) of his feet (moS®v). So he called the lord of this power Poseidon,
regarding him as a foot-bond (roci-6eopov). The e is inserted perhaps for euphony.

Socrates. But possibly that may not be right; possibly two lambdas were originally pronounced
instead of the sigma, because the god knew (€i66tog) many (TToAAQ) things.

[403a] Or it may be that from his shaking he was called the Shaker (6 oelwv), and the pi and
delta are additions. As for Pluto, he was so named as the giver of wealth (tAo0tog), because
wealth comes up from below out of the earth. And Hades—I fancy most people think that this is
a name of the Invisible (del6r¢), so they are afraid and call him Pluto.

[403Db]

Hermogenes. And what do you think yourself, Socrates?

Socrates. I think people have many false notions about the power of this god, and are unduly
afraid of him. They are afraid because when we are once dead we remain in his realm for ever,
and they are also terrified because the soul goes to him without the covering of the body. But I
think all these facts, and the office and the name of the god, point in the same direction.

Hermogenes. How so?
[403c]

Socrates. I will tell you my own view. Please answer this question: Which is the stronger bond
upon any living being to keep him in any one place, desire, or compulsion?

Hermogenes. Desire, Socrates, is much stronger.

Socrates. Then do you not believe there would be many fugitives from Hades, if he did not bind
with the strongest bond those who go to him there?

Hermogenes. Of course there would.
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Socrates. Apparently, then, if he binds them with the strongest bond, he binds them by some
kind of desire, not by compulsion.

Hermogenes. Yes, that is plain.
Socrates. There are many desires, are there not?

Hermogenes. Yes.
[403d]

Socrates. Then he binds with the desire which is the strongest of all, if he is to restrain them with
the strongest bond.

Hermogenes. Yes.

Socrates. And is there any desire stronger than the thought of being made a better man by
association with some one?

Hermogenes. No, by Zeus, Socrates, there certainly is not.

Socrates. Then, Hermogenes, we must believe that this is the reason why no one has been
willing to come away from that other world, not even the Sirens, but they and all others have
been overcome by his enchantments,

[403e] so beautiful, as it appears, are the words which Hades has the power to speak; and from
this point of view this god is a perfect sophist and a great benefactor of those in his realm, he
who also bestows such great blessings upon us who are on earth; such abundance surrounds
him there below, and for this reason he is called Pluto.

Socrates. Then, too, he refuses to consort with men while they have bodies, but only accepts
their society

[404a] when the soul is pure of all the evils and desires of the body. Do you not think this shows
him to be a philosopher and to understand perfectly that under these conditions he could
restrain them by binding them with the desire of virtue, but that so long as they are infected
with the unrest and madness of the body, not even his father Cronus could hold them to
himself, though he bound them with his famous chains?

Hermogenes. There seems to be something in that, Socrates.
[404b]

Socrates. And the name Hades is not in the least derived from the invisible (del8éc), but far more
probably from knowing (ei&€val) all noble things, and for that reason he was called Hades by the
lawgiver.

Hermogenes. Very well; what shall we say of Demeter, Hera, Apollo, Athena, Hephaestus, Ares,
and the other gods

Socrates. Demeter appears to have been called Demeter, because like a mother (uAtnp) she
gives the gift of food,

[404c] and Hera is a lovely one (¢patn), as indeed, Zeus is said to have married her for love. But
perhaps the lawgiver had natural phenomena in mind, and called her Hera ("Hpa) as a disguise
for anp (air), putting the beginning at the end. You would understand, if you were to repeat the
name Hera over and over. And Pherephattal—How many people fear this name, and also Apollo!
I imagine it is because they do not know about correctness of names. You see they change the
name to Phersephone and its aspect frightens them. But really the name indicates that the
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goddess is wise;

[404d] for since things are in motion (pepdueva), that which grasps (épamtopevov) and touches
(emad®@v) and is able to follow them is wisdom. Pherepapha, or something of that sort, would
therefore be the correct name of the goddess, because she is wise and touches that which is in
motion (émadn tod dpepopévou)—and this is the reason why Hades, who is wise, consorts with
her, because she is wise—but people have altered her name, attaching more importance to
euphony than to truth, and they call her Pherephatta. Likewise in the case of Apollo,

[404e] as I say, many people are afraid because of the name of the god, thinking that it has
some terrible meaning. Have you not noticed that?

Hermogenes. Certainly; what you say is true.
Socrates. But really the name is admirably appropriate to the power of the god.
Hermogenes. How is that?

Socrates. I will try to tell you what I think about it;
[405a] for no single name could more aptly indicate the four functions of the god, touching
upon them all and in a manner declaring his power in music, prophecy, medicine, and archery.

Hermogenes. Go on; you seem to imply that it is a remarkable name.

Socrates. His name and nature are in harmony; you see he is a musical god. For in the first place,
purification and purgations used in medicine and in soothsaying, and fumigations with
medicinal and magic drugs,

[405b] and the baths and sprinklings connected with that sort of thing all have the single
function of making a man pure in body and soul, do they not?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. But this is the god who purifies and washes away (drtahoouwv) and delivers (drtoAUwv)
from such evils, is he not?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. With reference, then, to his acts of delivering and his washings,

[405c] as being the physician of such diseases, he might properly be called Apoluon (drtahovwv,
the washer), and with reference to soothsaying and truth and simplicity—for the two are
identical—he might most properly be called by the name the Thessalians use; for all Thessalians
call the god Aplun. And because he is always by his archery controller of darts (BoAQv) he is ever
darting (At BaMwv). And with reference to music we have to understand that alpha often
signifies together, and here it denotes moving together in the heavens about the poles, as we
call them, and harmony in song,

[405d] which is called concord; for, as the ingenious musicians and astronomers tell us, all these
things move together by a kind of harmony. And this god directs the harmony, making them all
move together, among both gods and men; and so, just as we call the 6poké\euBov (him who
accompanies), and opokottw (bedfellow), by changing the 6po to alpha, dkéAouBov and akoltuy,
so also we called him Apollo who was Homopolo,

[405e] and the second lambda was inserted, because without it the name sounded of disaster
(AToA®, ATtOAWAQ, etc.).

Socrates. Even as it is, some have a suspicion of this, because they do not properly regard the
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force of the name, and therefore they fear it, thinking that it denotes some kind of ruin. But in
fact, as was said,

[406a] the name touches upon all the qualities of the god, as simple, ever-darting, purifying,
and accompanying. The Muses and music in general are named, apparently, from p®o6at,
searching, and philosophy; and Leto from her gentleness, because whatever is asked of her, she
is willing (€BeAApwv). But perhaps her name is Letho, as she is called by many foreigners; and
those who call her by that name seem to do so

[406b] on account of the mild and gentle (Aelov, AnBw) kindness of her character. Artemis
appears to get her name from her healthy (dptepég) and well-ordered nature, and her love of
virginity; or perhaps he who named her meant that she is learned in virtue (apetr)), or possibly,
too, that she hates sexual intercourse (&potov pioel) of man and woman; or he who gave the
goddess her name may have given it for any or all of these reasons.

Hermogenes. What of Dionysus and Aphrodite?

Socrates. You ask great things of me, son of Hipponicus. You see there is both a serious and a
facetious account of the form

[406c] of the name of these deities. You will have to ask others for the serious one; but there is
nothing to hinder my giving you the facetious account, for the gods also have a sense of humor.
Dionysus, the giver (6idoug) of wine (olvog), might be called in jest Didoinysus, and wine,
because it makes most drinkers think (oleoBat) they have wit (vo0g) when they have not, might
very justly be called Oeonus (oiovoug). As for Aphrodite, we need not oppose Hesiod; we can
accept his derivation of the name

[406d] from her birth out of the foam (a¢$poD).

Hermogenes. But surely you, as an Athenian, will not forget Athena, nor Hephaestus and Ares.
Socrates. That is not likely.

Hermogenes. No.

Socrates. It is easy to tell the reason of one of her two names.

Hermogenes. What name?

Socrates. We call her Pallas, you know.

Hermogenes. Yes, of course.

Socrates. Those of us are right, I fancy,

[406e] who think this name is derived from armed dances, for lifting oneself or anything else
from the ground or

[407a] in the hands is called shaking (mdAAew) and being shaken, or dancing and being danced.

Hermogenes. Yes, certainly.

Socrates. So that is the reason she is called Pallas.

Hermogenes. And rightly called so. But what can you say of her other name?
Socrates. You mean Athena?

Hermogenes. Yes.

Socrates. That is a weightier matter, my friend. The ancients seem to have had the same belief
about Athena as the interpreters of Homer have now;
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[407b] for most of these, in commenting on the poet, say that he represents Athena as mind
(vobcg) and intellect (6tavola); and the maker of her name seems to have had a similar
conception of her, but he gives her the still grander title of mind of God ) €00 vonolg, seeming
to say that she is a & Beovoqa; here he used the alpha in foreign fashion instead of eta, and
dropped out the iota and sigma. But perhaps that was not his reason; he may have called her
Theonoe because she has unequalled knowledge of divine things (ta B€la vooloa). Perhaps,
too, he may have wished to identify the goddess with wisdom of character (¢v 1BeL vonoLg)
[407c] by calling her Ethonoe; and then he himself or others afterwards improved the name, as
they thought, and called her Athenaa.

Hermogenes. And how do you explain Hephaestus?
Socrates. You ask about the noble master of light?
Hermogenes. To be sure.

Socrates. Hephaestus is Phaestus, with the eta added by attraction; anyone could see that, I
should think.

Hermogenes. Very likely, unless some other explanation occurs to you, as it probably will.
Socrates. To prevent that, ask about Ares.

Hermogenes. I do ask.
[407d]

Socrates. Ares, then, if you like, would be named for his virility and courage, or for his hard and
unbending nature, which is called dppatov; so Ares would be in every way a fitting name for the
god of war.

Hermogenes. Certainly.

Socrates. For God's sake, let us leave the gods, as I am afraid to talk about them; but ask me
about any others you please, that you may see what Euthyphro’s horses are.
[407e]

Hermogenes. I will do so, but first one more god. I want to ask you about Hermes, since Cratylus
says I am not Hermogenes (son of Hermes). Let us investigate the name of Hermes, to find out
whether there is anything in what he says.

Socrates. Well then, this name Hermes seems to me to have to do with speech; he is an
interpreter (ApuNvevg) and a messenger,

[408a] is wily and deceptive in speech, and is oratorical. All this activity is concerned with the
power of speech. Now, as I said before, €lpewv denotes the use of speech; moreover, Homer
often uses the word éprjoato, which means contrive. From these two words, then, the lawgiver
imposes upon us the name of this god who contrived speech and the use of
speech—eipelvmeans speak—

[408b] and tells us: Ye human beings, he who contrived speech (elpewv €ufoato) ought to be
called Eiremes by you. We, however, have beautified the name, as we imagine, and call him
Hermes. Iris also seems to have got her name from €ipetv, because she is a messenger.

Hermogenes. By Zeus, I believe Cratylus was right in saying I was not Hermogenes; I certainly
am no good contriver of speech.
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Socrates. And it is reasonable, my friend, that Pan is the double-natured son of Hermes.
[408c]

Hermogenes. How is that?

Socrates. You know that speech makes all things (1té@v) known and always makes them circulate
and move about, and is twofold, true and false.

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Well, the true part is smooth and divine and dwells aloft among the gods, but
falsehood dwells below among common men, is rough and like the tragic goat; for tales and
falsehoods are most at home there, in the tragic life.

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then Pan, who declares and always moves (agt toA@v) all, is rightly called goat-herd
(atrtéAog),

[408d] being the double-natured son of Hermes, smooth in his upper parts, rough and goat-like
in his lower parts. And Pan, if he is the son of Hermes, is either speech or the brother of speech,
and that brother resembles brother is not at all surprising. But, as I said, my friend, let us get
away from the gods.

Hermogenes. From such gods as those, if you like, Socrates; but why should you not tell of
another kind of gods, such as sun, moon, stars, earth,
[408¢] ether, air, fire, water, the seasons, and the year?

Socrates. You are imposing a good many tasks upon me; however, if it will give you pleasure, I
am willing.

Hermogenes. It will give me pleasure.

Socrates. What, then, do you wish first? Shall we discuss the sun ("HAL0g), as you mentioned it
first?

Hermogenes. By all means.

Socrates. I think it would be clearer

[409a] if we were to use the Doric form of the name. The Dorians call it "AAtog. Now &Atog might
be derived from collecting (GAiewv) men when he rises, or because he always turns (aet €I\eV)
about the earth in his course, or because he variegates the products of the earth, for variegate
is identical with aloAAeTv.

Hermogenes. And what of the moon, Selene?
Socrates. That name appears to put Anaxagoras in an uncomfortable position.
Hermogenes. How so?

Socrates. Why, it seems to have anticipated by many years the recent doctrine of Anaxagoras,
[409b] that the moon receives its light from the sun.

Hermogenes. How is that?
Socrates. 2éA\ag (gleam) and ¢&¢ (light) are the same thing.

Hermogenes. Yes.

71



Socrates. Now the light is always new and old about the moon, if the Anaxagoreans are right; for
they say the sun, in its continuous course about the moon, always sheds new light upon it, and
the light of the previous month persists.

Hermogenes. Certainly.
Socrates. The moon is often called ZeAavaia.
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Because it has always a new and old gleam (c€Aa veov Te kal €vov)
[409¢] the very most fitting name for it would be ZeAhagvoveodela, which has been compressed
into Zehavaia.

Hermogenes. That is a regular opera bouffe name, Socrates. But what have you to say of the
month (uAv) and the stars?

Socrates. The word month (peic) would be properly pronounced peing, from pewodoBat, to grow
less, and I think the stars (dotepa) get their name from aotpamh (lightning). But actparmn,
because it turns our eyes upwards (T QTa dvaotpéBel), would be called avaotpwrr, which is
now pronounced more prettily dotparmn.

Hermogenes. And what of rtp (fire) and D6wp (water)?
[409d]

Socrates. MOp is too much for me. It must be that either the muse of Euthyphro has deserted me
or this is a very difficult word. Now just note the contrivance I introduce in all cases like this
which are too much for me.

Hermogenes. What contrivance?
Socrates. I will tell you. Answer me; can you tell the reason of the word 0p?
Hermogenes. Not I, by Zeus.

Socrates. See what I suspect about it. I know that many Greeks,
[409e] especially those who are subject to the barbarians, have adopted many foreign words.

Hermogenes. What of that?

Socrates. If we should try to demonstrate the fitness of those words in accordance with the
Greek language, and not in accordance with the language from which they are derived, you
know we should get into trouble.

Hermogenes. Naturally.
[410a]

Socrates. Well, this word 1tlp is probably foreign; for it is difficult to connect it with the Greek
language, and besides, the Phrygians have the same word, only slightly altered. The same is the
case with 06wp (water), kUwv (dog), and many other words.

Hermogenes. Yes, that is true.

Socrates. So we must not propose forced explanations of these words, though something might
be said about them. I therefore set aside ip and USwp in this way.

[410b] But is air called anp because it raises (aipet) things from the earth, or because it is always
flowing (aet pel), or because wind arises from its flow? The poets call the winds antag, blasts.

72



Perhaps the poet means to say air-flow (antoppouv), as he might say wind-flow
(mveupatéppouv). The word aibnp (ether) I understand in this way: because it always runs and
flows about the air (del Bl Tiepl TOV Agpa peov), it may properly be called asBerpa. The word yij
(earth) shows the meaning better

[410c] in the form ydla; for yala is a correct word for mother, as Homer says, for he uses
yeydaowv to mean yeyevijoBatl (be born). Well, now what came next?

Hermogenes. The seasons, Socrates, and the two words for year.

Socrates. The word Qpat (seasons) should be pronounced in the old Attic fashion, épay, if you
wish to know the probable meaning; HOPAI exist to divide winters and summers and winds and
the fruits of the earth; and since they divide (6p{ouaot), they would rightly be called dpat.

[410d] The two words for year, éviautdg and £tog, are really one. For that which brings to light
within itself the plants and animals, each in its turn, and examines them, is called by some
€vLautog, because of its activity within itself (év €aut®), and by others &tog, because it examines
(étddey), just as we saw before that the name of Zeus was divided and some said Ala and others
Zfjva. The whole phrase is that which examines within itself (td €év aut® €talov), and this one
phrase is divided in speech so that the two words éviautdg and £tog
[410¢€] are formed from one phrase.

Hermogenes. Truly, Socrates, you are going ahead at a great rate.
Socrates. Yes, I fancy I am already far along on the road of wisdom.
Hermogenes. I am sure you are.

Socrates. You will be surer presently.

[411a]

Hermogenes. Now after the class of words you, have explained, I should like to examine the
correctness of the noble words that relate to virtue, such as wisdom, intelligence, justice, and all
the others of that sort.

Socrates. You are stirring up a mighty tribe of words, my friend; however, since I have put on the
lion helmet, I must not play the coward, but must, it seems, examine wisdom, intelligence,
thought, knowledge,

[411b] and all the other noble words of which you speak.

Hermogenes. Certainly we must not stop until that is done.

Socrates. By dog, I believe I have a fine intuition which has just come to me, that the very
ancient men who invented names were quite like most of the present philosophers who always
get dizzy as they turn round and round in their search for the nature of things, and then the
things seem to them to turn round and round and be in motion.

[411c] They think the cause of this belief is not an affection within themselves, but that the
nature of things really is such that nothing is at rest or stable, but everything is flowing and
moving and always full of constant motion and generation. I say this because I thought of it with
reference to all these words we are now considering.

Hermogenes. How is that, Socrates?

Socrates. Perhaps you did not observe that the names we just mentioned are given under the
assumption that the things named are moving and flowing and being generated.
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Hermogenes. No, I did not notice that at all.
[411d]

Socrates. Surely the first one we mentioned is subject to such assumptions.
Hermogenes. What is the word ?

Socrates. Wisdom (¢povnolg); for it is perception (vénaotg) of motion (popdg) and flowing (po0d);
or it might be understood as benefit (6vnolg) of motion (popdg); in either case it has to do with
motion. And yvwpn (thought), if you please, certainly denotes contemplation and consideration
of generation (yovii¢ vwunotg); for to consider is the same as to contemplate. Or, if you please,
vonolg (intelligence) is merely €01 (desire) tol veol (of the new); but that things are new shows
that they are always being generated;

[411¢€] therefore the soul's desire for generation is declared by the giver of the name veodeoig;
for in antiquity the name was not vonolg, but two epsilons had to be spoken instead of the eta.

Socrates. Zwdpoouvn (self-restraint) is owtnpla (salvation) of dpdvnoig (wisdom), which we have
just been discussing.

[412a] And €ruotun (knowledge) indicates that the soul which is of any account accompanies
(Emetay) things in their motion, neither falling behind them nor running in front of them;
therefore we ought to insert an epsilon and call it émetotrpn. Zoveolg (intelligence) in its turn is a
kind of reckoning together; when one says ouviéval (understand), the same thing as éniotacbat
is said;

[412b] for cuvieval means that the soul goes with things. Certainly codia (wisdom) denotes the
touching of motion. This word is very obscure and of foreign origin; but we must remember that
the poets often say of something which begins to advance ¢ou6n (it rushed). There was a
famous Laconian whose name was Zo0¢ (Rush), for this is the Laconian word for rapid motion.
Now codia signifies the touching (¢tadr)) of this rapid motion, the assumption being that things
are in motion. And the word aya86v (good)

[412c] is intended to denote the admirable (ayaotdv) in all nature. For since all things are in
motion, they possess quickness and slowness; now not all that is swift, but only part of it, is
admirable; this name dayabodv is therefore given to the admirable (dyaoctov) part of the swift
(BooD).

It is easy to conjecture that the word Sikatacuvn applies to the understanding (ouveolg) of the
just (toD Suaiov) but the word dikatov (just) is itself difficult. Up to a certain point, you see, many
men seem to agree about it, but beyond that they differ.

[412d] For those who think the universe is in motion believe that the greater part of it is of such
a nature as to be a mere receptacle, and that there is some element which passes through all
this, by means of which all created things are generated. And this element must be very rapid
and very subtle; for it could not pass through all the universe unless it were very subtle, so that
nothing could keep it out, and it must be very swift, so that all other things are relatively at rest.
Since, then, it superintends and passes through (5taidv) all other things,

[412€] this is rightly called by the name &ikatov, the sound of the kappa being added merely for
the sake of euphony.

Socrates. Up to this point, as I said just now, many men agree about justice (6ikatov);
[413a] and I, Hermogenes, being very much in earnest about it, have persistently asked
questions and have been told in secret teachings that this is justice, or the cause—for that
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through which creation takes place is a cause—and some one told me that it was for this reason
rightly called Zeus (Ala). But when, after hearing this, I nevertheless ask them quietly, What
then, my most excellent friend, if this is true, is justice? they think I am asking too many
questions and am leaping over the trenches.

[413b] They say I have been told enough; they try to satisfy me by saying all sorts of different
things, and they no longer agree. For one says the sun is justice, for the sun alone superintends
all things, passing through and burning (&tatévta kat kaiovta) them. Then when I am pleased
and tell this to some one, thinking it is a fine answer, he laughs at me and asks if I think there is
no justice among men when the sun has set. So I beg him to tell me what he thinks it is,

[413c] and he says Fire. But this is not easy to understand. He says it is not actual fire, but heat
in the abstract that is in the fire. Another man says he laughs at all these notions, and that
justice is what Anaxagoras says it is, mind; for mind, he says, is ruled only by itself, is mixed with
nothing, orders all things, and passes through them. Then, my friend, I am far more perplexed
than before I undertook to learn about the nature of justice.

[413d] But I think the name—and that was the subject of our investigation—was given for the
reasons I have mentioned.

Hermogenes. I think, Socrates, you must have heard this from some one and are not inventing it
yourself.

Socrates. And how about the rest of my talk?
Hermogenes. I do not at all think you had heard that.

Socrates. Listen then; perhaps I may deceive you into thinking that all I am going to say is my
own. What remains to consider after justice? I think we have not yet discussed courage.

[413e] It is plain enough that injustice (aSikia) is really a mere hindrance of that which passes
through (to0 &waidvtog, but the word adpeia (courage) implies that courage got its name in
battle, and if the universe is flowing, a battle in the universe can be nothing else than an
opposite current or flow (por}). Now if we remove the delta from the word avépeia, the word
avpeia signifies exactly that activity.

Socrates. Of course it is clear that not the current opposed to every current is courage, but only
that opposed to the current which is contrary to justice;

[414a] for otherwise courage would not be praised. The words &ppev (male) and avrp (man)
refer, like dvdpeiq, to the upward (dvw) current or flow. The word yuvr) (woman) seems to me to
be much the same as yovr (birth). I think 8fAu (female) is derived from BnAn (teat); and is not
BnAr, Hermogenes, so called because it makes things flourish (teBnAeval), like plants wet with
showers?

Hermogenes. Very likely, Socrates.

Socrates. And again, the word B6dA\ewv (flourish) seems to me to figure the rapid and sudden
growth of the young.

[414b] Something of that sort the namegiver has reproduced in the name, which he
compounded of Bglv (run) and dA\eoBat (jump). You do not seem to notice how I rush along
outside of the race-course, when I get on smooth ground. But we still have plenty of subjects left
which seem to be serious.

Hermogenes. True.
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Socrates. One of which is to see what the word t€yvn (art, science) means.
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Does not this denote possession of mind, if you remove the tau and insert omicron
between the chi and the nu
[414c] and the nu and the eta (making &€yovon)?

Hermogenes. It does it very poorly, Socrates.

Socrates. My friend, you do not bear in mind that the original words have before now been
completely buried by those who wished to dress them up, for they have added and subtracted
letters for the sake of euphony and have distorted the words in every way for ornamentation or
merely in the lapse of time. Do you not, for instance, think it absurd that the letter rho is
inserted in the word kdaarttpov (mirror)?

[414d] I think that sort of thing is the work of people who care nothing for truth, but only for the
shape of their mouths; so they keep adding to the original words until finally no human being
can understand what in the world the word means. So the sphinx, for instance, is called sphinx,
instead of phix, and there are many other examples.

Hermogenes. Yes, that is true, Socrates.

Socrates. And if we are permitted to insert and remove any letters we please in words, it will be
perfectly easy to fit any name to anything.
[414€]

Hermogenes. True.

Socrates. Yes, quite true. But I think you, as a wise director, must observe the rule of moderation
and probability.

Hermogenes. I should like to do so.

Socrates. And I, too, Hermogenes.

[415a] But do not, my friend, demand too much precision, lest you
enfeeble me of my sight. For now that teéyvn (art) is disposed of, I am nearing the loftiest height
of my subject, when once we have investigated pnyavr(contrivance). For I think pnyavn signifies
Avew €mt oAU (much accomplishment); for pfkog (length) has about the same meaning as to
oAU (much), and the name pnyavr] is composed of these two, pfkog and &vew. But, as I was
just saying, we must go on to the loftiest height of our subject; we must search for the meaning
of the words apetn (virtue) and kakia (wickedness). Now one of them I cannot yet see;

[415b] but the other seems to be quite clear, since it agrees with everything we have said
before. For inasmuch as all things are in motion, everything that moves badly (kak&¢ iév) would
be evil (kakia); and when this evil motion in relation to its environment exists in the soul, it
receives the general name kakia (evil) in the special sense of wickedness. But the nature of evil
motion (kak®¢ téval) is made clear, I think, also in the word &et\ia (cowardice), which we have
not yet discussed. We passed it by,

[415c] when we ought to have examined it after avépeia (courage); and I fancy we passed over
a good many other words. Now the meaning of &€l\ia is a strong bond of the soul; for Alav
(excessively) is, in a way, expressive of strength; so el\ia would be the excessive or greatest
bond (6eoudg, 6¢€lv) of the soul; and so, too, amopla (perplexity) is an evil, as is everything,
apparently, which hinders motion and progress (rmopebecBat). This, then, seems to be the
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meaning of evil motion (kak®¢ i€val), that advance is halting and impeded; and the soul that is
infected by it becomes filled with wickedness (kakia). If these are the reasons for the name of
wickedness, virtue (apetr)) would be the opposite of this; it would signify first ease of motion,
[415d] and secondly that the flow of the good soul is always unimpeded, and therefore it has
received this name, which designates that which always flows (&gt pgov) without let or
hindrance. It is properly called deipeith, or perhaps also aipetr, indicating that this condition is
especially to be chosen; but it has been compressed and is pronounced apetr). Perhaps you will
say this is another invention of mine; but I say if what I said just now about kakia is right,

[415e] this about the name of dpetn is right too.

[416a]

Hermogenes. But what is the meaning of the word kakév which you used in many of your
derivations?

Socrates. By Zeus, I think it is a strange word and hard to understand; so I apply to it that
contrivance of mine.

Hermogenes. What contrivance?
Socrates. The claim of foreign origin, which I advance in this case as in those others.

Hermogenes. Well, probably you are right. But, if you please, let us drop these words and try to
discover the reasons for the words kahov (beautiful, noble) and aioxpodv (base).

Socrates. I think the meaning of aioypdv is clear,

[416b] and this also agrees with what has been said before. For the giver of names appears to
me throughout to denounce that which hinders and restrains things from flowing, and in this
instance he gave to that which always restrains the flow (aet {oyel tov polv) this name
astoyopodv, which is now compressed and pronounced aioxpov.

Hermogenes. What about kaAov?

Socrates. That is harder to understand, and yet it expresses its meaning: it has been altered
merely in accent and in the length of the O.
[416c]

Hermogenes. How is that?
Socrates. I think this word denotes intellect.
Hermogenes. What do you mean?

Socrates. Why, what do you think is the cause why anything is called by a name? Is it not the
power which gave the name?

Hermogenes. Why, certainly.
Socrates. And is not that power the intellect either of gods or of men or both?
Hermogenes. Yes.

Socrates. Are not that which called things by name and that which calls them by name (1o
KahoOv) the same thing, namely intellect?

Hermogenes. Yes, clearly.

Socrates. And are not all works which are done by mind and intelligence worthy of praise, and
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those that are not done by them worthy of blame?

Hermogenes. Certainly.
[416d]

Socrates. Does not the medical power perform medical works and the power of carpentry works
of carpentry? Do you agree to that?

Hermogenes. I agree.

Socrates. And the beautiful performs beautiful works?
Hermogenes. It must do so.

Socrates. And the beautiful is, we say, intellect?
Hermogenes. Certainly.

Socrates. Then this name, the beautiful, is rightly given to mind, since it accomplishes the works
which we call beautiful and in which we delight.

Hermogenes. Evidently.
[416€]

Socrates. What further words of this sort are left for us?

Hermogenes. Those that are related to the good and the beautiful,
[417a] such as oupdépovta (advantageous), Auctteholvta (profitable), wdéhpa (useful),
kepdaAea (gainful), and their opposites.

Socrates. You might by this time be able to find the meaning of cupdepovta by yourself in the
light of the previous explanations, for it appears to be own brother to &émotun. It means
nothing else but the motion (popa) of the soul in company with the world, and naturally things
which are done by such a power are called cupdépovta and copdopa because they are carried
round with (cupmiepidpepeoBat) the world. But kepSaAéov is from képSog (gain).

[417b] If you restore nu in the word k€p&og in place of the delta, the meaning is plain; it signifies
good, but in another way. Because it passes through and is mingled (kepavvutat) with all things,
he who named it gave it this name which indicates that function; but he inserted a delta instead
of nu and said kep&oc.

Hermogenes. And what is AucttehoOv?

Socrates. I do not think, Hermogenes, the name-giver gives the meaning to AuotteAolv which it
has in the language of tradesfolk, when profit sets free (amoAvet) the sum invested,

[417c] but he means that because it is the swiftest thing in the world it does not allow things to
remain at rest and does not allow the motion to come to any end (téAog) of movement or to stop
or pause, but always, if any end of the motion is attempted, it sets it free, making it unceasing
and immortal. It is in this sense, I think, that the good is dubbed Auotteholyv, for it frees (AU€L)
the end (t€hog) of the motion. But the word wdéApov is a foreign one, which Homer often uses
in the verbal form 0pENAewv. This is a synonym of increase and create.

[417d]

Hermogenes. What shall be our explanations of the opposites of these?

Socrates. Those of them that are mere negatives, need, I think, no discussion.
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Hermogenes. Which are those?

Socrates. Disadvantageous, useless, unprofitable, and ungainful.
Hermogenes. True.

Socrates. But BAaBepov (harmful) and {npi@éeg (hurtful) do need it.
Hermogenes. Yes.

Socrates. And BAaBepdv means that which harms (BAdrttov) the flow (podv);

[417e] but BAdmtov means wishing to fasten (amtewv), and drmtewv is the same thing as &€tv
(bind), which the name-giver constantly finds fault with. Now td BouAduevov amtewv podv (that
which wishes to fasten the flow) would most correctly be called Bouhatttepodv, but is called
BAaBepov merely, as I think, to make it prettier.

Hermogenes. Elaborate names these are, Socrates, that result from your method. Just now,
[418a] when you pronounced BouAartepoly, you looked as if you had made up your mouth to
whistle the flute-prelude of the hymn to Athena.

Socrates. Not I, Hermogenes, am responsible, but those who gave the name.
Hermogenes. True. Well, what is the origin of {nui®©deq?

Socrates. What can the origin of {nui®deq be? See, Hermogenes, how true my words are when I
say that by adding and taking away letters people alter the sense of words so that even by very
slight changes they sometimes make them mean the opposite of what they meant before; as,
for instance,

[418b] in the case of the word &¢ov (obligation, right), for that just occurred to me and I was
reminded of it by what I was going to say to you, that this fine modern language of ours has
turned &¢ov and also {nuLwdeq round, so that each has the opposite of its original meaning,
whereas the ancient language shows clearly the real sense of both words.

Hermogenes. What do you mean?

Socrates. I will tell you. You know that our ancestors made good use of the sounds of iota and
delta,

[418c] and that is especially true of the women, who are most addicted to preserving old forms
of speech. But nowadays people change iota to eta or epsilon, and delta to zeta, thinking they
have a grander sound.

Hermogenes. How is that?

Socrates. For instance, in the earliest times they called day ipépa, others said éuépa, and now
they say fuépa.
Hermogenes. That is true.

Socrates. Only the ancient word discloses the intention of the name-giver, don’t you know? For
day comes out of darkness to men; they welcome it and long (ipelpouat) for it,
[418d] and so they called it ipépa.

Hermogenes. That is clear.

Socrates. But now fjuépa is masquerading so that you could not guess its meaning. Why, some
people think day is called fuépa because it makes things gentle (Auepa).

79



Hermogenes. I believe they do.
Socrates. And you know the ancients called {uydv (yoke) Suoyov.
Hermogenes. Certainly.

Socrates. And {uyov conveys no clear meaning,
[418e] but the name Suoyov is quite properly given to that which binds two together for the
purpose of draught; now, however, we say {uyov. There are a great many other such instances.

Hermogenes. Yes, that is plain.

Socrates. Similarly the word &¢ov (obligation) at first, when spoken in this way, denotes the
opposite of all words connected with the good; for although it is a form of good, 6€ov seems to
be a bond (6eopo¢) and hindrance of motion, own brother, as it were, toBAaepov.

Hermogenes. Yes, Socrates, it certainly does seem so.

Socrates. But it does not, if you employ the ancient word,

[419a] which is more likely to be right than the present one. You will find that it agrees with the
previous words for good, if instead of the epsilon you restore the iota, as it was in old times for
SLov (going through), not &€ov, signifies good, which the name-giver praises. And so the giver of
names does not contradict himself, but 6¢ov (obligation, right), wdeAipov (useful), AuotteAolv
(profitable), kepSahéov (gainful), ayabov (good), Euudépov (advantageous), and elmopov
(prosperous), are plainly identical, signifying under different names the principle of
arrangement and motion which has constantly been praised,

[419b] whereas the principle of constraint and bondage is found fault with. And likewise in the
case of {nuLwdeg, if you restore the ancient delta in place of the zeta, you will see that the name,
pronounced Snul®deg, was given to that which binds motion (§o0vtL To i6v).

Hermogenes. What of Aéovn (pleasure) and AUTn (pain) and émBupia (desire), and the like,
Socrates?

Socrates. I do not think they are at all difficult, Hermogenes, for 6ovr| appears to have this
name because it is the action that tends towards advantage (i pog thv édvnolv teivouoa); the
delta is inserted, so that we say 6ovn instead of fovn.

[419c] Aumin appears to have received its name from the dissolution (StdAuolg) of the body
which takes place through pain. ‘Avia (sorrow) is that which hinders motion (i€vat). AAyndwv
(distress) is, I think, a foreign word, derived from &Ayewvog (distressing). O8uvn (grief) appears to
be so called from the putting on of pain (tfig évuoswg thHg AuTng). AxBndwv (vexation) has a
name, as anyone can see, made in the likeness of the weight (&x6og, burden) which vexation
imposes upon motion. Xapda (joy) seems to have its name from the plenteous diffusion
(6tdyuolig) of the flow of the soul.

[419d] Tepyig (delight) is from tepmvov (delightful); and tepmvodv is called from the creeping
(EpYrg) of the soul, which is likened to a breath (1tvor)), and would properly be called &€pttvouv,
but the name has been changed in course of time to tepmvov. Ebdpocivn(mirth) needs no
explanation, for it is clear to anyone that from the motion of the soul in harmony (g0) with the
universe, it received the name e0depoaouivn, as it rightfully is; but we call it euppocivn.

[419e] Nor is there any difficulty about émBupia (desire), for this name was evidently given to
the power that goes (loboa) into the soul (Bupog). And Buuog has its name from the raging
(BuoLg) and boiling of the soul.
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Socrates.

The name {pepog (longing) was given to the stream (pod¢g) which most draws the soul;

[420a] for because it flows with a rush (i€pevog) and with a desire for things and thus draws the
soul on through the impulse of its flowing, all this power gives it the name of {uepog. And the
word T660¢ (yearning) signifies that it pertains not to that which is present, but to that which is
elsewhere (GA\0B{ Tou) or absent, and therefore the same feeling which is called {pepog when
its object is present, is called Té6o¢ when it is absent. And £€pwg (love) is so called because it
flows in (¢opel) from without, and this flowing is not inherent in him who has it,

[420b] but is introduced through the eyes; for this reason it was in ancient times called €opog,
from €opelv—for we used to employ omicron instead of omega—but now it is called €pwg
through the change of omicron to omega. Well, what more is there that you want to examine?

Hermogenes. What is your view about §6&a (opinion) and the like?

Socrates. Ao&a is derived either from the pursuit (6{w&Lg) which the soul carries on as it pursues
the knowledge of the nature of things, or from the shooting of the bow (td&ov); the latter is
more likely; at any rate oinotq (belief) supports this view,

[420c] for it appears to mean the motion (ololg) of the soul towards the essential nature of
every individual thing, just as BouAr] (intention) denotes shooting (BoAr) and BouAeaBat (wish),
as well as BouleveoBbal (plan), denotes aiming at something. All these words seem to follow
60&a and to express the idea of shooting, just as apoulia (ill-advisedness), on the other hand,
appears to be a failure to hit, as if a person did not shoot or hit that which he shot at or wished
or planned or desired.

[420d]

Hermogenes. I think you are hurrying things a bit, Socrates.

Socrates. Yes, for I am running the last lap now. But I think I must still explain avaykn
(compulsion) and €kouotov (voluntary) because they naturally come next. Now by the word
ékolalov is expressed the yielding (ikov) and not opposing, but, as I say, yielding to the motion
which is in accordance with the will; but the compulsory (td dvaykaiov) and resistant, being
contrary to the will, is associated with error and ignorance; so it is likened to walking through
ravines (&ykn),

[420e] because they are hard to traverse, rough, and rugged, and retard motion; the word
avaykalov may, then, originate in a comparison with progress through a ravine. But let us not
cease to use my strength, so long as it lasts and do not you cease from asking questions.

Hermogenes. I ask, then, about the greatest and noblest words,
[421a] truth (&ARBeLa), falsehood (Yebidoc), being (td 6v), and why name, the subject of our
whole discourse, has the name dvopa.

Socrates. Does the word paicBal (search) mean anything to you?
Hermogenes. Yes, it means seek.

Socrates. The word dvoua seems to be a word composed from a sentence signifying this is a
being about which our search is. You can recognize that more readily in the adjective
ovopaotov, for that says clearly that this is

[421b] &V o0 paopa €otiv (being of which the search is). And anfBeia (truth) is like the others;
for the divine motion of the universe is, I think, called by this name, dAnB¢La, because it is a
divine wandering B¢eia &An. But Yebdoc (falsehood) is the opposite of motion; for once more that
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which is held back and forced to be quiet is found fault with, and it is compared to slumberers
(ebouol); but the addition of the psi conceals the meaning of the word. The words to év (being)
and oUola (existence) agree with &An6r¢ with the loss of iota, for they mean going (i6v). And oUk
Ov (not being) means o0k (v (not going),

[421c] and indeed some people pronounce it so.

Hermogenes. I think you have knocked these words to pieces manfully, Socrates; but if anyone
should ask you what propriety or correctness there was in these words that you have
employed—idv and p&ov and 600v—

Socrates. What answer should I make? Is that your meaning?

Hermogenes. Yes, exactly.

Socrates. We acquired just now one way of making an answer with a semblance of sense in it.
Hermogenes. What way was that?

Socrates. Saying, if there is a word we do not know about, that it is of foreign origin.

[421d] Now this may be true of some of them, and also on account of the lapse of time it may
be impossible to find out about the earliest words; for since words get twisted in all sorts of
ways, it would not be in the least wonderful if the ancient Greek word should be identical with
the modern foreign one.

Hermogenes. That is not unlikely.

Socrates. It is indeed quite probable. However, we must play the game and investigate these
questions vigorously. But let us bear in mind that if a person asks

[421e] about the words by means of which names are formed, and again about those by means
of which those words were formed, and keeps on doing this indefinitely, he who answers his
questions will at last give up; will he not?

Hermogenes. Yes, I think so.
[422a]

Socrates. Now at what point will he be right in giving up and stopping? Will it not be when he
reaches the names which are the elements of the other names and words? For these, if they are
the elements, can no longer rightly appear to be composed of other names. For instance, we
said just now that dyaBdv was composed of ayaotov and Bodv; and perhaps we might say that
Boov was composed of other words, and those of still others;

[422b] but if we ever get hold of a word which is no longer composed of other words, we should
be right ill saying that we had at last reached an element, and that we must no longer refer to
other words for its derivation.

Hermogenes. I think you are right.

Socrates. Are, then, these words about which you are now asking elements, and must we
henceforth investigate their correctness by some other method?

Hermogenes. Probably.

Socrates. Yes, probably, Hermogenes; at any rate, all the previous words were traced back to
these.
[422c] But if this be true, as I think it is, come to my aid again and help me in the investigation,
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that I may not say anything foolish in declaring what principle must underlie the correctness of
the earliest names.

Hermogenes. Go on, and I will help you to the best of my ability.

Socrates. I think you agree with me that there is but one principle of correctness in all names,
the earliest as well as the latest, and that none of them is any more a name than the rest.

Hermogenes. Certainly.
[422d]

Socrates. Now the correctness of all the names we have discussed was based upon the intention
of showing the nature of the things named.

Hermogenes. Yes, of course.

Socrates. And this principle of correctness must be present in all names, the earliest as well as
the later ones, if they are really to be names.

Hermogenes. Certainly.

Socrates. But the later ones, apparently, were able to accomplish this by means of the earlier
ones.

Hermogenes. Evidently.

Socrates. Well, then, how can the earliest names, which are not as yet based upon any others,
make clear to us the nature of things, so far as that is possible,

[422e] which they must do if they are to be names at all? Answer me this question: If we had no
voice or tongue, and wished to make things clear to one another, should we not try, as dumb
people actually do, to make signs with our hands and head and person generally?

Hermogenes. Yes. What other method is there, Socrates?
[423a]

Socrates. If we wished to designate that which is above and is light, we should, I fancy, raise our
hand towards heaven in imitation of the nature of the thing in question; but if the things to be
designated were below or heavy, we should extend our hands towards the ground; and if we
wished to mention a galloping horse or any other animal, we should, of course, make our bodily
attitudes as much like theirs as possible.

Hermogenes. I think you are quite right; there is no other way.

Socrates. For the expression of anything, I fancy,
[423b] would be accomplished by bodily imitation of that which was to be expressed.

Hermogenes. Yes.

Socrates. And when we wish to express anything by voice or tongue or mouth, will not our
expression by these means be accomplished in any given instance when an imitation of
something is accomplished by them?

Hermogenes. I think that is inevitable.

Socrates. A name, then, it appears, is a vocal imitation of that which is imitated, and he who
imitates with his voice names that which he imitates.
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Hermogenes. I think that is correct.
[423c]

Socrates. By Zeus, I do not think it is quite correct, yet, my friend.
Hermogenes. Why not?

Socrates. We should be obliged to agree that people who imitate sheep and cocks and other
animals were naming those which they imitate.

Hermogenes. Yes, so we should.
Socrates. And do you think that is correct?
Hermogenes. No, I do not; but, Socrates, what sort of an imitation is a name?

Socrates. In the first place we shall not, in my opinion, be making names, if we imitate things as
we do in music,

[423d] although musical imitation also is vocal; and secondly we shall make no names by
imitating that which music imitates. What I mean is this: all objects have sound and shape, and
many have color, have they not?

Hermogenes. Certainly.

Socrates. Well then, the art of naming is not employed in the imitation of those qualities, and
has nothing to do with them. The arts which are concerned with them are music and design, are
they not?

Hermogenes. Yes.
[423e]

Socrates. Here is another point. Has not each thing an essential nature, just as it has a color and
the other qualities we just mentioned? Indeed, in the first place, have not color and sound and
all other things which may properly be said to exist, each and all an essential nature?

Hermogenes. I think so.

Socrates. Well, then, if anyone could imitate this essential nature of each thing by means of
letters and syllables, he would show what each thing really is, would he not?

[424a]
Hermogenes. Certainly.

Socrates. And what will you call him who can do this, as you called the others musician and
painter? What will you call this man?

Hermogenes. I think, Socrates, he is what we have been looking for all along, the name-maker.

Socrates. If that is the case, is it our next duty to consider whether in these names about which
you were asking—flow, motion, and restraint—the namemaker grasps with his letters and
syllables the reality

[424Db] of the things named and imitates their essential nature, or not?

Hermogenes. Certainly.
Socrates. Well now, let us see whether those are the only primary names, or there are others.

Hermogenes. I think there are others.
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Socrates. Yes, most likely there are. Now what is the method of division with which the imitator
begins his imitation? Since the imitation of the essential nature is made with letters and
syllables, would not the most correct way be for us to separate the letters first,

[424c] just as those who undertake the practice of rhythms separate first the qualities of the
letters, then those of the syllables, and then, but not till then, come to the study of rhythms?

Hermogenes. Yes.

Socrates. Must not we, too, separate first the vowels, then in their several classes the
consonants or mutes, as they are called by those who specialize in phonetics, and also the
letters which are neither vowels nor mutes, as well as the various classes that exist among the
vowels themselves?

[424d] And when we have made all these divisions properly, we must in turn give names to the
things which ought to have them, if there are any names to which they can all, like the letters, be
referred, from which it is possible to see what their nature is and whether there are any classes
among them, as there are among letters. When we have properly examined all these points, we
must know how to apply each letter with reference to its fitness, whether one letter is to be
applied to one thing or many are to be combined; just as painters, when they wish to produce
an imitation, sometimes use only red,

[424e] sometimes some other color, and sometimes mix many colors, as when they are making
a picture of a man or something of that sort, employing each color, I suppose, as they think the
particular picture demands it. In just this way we, too, shall apply letters to things, using one
letter for one thing, when that seems to be required, or many letters together, forming syllables,
as they are called, and in turn combining syllables,

[425a] and by their combination forming nouns and verbs. And from nouns and verbs again we
shall finally construct something great and fair and complete. Just as in our comparison we
made the picture by the art of painting, so now we shall make language by the art of naming, or
of rhetoric, or whatever it be.

Socrates. No, not we; I said that too hastily. For the ancients gave language its existing
composite character; and we, if we are to examine all these matters with scientific ability,

[425b] must take it to pieces as they put it together and see whether the words, both the
earliest and the later, are given systematically or not; for if they are strung together at
haphazard, it is a poor, unmethodical performance, my dear Hermogenes.

Hermogenes. By Zeus, Socrates, may be it is.
Socrates. Well, do you believe you could take them to pieces in that way? I do not believe I could.
Hermogenes. Then I am sureI could not.

Socrates. Shall we give up then? Or shall we do the best we can and try to see if we are able to
understand even a little about them,

[425c] and, just as we said to the gods a while ago that we knew nothing about the truth but
were guessing at human opinion about them, so now, before we proceed, shall we say to
ourselves that if anyone, whether we or someone else, is to make any analysis of names, he will
have to analyze them in the way we have described, and we shall have to study them, as the
saying is, with all our might? Do you agree, or not?

Hermogenes. Yes, I agree most heartily.
[425d]
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Socrates. It will, I imagine, seem ridiculous that things are made manifest through imitation in
letters and syllables; nevertheless it cannot be otherwise. For there is no better theory upon
which we can base the truth of the earliest names, unless you think we had better follow the
example of the tragic poets, who, when they are in a dilemma, have recourse to the introduction
of gods on machines. So we may get out of trouble by saying that the gods gave the earliest
names, and therefore they are right.

[425€] Is that the best theory for us? Or perhaps this one, that we got the earliest names from
some foreign folk and the foreigners are more ancient than we are? Or that it is impossible to
investigate them because of their antiquity, as is also the case with the foreign words?

Socrates.

[426a] All these are merely very clever evasions on the part of those who refuse to offer any
rational theory of the correctness of the earliest names. And yet if anyone is, no matter why,
ignorant of the correctness of the earliest names, he cannot know about that of the later, since
they can be explained only by means of the earliest, about which he is ignorant. No, it is clear
that anyone who claims to have scientific knowledge of names must be able first of all to explain
the earliest names perfectly,

[426b] or he can be sure that what he says about the later will be nonsense. Or do you
disagree?

Hermogenes. No, Socrates, not in the least.

Socrates. Now I think my notions about the earliest names are quite outrageous and ridiculous.
I will impart them to you, if you like; if you can find anything better, please try to impart it to me.

Hermogenes. I will do so. Go on, and do not be afraid.
[426C]

Socrates. First, then, the letter rho seems to me to be an instrument expressing all motion. We
have not as yet said why motion has the name kivnolg; but it evidently should be {eog, for in old
times we did not employ eta, but epsilon. And the beginning of kivnotg is from «iewv, a foreign
word equivalent to i{éval (go). So we should find that the ancient word corresponding to our
modern form would be leolg; but now by the employment of the foreign word kiewv, change of
epsilon to eta, and the insertion of nu it has become kivnoig, though it ought to be kieiveolg or
EloLC.

[426d] And otdolg (rest) signifies the negation of motion, but is called otdoig for euphony. Well,
the letter rho, as I was saying, appeared to be a fine instrument expressive of motion to the
name-giver who wished to imitate rapidity, and he often applies it to motion. In the first place, in
the words pelv (flow) and pon (current) he imitates their rapidity by this letter,

[426€] then in Tpopog (trembling) and in tpéxewv (run), and also in such words as kpoUgwv
(strike), Bpavewv (break), épeikewv (rend), BpuTttewy (crush),keppatilewv (crumble), pupBetv (whirl),
he expresses the action of them all chiefly by means of the letter rho; for he observed, I
suppose, that the tongue is least at rest and most agitated in pronouncing this letter, and that is
probably the reason why he employed it for these words. Iota again, he employs for everything
subtle, which can most readily pass through all things.

Socrates.
[427a] Therefore he imitates the nature of {eval (go) and {ecBal (hasten) by means of iota, just
as he has imitated all such notions as Yuxpov (cold, shivering), {€ov (seething), ocleaBal (shake),
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and oglopog (shock) by means of phi, psi, sigma, and zeta, because those letters are pronounced
with much breath. Whenever he imitates that which resembles blowing, the giver of names
always appears to use for the most part such letters. And again he appears to have thought that
the compression and pressure of the tongue in the pronunciation of delta and tau was naturally
fitted

[427b] to imitate the notion of binding and rest. And perceiving that the tongue has a gliding
movement most in the pronunciation of lambda, he made the words Aecta (level), 6AtcBavatv
(glide) itself, Autapdv (sleek), koAM&@&eg (glutinous), and the like to conform to it. Where the
gliding of the tongue is stopped by the sound of gamma he reproduced the nature of yAloxpov
(glutinous), yAuKU (sweet), and yAoLwdeg (gluey).

[427c] And again, perceiving that nu is an internal sound, he made the words &véov (inside) and
€vtog (within), assimilating the meanings to the letters, and alpha again he assigned to
greatness, and eta to length, because the letters are large. He needed the sign O for the
expression of yoyyuhov (round), and made it the chief element of the word. And in this way the
lawgiver appears to apply the other letters, making by letters and syllables a name for each and
every thing, and from these names he compounds all the rest by imitation.

[427d] This, Hermogenes, appears to me to be the theory of the correctness of names, unless,
indeed, Cratylus has some other view.

Hermogenes. Truly, Socrates, as I said in the beginning, Cratylus often troubles me a good deal;
he declares that there is such a thing as correctness of names, but does not say clearly what it is;
and so I cannot tell whether he speaks so obscurely about it on any given occasion intentionally
or unintentionally.

[427e] So now, Cratylus, tell me, in the presence of Socrates, do you like what Socrates says
about names, or have you a better theory to propose? And if you have, tell us about it; then you
will either learn from Socrates or instruct both him and me.

Cratylus. But, Hermogenes, do you think it is an easy matter to learn or teach any subject so
quickly, especially so important an one as this, which appears to me to be one of the most
important?

[428a]
Hermogenes. No, by Zeus, I do not. But I think Hesiod is right in saying:
If you can only add little to little, it is worth while.

So now if you can make even a little progress, do not shirk the trouble, but oblige Socrates—you
owe it to him—and me.

Socrates. For that matter, Cratylus, I would not positively affirm any of the things I have said. I
merely expressed the opinions which I reached with the help of Hermogenes. So far as I am
concerned, you need not hesitate,

[428b] and if your view is better than mine, I will accept it. And I should not be at all surprised if
it were better; for I think you have not only investigated such matters yourself but have been
taught about them by others. So if you have any better theory to propound, put me down as one
of your pupils in the course on the correctness of names.

Cratylus. Yes, Socrates, I have, as you say, paid attention to these matters, and perhaps I might
make you my pupil. However, I am afraid the opposite is the case,
[428c] and I am impelled to say to you what Achilles says in the Prayers to Ajax. He says:
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Ajax, descendant of Zeus, son of Telamon, chief of thy people,
All thou hast uttered is good in my sight and pleases my spirit.

And so, Socrates, your oracular utterances seem to me to be much to my mind, whether you are
inspired by Euthyphro or some other Muse has dwelt within you all along without our knowing
it.

[428d]

Socrates. My excellent Cratylus, I myself have been marvelling at my own wisdom all along, and
I cannot believe in it. So I think we ought to reexamine my utterances. For the worst of all
deceptions is self-deception. How can it help being terrible, when the deceiver is always present
and never stirs from the spot? So I think we must turn back repeatedly to what we have said and
must try, as the poet says, to look

both forwards and backwards.

[428e] Then let us now see what we have said. Correctness of a name, we say, is the quality of
showing the nature of the thing named. Shall we call that a satisfactory statement?

Cratylus. I am perfectly satisfied with it, Socrates.

Socrates. Names, then, are given with a view to instruction?

Cratylus. Certainly.

Socrates. Shall we, then; say that this instruction is an art and has its artisans?
Cratylus. Certainly.

Socrates. Who are they?

[429a]

Cratylus. The lawgivers, as you said in the beginning.

Socrates. Shall we declare that this art arises in men like the other arts, or not? What I mean is
this: Some painters are better, and others worse, are they not?

Cratylus. Certainly.

Socrates. And the better produce better works—that is, their paintings—and the others worse
works? And likewise some builders build better houses and others worse?

Cratylus. Yes.
[429Db]

Socrates. Then do some lawgivers produce better, and others worse works?

Cratylus. No; at that point I cease to agree.

Socrates. Then you do not think that some laws are better, and some worse?

Cratylus. No, I do not.

Socrates. And you do not, it appears, think that one name is better, and another worse?
Cratylus. No, I do not.

Socrates. Then all names are correct?
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Cratylus. All that are really names.

Socrates. How about the name of our friend Hermogenes,
[429c] which was mentioned a while ago? Shall we say that it is not his name at all, unless he
belongs to the race of Hermes, or that it is his name, but is incorrect?

Cratylus. I think, Socrates, that it is not his name at all; it appears to be his, but is really the name
of some one else who possesses the nature that makes the name clear.

Socrates. And when anyone says that our friend is Hermogenes, is he not even speaking falsely?
For perhaps it is not even possible to say that he is Hermogenes, if he is not.

Cratylus. What do you mean?

Socrates. Do you mean to say that it is impossible to speak falsehood at all?
[429d] For there are, my dear Cratylus, many who do so, and who have done so in the past.

Cratylus. Why, Socrates, how could anyone who says that which he says, say that which is not? Is
not falsehood saying that which is not?

Socrates. Your reasoning is too clever for me at my age, my friend. However, tell me this: Do you
think it is possible to speak falsehood,
[429¢] but not to say it?

Cratylus. Neither to speak nor to say it.

Socrates. Nor utter it or use it as a form of address? For instance, if some one should meet you
in hospitable fashion, should grasp your hand and say, Well met, my friend from Athens, son of
Smicrion, Hermogenes, would he be saying or speaking or uttering or addressing these words
not to you, but to Hermogenes—or to nobody?

Cratylus. I think, Socrates, the man would be producing sounds without sense.

Socrates. Even that reply is welcome;
[430a] for I can ask whether the words he produced would be true, or false, or partly true and
partly false. Even that would suffice.

Cratylus. I should say that the man in such a case was merely making a noise, going through
purposeless motions, as if he were beating a bronze pot.

Socrates. Let us see, Cratylus, if we cannot come to terms somehow. You would agree, would
you not, that the name is one thing and the thing of which it is the name is another?

Cratylus. Yes, I should.

Socrates. And you agree that the name is an imitation
[430Db] of the thing named?

Cratylus. Most assuredly.
Socrates. And you agree that paintings also are imitations, though in a different way, of things?
Cratylus. Yes.

Socrates. Well then—for perhaps I do not understand, and you may be right—can both of these
imitations, the paintings and the names, be assigned and applied to the things which they
imitate, or not?

[430c]
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Cratylus. They can.

Socrates. First, then, consider this question: Can we assign the likeness of the man to the man
and that of the woman to the woman, and so forth?

Cratylus. Certainly.

Socrates. And can we conversely attribute that of the man to the woman, and the woman'’s to
the man?

Cratylus. That is also possible.
Socrates. And are these assignments both correct, or only the former?
Cratylus. The former.

Socrates. The assignment, in short, which attributes to each that which belongs to it and is like
it.

Cratylus. That is my view.

Socrates. To put an end to contentious argument between you and me,

[430d] since we are friends, let me state my position. I call that kind of assignment in the case of
both imitations paintings and names—correct, and in the case of names not only correct, but
true; and the other kind, which gives and applies the unlike imitation, I call incorrect and, in the
case of names, false.

Cratylus. But it may be, Socrates, that this incorrect assignment is possible in the case of
paintings, and not in the case of names,
[430e] which must be always correctly assigned.

Socrates. What do you mean? What difference is there between the two? Can I not step up to a
man and say to him, This is your portrait, and show him perhaps his own likeness or, perhaps,
that of a woman? And by show I mean bring before the sense of sight.

Cratylus. Certainly.

Socrates. Well, then, can I not step up to the same man again and say, This is your name? A
name is an imitation, just as a picture is.

[431a] Very well; can I not say to him, This is your name, and then bring before his sense of
hearing perhaps the imitation of himself, saying that it is a man, or perhaps the imitation of the
female of the human species, saying that it is a woman? Do you not believe that this is possible
and sometimes happens?

Cratylus. I am willing to concede it, Socrates, and grant that you are right.

Socrates. That is a good thing for you to do, my friend, if I am right; for now we need no longer
argue about the matter.

[431Db] If, then, some such assignment of names takes place, we will call one kind speaking
truth, and the other speaking falsehood. But if this is accepted, and if it is possible to assign
names incorrectly and to give to objects not the names that befit them, but sometimes those
that are unfitting, it would be possible to treat verbs in the same way. And if verbs and nouns
can be assigned in this way, the same must be true of sentences; for sentences are, I conceive, a
combination of verbs and nouns.

[431¢] What do you say to that, Cratylus?
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Cratylus. I agree; I think you are right.

Socrates. If, then, we compare the earliest words to sketches, it is possible in them, as in
pictures, to reproduce all the colors and shapes, or not all; some may be wanting, and some may
be added, and they may be too many or too large. Is not that true?

Cratylus. Yes, it is.

Socrates. Then he who reproduces all, produces good sketches and pictures, and he who adds
or takes away produces also sketches and pictures, but bad ones?
[431d]

Cratylus. Yes.

Socrates. And how about him who imitates the nature of things by means of letters and
syllables? By the same principle, if he gives all that is appropriate, the image—that is to say, the
name—will be good, and if he sometimes omits a little, it will be an image, but not a good one;
and therefore some names are well and others badly made. Is that not true?

Cratylus. Perhaps.
[431¢€]

Socrates. Perhaps, then, one artisan of names will be good, and another bad?
Cratylus. Yes.

Socrates. The name of such an artisan was lawgiver?

Cratylus. Yes.

Socrates. Perhaps, then, by Zeus, as is the case in the other arts, one lawgiver may be good and
another bad, if we accept our previous conclusions.

Cratylus. That is true. But you see, Socrates, when by the science of grammar we assign these
letters—alpha, beta, and the rest—to names,

[432a] if we take away or add or transpose any letter, it is not true that the name is written, but
written incorrectly; it is not written at all, but immediately becomes a different word, if any such
thing happens to it.

Socrates. Perhaps we are not considering the matter in the right way.
Cratylus. Why not?

Socrates. It may be that what you say would be true of those things which must necessarily
consist of a certain number or cease to exist at all, as ten, for instance, or any number you like,
[432b] if you add or subtract anything is immediately another number; but this is not the kind of
correctness which applies to quality or to images in general; on the contrary, the image must
not by any means reproduce all the qualities of that which it imitates, if it is to be an image. See
if I am not right. Would there be two things, Cratylus and the image of Cratylus, if some god
should not merely imitate your color and form, as painters do, but should also make all the
inner parts like yours, should reproduce

[432c] the same flexibility and warmth, should put into them motion, life, and intellect, such as
exist in you, and in short, should place beside you a duplicate of all your qualities? Would there
be in such an event Cratylus and an image of Cratylus, or two Cratyluses?

Cratylus. I should say, Socrates, two Cratyluses.
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Socrates. Then don't you see, my friend, that we must look for some other principle of
correctness in images and in names, of which we were speaking, and must not insist that they
are no longer images

[432d] if anything be wanting or be added? Do you not perceive how far images are from
possessing the same qualities as the originals which they imitate?

Cratylus. Yes, I do.

Socrates. Surely, Cratylus, the effect produced by the names upon the things of which they are
the names would be ridiculous, if they were to be entirely like them in every respect. For
everything would be duplicated, and no one could tell in any case which was the real thing and
which the name.

Cratylus. Quite true.

Socrates. Then do not be faint-hearted, but have the courage to admit that one name may be
correctly and another incorrectly given;

[432e] do not insist that it must have all the letters and be exactly the same as the thing named,
but grant that an inappropriate letter may be employed. But if a letter, then grant that also a
noun in a clause, and if a noun, then also a clause in a sentence may be employed which is not
appropriate to the things in question, and the thing may none the less be named and described,
so long as the intrinsic quality of the thing named is retained,

[433a] as is the case in the names of the letters of the alphabet, if you remember what
Hermogenes and I were saying a while ago.

Cratylus. Yes, I remember.

Socrates. Very well, then. So long as this intrinsic quality is present, even though the name have
not all the proper letters, the thing will still be named; well, when it has all the proper letters;
badly, when it has only a few of them. Let us, then, grant this, my friend, or we shall get into
trouble, like the belated night wanderers in the road at Aegina, and in very truth we shall be
found to have arrived too late;

[433b] otherwise you must look for some other principle of correctness in names, and must not
admit that a name is the representation of a thing in syllables and letters. For if you maintain
both positions, you cannot help contradicting yourself.

Cratylus. Well, Socrates, I think what you say is reasonable, and I accept it.

Socrates. Then since we are agreed about this, let us consider the next point. If a name, we say,
is to be a good one, it must have the proper letters?

Cratylus. Yes.
[433c]

Socrates. And the proper letters are those which are like the things named?
Cratylus. Yes, certainly.

Socrates. That is, then, the method by which wellgiven names are given. But if any name is not
well given, the greater part of it may perhaps, if it is to be an image at all, be made up of proper
and like letters, but it may contain some inappropriate element, and is on that account not good
or well made. Is that our view?

Cratylus. I suppose, Socrates, there is no use in keeping up my contention; but I am not satisfied
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that it can be a name and not be well given.

Socrates. Are you not satisfied that the name is
[433d] the representation of a thing?

Cratylus. Yes.

Socrates. And do you not think it is true that some names are composed of earlier ones and
others are primary?

Cratylus. Yes.

Socrates. But if the primary names are to be representations of any things, can you suggest any
better way of making them representations than by making them as much as possible like the
things which they are to represent?

[433e] Or do you prefer the theory advanced by Hermogenes and many others, who claim that
names are conventional and represent things to those who established the convention and
knew the things beforehand, and that convention is the sole principle of correctness in names,
and it makes no difference whether we accept the existing convention or adopt an opposite one
according to which small would be called great and great small? Which of these two theories do
you prefer?

[434a]

Cratylus. Representing by likeness the thing represented is absolutely and entirely superior to
representation by chance signs.

Socrates. You are right. Then if the name is like the thing, the letters of which the primary names
are to be formed must be by their very nature like the things, must they not? Let me explain.
Could a painting, to revert to our previous comparison, ever be made like any real thing, if there
were no pigments out of which the painting is composed,

[434b] which were by their nature like the objects which the painter’s art imitates? Is not that
impossible?

Cratylus. Yes, it is impossible.

Socrates. In the same way, names can never be like anything unless those elements of which the
names are composed exist in the first place and possess some kind of likeness to the things
which the names imitate; and the elements of which they are composed are the letters, are they
not?

Cratylus. Yes.

Socrates. Then I must now ask you to consider with me the subject which Hermogenes and I
discussed a while ago.

[434c] Do you think I am right in saying that rho is expressive of speed, motion, and hardness,
or not?

Cratylus. You are right.
Socrates. And lambda is like smoothness, softness, and the other qualities we mentioned?
Cratylus. Yes.

Socrates. You know, of course, that we call the same thing okAnpdtng (hardness) which the
Eretrians call okAnpotnp?
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Cratylus. Certainly.

Socrates. Have rho and sigma both a likeness to the same thing, and does the final rho mean to
them just what the sigma means to us, or is there to one of us no meaning?
[434d]

Cratylus. They mean the same to both.

Socrates. In so far as rho and sigma are alike, or in so far as they are not?
Cratylus. In so far as they are alike.

Socrates. And are they alike in all respects?

Cratylus. Yes; at least for the purpose of expressing motion equally.

Socrates. But how about the lambda in okAnpotng? Does it not express the opposite of
hardness?

Cratylus. Well, perhaps it has no right to be there, Socrates; it may be like the cases that came
up in your talk with Hermogenes, when you removed or inserted letters where that was
necessary. I think you did right; and in this case perhaps we ought to put a rho in place of the
lambda.

[434e€]

Socrates. Excellent. However, do we not understand one another when anyone says okAnpov,
using the present pronunciation, and do you not now know what I mean?

Cratylus. Yes, but that is by custom, my friend.

Socrates. In saying custom do you think you are saying anything different from convention? Do
you not mean by convention that when I speak I have a definite meaning and you recognize that
I have that meaning? Is not that what you mean?

[435a]
Cratylus. Yes.

Socrates. Then if you recognize my meaning when I speak, that is an indication given to you by
me.

Cratylus. Yes.

Socrates. The indication comes from something which is unlike my meaning when I speak, if in
your example okAnpotng the lambda is unlike hardness; and if this is true, did you not make a
convention with yourself, since both like and unlike letters, by the influence of custom and
convention, produce indication? And even if custom is entirely distinct from convention,

[435b] we should henceforth be obliged to say that custom, not likeness, is the principle of
indication, since custom, it appears, indicates both by the like and by the unlike. And since we
grant this, Cratylus—for I take it that your silence gives consent—both convention and custom
must contribute something towards the indication of our meaning when we speak. For, my
friend, if you will just turn your attention to numbers, where do you think you can possibly get
names to apply to each individual number on the principle of likeness,

[435¢] unless you allow agreement and convention on your part to control the correctness of
names? I myself prefer the theory that names are, so far as is possible, like the things named;
but really this attractive force of likeness is, as Hermogenes says, a poor thing, and we are
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compelled to employ in addition this commonplace expedient, convention, to establish the
correctness of names. Probably language would be, within the bounds of possibility, most
excellent when all its terms, or as many as possible, were based on likeness, that is to say, were
appropriate, and most deficient under opposite conditions.

[435d] But now answer the next question. What is the function of names, and what good do
they accomplish?

Cratylus. I think, Socrates, their function is to instruct, and this is the simple truth, that he who
knows the names knows also the things named.

Socrates. I suppose, Cratylus, you mean that when anyone knows the nature of the name—and
its nature is that of the thing—he will know the thing also,

[435€] since it is like the name, and the science of all things which are like each other is one and
the same. It is, I fancy, on this ground that you say whoever knows names will know things also.

Cratylus. You are perfectly right.

Socrates. Now let us see what this manner of giving instruction is, to which you refer, and
whether there is another method, but inferior to this, or there is no other at all. What do you
think?

[436a]
Cratylus. I think there is no other at all; this is both the best and the only method.

Socrates. Do you think this is also the method of discovering realities, and that he who has
discovered the names has discovered also the things named; or do you think inquiry and
discovery demand another method, and this belongs to instruction?

Cratylus. I most certainly think inquiry and discovery follow this same method and in the same
way.

Socrates. Let us consider the matter, Cratylus. Do you not see that he who in his inquiry after
things follows names
[436b] and examines into the meaning of each one runs great risks of being deceived?

Cratylus. How so?

Socrates. Clearly he who first gave names, gave such names as agreed with his conception of
the nature of things. That is our view, is it not?

Cratylus. Yes.

Socrates. Then if his conception was incorrect, and he gave the names according to his
conception, what do you suppose will happen to us who follow him? Can we help being
deceived?

Cratylus. But, Socrates, surely that is not the case.
[436c] He who gave the names must necessarily have known; otherwise, as I have been saying
all along, they would not be names at all. And there is a decisive proof that the name-giver did
not miss the truth, one which you must accept; for otherwise his names would not be so
universally consistent. Have you not yourself noticed in speaking that all names were formed by
the same method and with the same end in view?

Socrates. But that, Cratylus, is no counter argument. For if the giver of names erred in the
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beginning

[436d] and thenceforth forced all other names into agreement with his own initial error, there is
nothing strange about that. It is just so sometimes in geometrical diagrams; the initial error is
small and unnoticed, but all the numerous deductions are wrong, though consistent. Every one
must therefore give great care and great attention to the beginning of any undertaking, to see
whether his foundation is right or not. If that has been considered with proper care, everything
else will follow.

[436e] However, I should be surprised if names are really consistent. Let us review our previous
discussion. Names, we said, indicate nature to us, assuming that all things are in motion and
flux. Do you not think they do so?

[437a]
Cratylus. Yes, and they indicate it correctly.

Socrates. Let us first take up again the word émotriun (knowledge) and see how ambiguous it is,
seeming to indicate that it makes our soul stand still (lotnow) at things, rather than that it is
carried round with them, so it is better to speak the beginning of it as we now do than to insert
the epsilon and say émneiotry; we should insert an iota rather than an epsilon. Then take B¢Batov
(firm), which expresses position and rest, not motion.

[437b] And Lotopla (inquiry) means much the same, that it stops (lotnow) the flow. And Tiiotov
(faithful) most certainly means that which stops (Lotév) motion. Then again, anyone can see that
VAN (Memory) expresses rest (povr)) in the soul, not motion. On the other hand, auaptia
(error) and &Euudopd (misfortune), if you consider merely the form of the names, will appear to
be the same as oUveolg (intellect) and €motrpn and all the other names of good significance.
Moreover, auaBia (ignorance) and akohaoia (unrestraint) also appear to be like them; for the
former, apabia,

[437c] seems to be toD dua Be® idvtog mopeia (the progress of one who goes with God), and
akoAaoia seems to be exactly akoloubia tolg mpdypaclv (movement in company with things).
And so names which we believe have the very worst meanings appear to be very like those
which have the best. And I think we could, if we took pains, find many other words which would
lead us to reverse our judgement and believe that the giver of names meant that things were
not in progress or in motion, but were at rest.

Cratylus. But, Socrates, you see that most of the names
[437d] indicate motion.

Socrates. What of that, Cratylus? Are we to count names like votes, and shall correctness rest
with the majority? Are those to be the true names which are found to have that one of the two
meanings which is expressed by the greater number?

Cratylus. That is not reasonable.

Socrates. No, not in the least, my friend.

[438a] Now let us drop this and return to the point at which we digressed. A little while ago, you
may remember, you said he who gave names must have known the things to which he gave
them. Do you still hold that opinion, or not?

Cratylus. I do.

Socrates. And you say that he who gave the first names also knew the things which he named?
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Cratylus. Yes, he knew them.

Socrates. But from what names had he learned or discovered the things,
[438b] if the first names had not yet been given, and if we declare that it is impossible to learn
or discover things except by learning or ourselves discovering the names?

Cratylus. I think there is something in what you say, Socrates.

Socrates. How can we assert that they gave names or were lawgivers with knowledge, before
any name whatsoever had been given, and before they knew any names, if things cannot be
learned except through their names?

[438c]

Cratylus. I think the truest theory of the matter, Socrates, is that the power which gave the first
names to things is more than human, and therefore the names must necessarily be correct.

Socrates. Then, in your opinion, he who gave the names, though he was a spirit or a god, would
have given names which made him contradict himself? Or do you think there is no sense in what
we were saying just now?

Cratylus. But, Socrates, those that make up one of the two classes are not really names.

Socrates. Which of the two, my excellent friend; the class of those which point towards rest or of
those that point towards motion? We agreed just now that the matter is not to be determined by
mere numbers.

[438d]

Cratylus. No; that would not be right, Socrates.

Socrates. Then since the names are in conflict, and some of them claim that they are like the
truth, and others that they are, how can we decide, and upon what shall we base our decision?
Certainly not upon other names differing from these, for there are none. No, it is plain that we
must look for something else, not names, which shall show us which of these two kinds are the
true names, which of them, that is to say,

[438e] show the truth of things.

Cratylus. That is my opinion.
Socrates. Then if that is true, Cratylus, it seems that things may be learned without names.
Cratylus. So it appears.

Socrates. What other way is left by which you could expect to know them? What other than the
natural and the straightest way, through each other, if they are akin, and through themselves?
For that which is other and different from them would signify not them, but something other
and different.

Cratylus. I think that is true.
[439a]

Socrates. Stop for Heaven's sake! Did we not more than once agree that names which are rightly
given are like the things named and are images of them?

Cratylus. Yes.

Socrates. Then if it be really true that things can be learned either through names or through
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themselves which would be the better and surer way of learning? To learn from the image
whether it is itself a good imitation and also to learn the truth which it imitates,
[439b] or to learn from the truth both the truth itself and whether the image is properly made?

Cratylus. I think it is certainly better to learn from the truth.

Socrates. How realities are to be learned or discovered is perhaps too great a question for you
or me to determine; but it is worth while to have reached even this conclusion, that they are to
be learned and sought for, not from names but much better through themselves than through
names.

Cratylus. That is clear, Socrates.

Socrates. Then let us examine one further point to avoid being deceived by the fact that most of
these names tend in the same direction.

[439c] Suppose it should prove that although those who gave the names gave them in the belief
that all things are in motion and flux—I myself think they did have that belief— still in reality
that is not the case, and the namegivers themselves, having fallen into a kind of vortex, are
whirled about, dragging us along with them. Consider, my worthy Cratylus, a question about
which I often dream. Shall we assert that there is any absolute beauty, or good, or any other
absolute existence,

[439d] or not?

Cratylus. I think there is, Socrates.

Socrates. Then let us consider the absolute, not whether a particular face, or something of that
sort, is beautiful, or whether all these things are in flux. Is not, in our opinion, absolute beauty
always such as it is?

Cratylus. That is inevitable.

Socrates. Can we, then, if it is always passing away, correctly say that it is this, then that it is that,
or must it inevitably, in the very instant while we are speaking, become something else and pass
away and no longer be what it is?

Cratylus. That is inevitable.
[439¢]

Socrates. How, then, can that which is never in the same state be anything? For if it is ever in the
same state, then obviously at that time it is not changing; and if it is always in the same state
and is always the same, how can it ever change or move without relinquishing its own form?

Cratylus. It cannot do so at all.

Socrates. No, nor can it be known by anyone.

[440a] For at the moment when he who seeks to know it approaches, it becomes something
else and different, so that its nature and state can no longer be known; and surely there is no
knowledge which knows that which is in no state.

Cratylus. It is as you say.

Socrates. But we cannot even say that there is any knowledge, if all things are changing and
nothing remains fixed; for if knowledge itself does not change and cease to be knowledge, then
knowledge would remain, and there would be knowledge; but if the very essence of knowledge
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changes,

[440b] at the moment of the change to another essence of knowledge there would be no
knowledge, and if it is always changing, there will always be no knowledge, and by this
reasoning there will be neither anyone to know nor anything to be known. But if there is always
that which knows and that which is known—if the beautiful, the good, and all the other verities
exist—I do not see how there is any likeness between these conditions of which T am now
speaking and flux or motion.

[440c] Now whether this is the nature of things, or the doctrine of Heracleitus and many others
is true, is another question; but surely no man of sense can put himself and his soul under the
control of names, and trust in names and their makers to the point of affirming that he knows
anything; nor will he condemn himself and all things and say that there is no health in them, but
that all things are flowing like leaky pots,

[440d] or believe that all things are just like people afflicted with catarrh, flowing and running
all the time. Perhaps, Cratylus, this theory is true, but perhaps it is not. Therefore you must
consider courageously and thoroughly and not accept anything carelessly—for you are still
young and in your prime; then, if after investigation you find the truth, impart it to me.

Cratylus. I will do so. However, I assure you, Socrates, that I have already considered the matter,
and after toilsome consideration
[440€] I think the doctrine of Heracleitus is much more likely to be true.

Socrates. Some other time, then, my friend, you will teach me, when you come back; but now go
into the country as you have made ready to do; and Hermogenes here will go with you a bit.

Cratylus. Very well, Socrates, and I hope you also will continue to think of these matters.
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